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BCTYII

Jluceprallisi IpUCBSYCHAa BUBYCHHIO KOTHITHBHO-1H(MOpPMAIIMHOI TPUPOIU
TEPMiHIB aBTOMOO1IEOYIIBHUIITBA B aHIJIINMCHKIM, HIMEUbKIN Ta YKpaiHCHKIN
MOBax. Y pOOOTI PEKOHCTPYHOBAaHO KOTHITHBHY CKJIAJOBY — KOHIIENTYyaJbHE
HAIOBHEHHS BHYTPIIIHBOI CTPYKTYPH TEPMiHIB aBTOMOOLIEOY/IBHUIITBA, & TAKOXK
iHbopMaIliiiHy cTpaTy, MOB’s3aHy 3 BepOamizaiielo KoaudikoBaHOi iHpoOpMaIii
po MEeBHUM ¢parMeHT mpodecifHOro 3HaHHS Ta ii BiJOOpaKEHHSIM y CBIJIOMOCTI
npaiiBHUKIB aBTOMOOLIBHOI 1HAYCTpil CIIA (kommanis “GMC”), Himeuuunu
(xommnanis “Volkswagen”), Ykpainu (komnanis “JIA3”).

CydacHe TEpMIHO3HABCTBO XapaKTEPHU3YE€TbCSI HOBUMU TEHACHIISIMU J10
BUBYEHHS T€PMiHA SIK AMHAMIYHOI OJMHMIII MOBH MpOodeciiiHOi KOMYyHIKaIlli, 110
BIJIDI3HSETHCS Bl 3arajbHOBXHBAHOTO CJIOBA CBOEIO 3/AaTHICTIO BUPAXKATH
crieniasibHO-TIpodeciiine nmoHATTsA. Crenudika TepMiHa 3yMOBIIEHa ceporo Horo
(yHKLIOHYBaHHA — MOBOK Mpo¢eciiHOi KOMYHIKalii, $Ky JOCIIJIHUKH
HaAMarajmcsi Omucatu y cemaHmuuno-wopghonociunomy (H.®. Knumenko,
T.P. Kusk, .M. Kouan, FO.0O. YUyntomona, J.C. Sagger ta iH.), KomyHikamueuo-
@yuxyionanonomy (I.A. Kasummpona, T.I'. Mimmuna, S. Gollin, L. Hoffman,
A.Rey Tta iH.), cmpykmypuo-cemanmuynomy (E.P.Bparina, TI'.1. XKapa,
B.I'. 3axapoBa, IO.M. PeBina, P.I.Cremtok Ta 1H.) Ta  KOCHIMUBHOMY
(B.JI. IBamenko, FO.B. 3opina, P. Faber, T. Roelcke Ta iH.) acnekrax.

OcTtaHHIM 4YacoM MiJ BIUIUBOM KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH BEKTOP
TEPMIHOJIOTTYHHUX JOCIIIKEHb 3MICTUBCS 3 aHaNIi3y 30BHIIIHBOT (POPMH TEpMiHA SIK
moBHoro 3Haka (b.M. I'onosin, B.M. Jleituuk, J.C. Jlorre, L. Hoffman, A. Rey)
Ha PO3KPUTTS HOro BHYTPIIIHBOI KOTHITUBHOI MPUPOJIU, OB’ A3aHO1 3 TPOOIEMOI0
npencrasienns 3HaHb y TepmiHi (KA. ABepoyx, C.B.I'punvsos, 3./1. [Tomona,
A. Fisk, H. Kockaert, A. Weilandt), a TakoXx Ha IHTEpPIPETALII0 LBOI'O 3HAHHS
HocissMu  MoBH  mpodeciiinoi  komywikamii  (I'.A. Jlianosa, G. Fauconnier,

E. Fogarty, M. Rogers, F. Steurs).



Hapa3i Kor"iTuBHMII HampsiM y TEPMIHO3HABCTBI € IIPOBIIHUM, SIKUU
aKTUBHO PO3POOJISETHCA TEPMIHOJIOTAMU Y TPbOX IUIOUIUHAX: KOCHIMUBHO-
icmopuuniu (JI.B. IBina, B.f. Mupkin, [.M. ®@ateeBa, Ch. Kriele, K. Schmitz), ne
OCHOBHY yBary 30Cepe’keHO Ha (OopMyBaHHI KOHLENTY TEPMiHA SK PE3yJbTaTy
npogeciitHoro 3HaHHSA B J1aXpoHii, KOZHIMUBHO-HOMIHAMUBHIU
(€.A. KapminoBcbka, B.®. HoBoapanora, B. Antia, H. Id-Youss, M. Willy),
MpeICTaBHUKU AKOT HaMararoTbCs MpOaHaJi3yBaTH B1JI0OpaKeHHs
KOHIIENTYaJIbHUX O3HAK TEPMIHOJIOTTYHOTO KOHIENTY B MOP(OJIOTIUHINA CTPYKTYpi
TepMiHa, Ta Kocnimueno-ingopmayiiniii (O.1. Tonosanosa, O.B. CymnepaHchka,
O.1. Uepenuuuenko, M.T. Cabre, P.Faber, D.Reineke, R.Temmerman,
S.E. Wright), cnpsimoBaHo1 Ha 0lHOYaCHE PO3KPHTTS KOTHITHBHOI CyTi TepMiHa —
HOCISl KOHIIENTYaJbHUX O3HAK TEPMIHOJOTIYHOTO KOHIIENTY — Ta MOro
1H(pOpMaIIiHOT NPUPOAM, MO MICTUTh pPE3yJbTaTh MNPOQECIHHOrO 3HaHHS U
JOCBily, C(hOPMOBAaHUX 3a PaxyHOK KOTHITHBHOI JISJIBHOCTI HOCIIB MOBH
npodeciitHoi KOMYHIKaIli.

3 ormany Ha chopMOBaHI HOBI 3acaJd KOTHITUBHOTO TEPMIHO3HABCTBA
po3po0Ka MPOOIEMATUKU JTOCHIJKEHHS KOTHITMBHO-1H(OPMAIIMHOI MTpUpoau
TepMiHa cTajla PyHIaMEHTOM U aHAJII3y PI3HUX TaTy3€BUX TEPMIHIB: MeOuyuHu
(I.C. I'aBputinHa), besnexu HCUMMEISLILHOCTI (FO.B. 3opina),
mucmeymeosznaécmesa (B.J1. IBamenko),  magpmonepepooku  (I.b. TuxoHosa),
wpucnpyoenyii  (B.I1. Cuinap, T.B. VYckoBa, O.B.Tpymmuna), exonomixu
(B.C. Bopomaena), Mpancnopmy (I.LE. Koporaena), 30KpemMa 1
aemomobinedydisnuymesa (A. Weilandt).

Haiibinpimy mpoOiieMy cepen  rajly3eBUX  TEPMIHOJOTIA  CTaHOBUTH
TEPMIHOJIOTIS aBTOMOO1IeOyAIBHUIITBA, 1110, 3 OJHOTO OOKY, € TOCHUTh BY3BHKOIO
cheporo MoBHU TpodeciiiHOi KOMyHIKaIlli, a 3 1HIIOro, — Mar4yd PO3raly’KeHY
KOHIICTITYQJIbHY CTPYKTYPY, IIOPa3y MOMOBHIOETHCS HOBUMU KOHIICTITAMH 3aBJISIKU

JUHAMIYHOMY PO3BUTKY aBTOMOOLIBHOI 1HIYCTPIl Ta HOBUM i1 TEXHOJIOTISIM.



AKTYyaJbHICTh TEMHU AUCEPTAIlli 3yMOBJICHA ii CIIpSIMYBaHHSM Ha BUBUYCHHS
JUHAMIYHUX TIPOIECIB Y TEPMIHOTBOPEHHI 3arajioM Ta KOTHITHUBHOMY
TEPMIHO3HABCTBI 30KpeMa, J€ TEPMIH PO3YMIEThCS, 3 OJHOTO OOKY, SIK HOCIH
KOHLIETITYJIbHUX O3HAaK TEPMIHOJOTIYHOIO KOHIIENTY, a 3 1HIIOro, — SIK HOCIH
KOZOBaHOT iHGopMalii Tpo NeBHUM (@parMeHT mnpodeciiiHOro 3HaHHS.
PekoHCTpyKIliE KOTHITUBHO-1HGOpPMAIIHHOI CYyTHOCTI TepMIHIB 31 cdepu
aBTOMOO171e0y/TyBaHHSI € HEOOXIJHOI MPOIEAYypOI0 IS BHUSABJICHHS Oa30BHUX
TEPMIHOJIOTTYHUX KOHIICTITIB MOBH npodeciiHoi KOMYHIKaIi B
aBToMoO11eOyniBaunTBl  CIIIA, Himeuunan Tta VYKpaiHM, a TaKoX IS
BCTAHOBJICHHSI B3a€MO3B 13Ky MDK KOHIENTYyaJlbHUM HAIlOBHEHHSM BHYTPIIIHbOT
CTPYKTYpH TEepMiHa aBTOMOOLIEOYyAIBHUUTBA Ta IHTEpHpeTauiero iHdopmaii,
3aKOJIOBAaHOI y HBOMY B pe3yjbTaTl KOHIENTyami3alii MoHATh 31 cdepu
aBTOMOOLIE0YTyBaHHS HOCISIMH MOBH MPOQECIHHOT KOMYHIKaLIIi.

3’930k po00THM 3 HAYKOBMMH MNpPOrpaMamMu, ILUIAHAMH, TeMaMM.
Jlucepraiito BUKOHAHO BIJNOBIAHO JO TEMAaTUYHOIO IJIaHY HAyKOBO-JOCIHIJIHUX
poOiT HamionansHoro negaroriuioro ysisepcutety imeni M.IIL. JIparomanoBa 3a
HampsiMoMm ~ “JlocnmipkeHHsT  TpoOJjieM TyMaHiTapHux Hayk’. [ucepTtaris €
CKJIAJOBOIO HAyKoBOi TeMH Kadeapu Qirocodpii MOBHU, TOPIBHSIBHOTO
MOBO3HABCTBa Ta Nepekiaay HarloHalbHOro MeAaroriyHoro yHiBEpCUTETY IMEHI
M.IIL. [IparomanoBa “JlinrBodutocochki mapaMeTpu JOCHITKEHHS MOBHUX
OJIMHULIb Yy KOHTEKCTI MDKKYJbTYpPHOI KOMyHIKalii” (Temy JucepTarii
3aTBep/)KeHO Ha 3aciganHi BuyeHoi paaum HITY imeni ML.IL JIparomanoBa,
npotokon Ne 15 Big 23 Gepesnst 2012 p.; mepe3aTBepakeHO — mpoTokos Ne 7 Bin
27 motoro 2014 p.; nepe3aTBepHKEHO Ha 3aCiJIaHHI CTeIiaai3oBaHOl BUYCHOT paju
J126.053.26, mpotoxoin Ne2 Bix 18 kBitHs 2016 p.).

Metow nucepTamiiHoi poOOTH € PEKOHCTPYKI[S KOTHITUBHOI HPHUPOAU
TEPMiHIB aBTOMOOUIEOYIBHULITBA B aHIMIIMCHKIM, HIMELbKIH Ta YKpaiHCHKIN

MOBax Ta PO3KPUTTS ix 1H(POPMAIIHOI CKIAQJOBOi HAa OCHOBI PE3yJIbTATIB



IIPOBEJICHHS aCOIIaTHBHOTO EKCIICPUMEHTY Cepea HOCIiB MOBH IpodeciiHOl
KOMYHIKaIIii.

JlocATHEHHsI IOCTaBJICHOT METH TNependavae BUPIIICHHS TaKUX 3aB/AHb.

— 0OTpyHTYBATH TEOPETUYHI1 3acaju BUBYCHHS TEPMIHOJIOT11
aBTOMOO1J1e0y/1IBHUIITBA 3 MO3UIT KOTHITUBHO-1H(OpMaIIHHOTO
TEPMiIHO3HABCTBA,

— pO3pOOUTH KOMIUIEKCHY METOAMKY aHaji3y KOHUENTYaJbHOI CTPYKTYpH
TEPMIHOJIOT1T aBTOMOO11€0y 1IBHULITBA;

— YKJIACTH PEECTP TEPMIHIB aBTOMOOUIEOYMIBHUIITBA B aHTJINCHKIH,
HIMEIIbKIA Ta YKpaiHChbKi MOBaxX Ta CKJIACH(IKyBaTH iX 3a TEPMIHOJIOTIYHUMU
MOHATTSAMU aBTOMOOUIBHO1 1HAYCTPIi KpaiHU-BUPOOHUKA;

— BUSIBUTU KOHILIETITYaJIbHUH B3a€MO3B 30K MIDK OCHOBHUMH TpylaMu
TEPMIHIB 1 BU3HAUYUTH 0a30BI KOHUENTH TEPMIHOJIOTII aBTOMOO11€0yAIBHUIITBA B
KO>KHIM MOBI;

— CKOHCTPYIOBaTH MojieNib (hpeiiMy TepMIHOJIOTIi aBTOMOO11e0yAIBHUAILITBA
B aHIIMCHKINA, HIMELIbKINA Ta YKPaiHChKIM MOBaXx.

— pO3KpUTH 1H(GOpPMAIIIIiHY NpPUPOAY TEPMIHIB aBTOMOO1IEOYAIBHUIITBA
NUITXOM TIPOBEACHHS aCOLIaTUBHOTO EKCIIEPUMEHTY cepell HOCIiB MOBH
npodeciiiHoi KOMyHiKalii — TMpaniBHUKIB aBTOMOOUIbHOT 1HaycTpii CIHIA
(xommanis “GMC”), Himeuunnu (kommanis “Volkswagen”), Ykpainu (komriaHis
“JIA3™);

O6’ekmom  NOCHIIDKEHHS €  CIOBHUKOBI  Je(diHiIii  TepMiHIB
aBTOMOOLICOY /TIBHUIITBA B aHTJIIMCHKIN, HIMEIIbKIN Ta YKpaiHChKI MOBaXx.

IIpeomemom — KOTHITUBHA CYTHICTh Ta 1H(QOpMalliifHa CKJIaJI0Ba K TEPMIHIB
aBTOMOOLUIEOYTIBHUIITBA, TaK 1 KOHIENTyaJIbHOI OyJOBU  TEPMIHOJOTIT
aBTOMOOLIEOYIIBHUIITBA — penpe3eHTaHTa MNpogeciiHOi KApTUHU CBITY HOCIiB

aHTJIIChKOT, HIMELIBKOI Ta YKPaiHChKOI MOB.



dakTUYHMA MarTepian aucepraiii CTaHOBIATHL 886 TEepMiHIB Ha
MO3HAYCHHS KOHCTPYKIII Ta BHUPOOHWUYOro mpoiecy apTomoOuis (416 — B
aHTIINACHKINA MOBI, 327 — y HIMEIBKiH Ta 143 — B yKpaiHCBKIi).

JxepeibHo0 0a3zoro aucepramii €: Alphabetic Glossary of Automotive
Terms [ EnexTpoHHMI pecypc]. — Pexum JTOCTYTLY :
http://www.edmunds.com/glossary; McGraw-Hill Dictionary of Scientific &
Technical  Terms  [Emexktponnuit  pecypc]. —  Pexum  goctymy :
http://www.thefreedictionary.com; Mercedes-Benz Accessories [EnexrpoHHuit
pecypce]. — Pexxum ngoctyny : http://www.mercedes-benz-accessories.com; Merriam
Webster  Dictionary  [Enexktponnuit  pecypc]. —  Pexum  gocrymy :
http://www.merriam-webster.com; Collins English Dictionary [EnextponHmii
pecype]. — Pexxum nmoctymy : http://www.thefreedictionary.com; GMC Technical
Service  Bulletin  [Enextponnmii  pecypc]. —  Pexum  goctymy :
http://www.gmc.com; Ford Technical Service Bulletin [Enektponnuii pecypc]. —
Pexxum nmoctymy :  http://www.ford.com/; Chrysler Technical Service Bulletin
[Enextponnwmii pecypc]. — Pexum moctyny : http://www.chrysler.com/en; Technik
Lexikon bei Volkswagen [Enextponnuii pecypc]. — Pexum goctymy
http://www.ldoceonline.com/; Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch (F.Wyhlidal,
2012); DUDEN Worterbuch on-line [Enexrponnuii pecypc]. — Pexxum goctymy :
http://www.duden.de; Produktbroschiiren von Volkswagen [EnextpoHHwmi
pecypc]. —  Pexum  goctymy  :  http://www.volkswagen.de/de.html;
Produktbroschiiren von Mercedes [Enektponnuii pecypc]. — Pexum mocrymy :
http://www.mercedes-benz.de; AxkagemiuyHuil TIyMa4HUIl CIOBHHK YKPaiHCHKOI
MoBH (3a pen. B.M. PycaniBcbkoro, 2012); IHcTpyKIis 3 eKCIUTyaTalii Ta peMOHTY
aBTOMOOUTIB ToproBoi Mapku ‘3A3” [Enektponnuii pecypc]. — Pexum
noctymy - http://monolith.in.ua/instruktsiya-po-ekspluatatsii-zaz-sens; I[acTpykiist
3 eKcIulyaTalii Ta peMoHTy aBToOycy borman A-064 [EnextponHuii pecypc]. —

Pesxxum noctymy : http://monolith.in.ua/instruktsiya-po-ekspluatatsii-bogdan-a-064.
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Metoam pocaimxennsi. Cepes METOMIB 1 IPUHOMIB JTOCIIIKEHHS — Memoo
cyyinbHol 6ubipku — IS YKIAJaHHS PEECTpy TEPMIHIB aBTOMOO1J1€0y1IBHUIITBA B
aHTTICHKINA, HIMEIBKIM Ta YKpPAiHCHKIM MOBaxX; Memoo CNOBHUKOBUX OeiHiyiu —
1 audepeHinianii BU3HauYeHb TEPMiHIB aBTOMOOUICOYAIBHUIITBA, CMPYKMYPHULL
MemoO 3 TIPUHOMOM KOMNOHEHMHO20 aHanizy — I iaeHTudikamii ceMHOT
opraizamii  AediHimii  TepMiHIB  aBTOMOOLIEOYHIBHUIITBA;  KOCHIMUBHO-
CeMAHMUYHULL ~MemoO 3 eleMeHmamu NOPIGHAIbHO-ICMOPUYHO20  MemOoOy
(nputiomy pexoncmpyxyii) — nis PEKOHCTPYKIIT KOTHITUBHOI CKJIQJ0BOI TEPMiHIB
aBTOMOOLICOY/TIBHUIITBA HA OCHOBI BHUSBJICHHS  KOHIIENTYaJbHUX  O3HAK
TEPMIHOJIOTIYHUX KOHIICTITIB; MemoouKa @peiumosoco MoOento8ants — JJIs
noOyaoBu  (peiiMy TEpMIHOJOri aBTOMOOUIEOYNIBHUITBA SIK  CTPYKTYpH
BiJIoOpaXkeHHs npodeciiHUX 3HaHb Ta 1H(OpMaIli Mpo 110 rady3b BUPOOHUIITBA;
coyioniHegicmuyHutl. ~ Memod, 30KpeMa  MOoro  CkjaajoBa —  Memoouka
acoyiamueHozo exkcnepumeHmy — Ui PO3KpUTTS 1H(OpMAIIHOT NpUPOIU
TEPMIHIB aBTOMOOUICOYAIBHUIITBA, 3iCMABHO-MUNOJOSIUHUL MemoO — IS
BCTAHOBJICHHS TUIOBUX 3aKOHOMIPHOCTEH 1 BIAMIHHOCTEW y KOTHITMBHIM Ta
iH(opMaIiiiHiii CyTHOCTI TEpPMIiHIB aBTOMOOUIEOYMIBHUIITBA Yy 31CTABIIOBAHUX
MOBaX.

HaykoBa HOBH3HA oOjep:KaHMX Ppe3yJbTaTiB IOJITac y TOMY, IO B
JIYcepTalii ynepuie sumiymaverHo TEPMIH K HOCIH KOHIIENITyaJabHOI 1H(MOpMaIii,
B1100pakeHO1 y CBIJIOMOCTI HOC1iB MOBH ITPOQeCIHHOT KOMYHIKAIIIT; 3M00e1b08aHO
bpeiiMOBY  CTPYKTYypy TEpMiHIB aBTOMOOIIEOYIIBHUIITBA SK  CYKYITHICTb

B3a€EMOIIOB I3aHUX 0a30BUX KOHIIEMTIB, p0o3pobieHo TPOLenypy PEKOHCTPYKIT

TEPMIHOJIOTIYHOTO  KOHUEMNTY;  6usgleHo  0a30Bl  KOHILENTH  TEPMIiHIB
aBTOMOOLIEOY 1IBHUIITBA (COMFORT, CONSTRUCTION, SAFETY,
MANUFACTURING - B amrmicekii  moBl; UMWELTSCHUTZ,

SPARSAMKEIT, SICHERHEIT, AUTOMOBILFERTIGUNG - y Himenpkii
moBi; KOHCTPYKIIA, KY30B, BUPOBHULITBO — B ykpaiHCBKi MOBI).

Yemanoeneno, 1o crinibHE TEPMIHOJOTIYHE HAMOBHEHHS MalOTh I'pynu 0a30BHX
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KOHIICNTIB,  SIKI  C€KCIUNKYIOTh  OJHAKOBI  TOHATTA Yy  TEPMIHOJIOTI]
apromoOuneoyniBaunTBa B aHrmikdcbkidi (CONSTRUCTION) Ta ykpaiHChKiid
(KOHCTPVYKIIIA) wmomax; B  anrmiicekii  (SAFETY) Ta  HiMenbkii
(SICHERHEIT) wmoBax; B anrmiicekii (MANUFACTURING), nHiMenbkii
(AUTOMOBILFERTIGUNG) Tta ykpaincekiii (BUPOBHUIITBO) wmoBax.
Buseneno, mo cyMmi>kHI TEPMIHOJIOTIYHI TPYyNH, sKi 00’€IHAHI HABKOJIO Pi3HOTO
MOHATIMHOTO siApa, GOPMYIOTH PI3HUM KOHIENT: TEPMIHM Ha IO3HAYCHHS
BHYTpIIIHBOI OYyJOBM aBTOMOOUISI B AaHIJIHCHKIM Ta YKpaiHCBKIA MOBax
BepOaIi3yIOTh OJTHAKOBI TEPMIHOJIOT14HI KOHIIEIITH
CONSTRUCTION/KOHCTPYKIIA, a B HiMENbKId MOBI BOHH EKCILUIIKYIOTh
NOHATIAHE  AApo  “3axucT  Ta  30€peXeHHs  JOBKULIA® ~ KOHIENTY
UMWELTSCHUTZ; TtepmiHONOTiYHI Tpylmyd Ha I[O3HAYEHHA 1HTEp €py Ta
EKCTep €py aBTOMOOUIS B aHTJIIMCHKIN MOB1 — MOHSATIHHE SIAPO “€KOHOMIYHICTD Y
BUupoOHUITBI aBToMOOUIss” KoHuenty COMFORT, y HiMeubKkid MOBI —
“eKOHOMIYHICT, Yy BHUpOOHMITBI aBToMOOUIs” KoHuenty SPARSAMKEIT.
Busnaueno, 1110 TEpMIHOJOTIYHI TPYNKA Ha MO3HAYEHHS 1HTEP €py, €KCTep’epy Ta
Oe3meKkr aBTOMOOUISI B YKpaiHCBhKIH MOBI € HOCISIMU KOHIENTYaJIbHHX 3HAK
CYMIXKHOTO TepMiHooriuHoro konuenty KY30B.

Vnepwe nposedeno BINbHUI acCOUIATUBHHUI €KCHEPUMEHT 3 IMpalllBHUKAMU
aBTomMoOeOyniBauXx kommanii y CIHIA, Himeuuwni, YkpaiHi st pO3KpHUTTS
1H(pOpMaIIiHOI CKJIaJ0BOi TEPMIHOJOTIYHUX KOHIIENTIB, y pe3yjibTaTl SKOTO
ioenmughixosano  30Ir  TMOHSATIMHOTO  siipa  TEPMIHOJIOTIYHMX  KOHIICTITIB,
PEKOHCTPYHOBAHOTO y  TPOIECi  KOHIENTYyaJbHOTO  aHajidy  TEpMIHIB
aBTOMOOLICOY/IIBHUTIIBA, 3 TMOHATIHHUM SApOM, CHOPMOBAHMM Y CBIJOMOCTI
HOCI1B MOBHU TipoeciitHoi KomyHiKkarllli. /Josedeno, 10 KOTHITUBHO-1HPOpMaIliifHa
Npupojia TEPMIHIB aBTOMOOUICOYAIBHUIITBA TIOJISITAE Yy CIIBBIIHOIIEHHI
KOHIIETITYJIbHOTO HAMoOBHEHHA AediHilii TepMiHIB Ta iHTepmnpeTaiii iHpopMmartii,
PEKOHCTPYHOBAaHOT HOCIIMH MOBHU TipodeciiiHOi KoMyHIKalli. Yoockonaneno

TpaJMIIIHY NOpPOUEAYPY MOJAEIIOBAHHA KOHUENTYalbHOI CTPYKTYpU TEPMIHIB
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IUIIXOM  3aJIy4€HHS  COLIOJIHTBICTUYHOIO  METOAY, 30KpeMa  METOIUKHU
acoIllaTUBHOTO  eKcrmepuMeHTy. Habyna nooanvuwiozco  po3sumky  Teopis
KOTHITUBHOTO TEPMIHO3HABCTBA Yy YACTHHI MOTJIUONEHHS il MOJOXKEHb MO0
IHTepIpeTaIIfHOI CKIaJ0BO1 TEPMiHA.

IlpakTHyHe 3HAYEHHSI OJEPKAHUX Pe3yabTaTiB pPOOOTH TMOJSITAE B
MOKJIMBOCTI IXHBOTO 3aCTOCYBaHHS B 3ICTaBHO-TUITOJIOTIYHHMX JTOCIIIKEHHSIX
rajiy3eBUX TEPMIHOJIOTIM, a TaKOX Y BUKIIAQJAaHHI TaKWX HAaBYAJIbHUX JTUCHUILIIH,
gk “3aranbHe MOBO3HABCTBO~ (po3autu “IIpupoma i cytHicts mMoBu”, “@DyHKIIIT
MoBH”, “MoBa 1 cycniyibcTBO”, “MoBa 1 MucieHHs”, “MoBa sk 3HaKOBa cucTeMa’),
“Jlexcukonoria  aHrmicebkoi  MoBW®  (po3an  “CTWIICTHYHI  OCOOJIMBOCTI
CJIOBHUKOBOT'O CKJIaqy aHTJIMChKOi MOBH’), “JIIHTBOKpaiHO3HABCTBO™ (PO3ILI
“Moga 1 kynbsTypa”), “TlopiBHsUIBHA TUIIOJOTIS aHTIINACHKOI Ta YKpaiHChKOi MOB”,
“CyuacHa  yKpaiHCbKa JjiTepaTypHa MoBa~  (po3aun  “Jlexcukosioris’).
OmnpatboBanuil (akKTUUHUNA MaTepiad Moke OyTH BUKOPHCTAHHWM MpU YKIIaJaHHI
NEPEKIIaIHOTO AHTJI0-HIMEIBKOTO / HIMEIIbKO-YKPaTHChKOIO CIIOBHMKA TEPMiHIB
aBTOMOO171€0y 1IBHUIITBA.

Amnpobauis pe3yabTaTiB gociaigkeHHss. OCHOBHI TOJIOKEHHS aucepTariii
BUCBITJIIOBAJIUCA B JIONOBISIX Ha K 'AmMb0OX MDKHAPOJHUX KOH(EpEeHIsX:
“HaykoBa auckycis: IlutanHst ¢i1i10a0r1i, MUCTEUTBO3HABCTBA Ta KYJIbTYpPOJIOTii”
(Mockga, kBiTeHb 2014, uepBenb 2014), “JIpyra eBpomneiicbka KOH(pEpEeHIls 3
NUTaHb MOB, JiiTepaTypu Ta JiHrBictukn  (Bimenb, Asctpis, 2014),
“Pi3HOMaHITHICT, BHMIpPIB mOpiBHIbHUX gociuikeHs” (Llupk, Pecmy6mika
[Tonsma, 2014), “Ilpobmemu 3ictaBHoi cemanTuku (KuiB, 2015), Ha mpovox
IIOPIYHUX HAYKOBO-3BITHUX KOH(epeHiisx HaioHalbHOrO meaaroriyHoro
yHiBepcutety iMmeHi M.II. [Iparomanosa (Kuigs, 2012-2014 pp.).

Iyoaikanii. TeopeTtuuni W mNOpakTU4YHI pe3yJibTaTH JUCEPTALIITHOTO
JOCTI/PKEHHSI BUKIQJACHO B Oes’samu TyONiKaUigx: y n'amu  CTATTAX,

OnyOJIIKOBaHUX Yy (paXOBUX HAYKOBUX BUIAHHIX YKpaiHH, y 080X CTATTAX — Y
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NepIOANYHUX BHIAHHAX IHIIMX JACP)KaB, B OOHill — Yy MIKHApPOJHOMY BHUJAHHI Ta
Te3ax JIOMOBIIeH 00Hiei HayKOBOI KOH(EPEHIIii.

O6car i crpykrypa podoTu. [luceprairisi CKJIaga€eThCs 31 BCTYITY, YOTUPHOX
pPO3ILIIB, BUCHOBKIB, CIIMCKY BHUKOPUCTAHOI JiTeparypu (236 HailiMeHyBaHHS, 3
AKUX 89 — iIHO3eMHUMH MOBaMH), CITUCKY JDKEPEJ LTIOCTpaTHBHOTO Matepiany (16
MO3UIIIH, 3 IKUX 13 — IHO3EMHUMHU MOBaMH ), TPhOX JIOJATKIB, B IKMX B1OOPaKEHO
peecTp TEepMiHIB aBTOMOOUICOYIBHUIITBA JOCHIKYBaHUX MOB. [loBHMIT oOcsT
nucepTarii — 261 cTopiHka, OCHOBHUM 3MICT BUKJIaJeHO Ha 181 cTopiHiIi.

VY Beryni oOrpyHTOBAHO aKTyalIbHICTh TEMU JOCTIIKEHHS, C(HOPMYITHLOBAHO
METy, BU3HAUEHO 3aBAaHHS, 00’ €KT, MpEaMET, HAYKOBY HOBU3HY OJEp>KaHHUX
pe3ynbTaTiB, OMUCAHO METOAM JOCTIKEHHS, OKPECICHO MpPAaKTHYHE 3HAYCHHS
OJlep)KaHUX  pe3yJbTariB, yKazaHo (¢opmu  ampoOaiii  JgucepTaiitHOro
JOCIIIIKEHHS.

Y nepmiomy po3gijgi  “TeoperuuHi 3acaad BHBYEHHSI TepPMiHiB
aBTOMOOLICOyNIBHMITBA Yy KOIHITUBHOMY TEePMIHO3HABCTBI”  BUSBIICHO
nudepeHIiiHl 03HAKM MOBU MPOQeCciiHOT KOMYHIKAIIll; MPOaHaI130BaHO MOIJISIN
JIOCIIITHUKIB HAa BUTJIIYMAyeHHS KJIIOYOBHMX IOHSATH JHCEPTAIlii: TepMiH / MOBa
npodeciiiHoi KOMyHIKalii / KOHIENT / TMOHATTA / 3HA4Y€HHS; BHOKPEMJICHO
KOTHITUBHY Ta 1H(popMaIiiny CKIIaJIOBY KOHIIETTY TEepMiHa
aBTOMOOLIEOY/TIBHUIITBA; PO3TJISTHYTO TEPMIH aBTOMOO1IEOY/IIBHUIITBA SIK MOBHHM
3HAK Ta BU3HAUEHO Moro QyHKIIi y MOB1 NpodeciiiHOi KOMyHIKaIlii.

Apyruii  po3gin  “MeromoJioriuda 0a3za aHadi3y KOHUENTYaJbHOL
CTPYKTYPH TepMiHoJIOrii aBTOMOOi1e0yAiBHUIITBA” MICTUTh KOMILJIEKCHY
METOJUKY KOHLIENTyalbHOr0 1 (peliMOBOTO  aHaMi3y  TEPMIHOJIOTIL
aBTOMOO1J1Ie0y1IBHULITBA Y 31CTaBIIIOBAHUX MOBaX.

Takox y po3ainl TpeacTaBlieHa METOAUKAa TPOBEACHHS  BUIBHOTO
aCOIIaTUBHOTO €KCIEPUMEHTY JJIsi PO3KPUTTS 1H(MOPMAIIIHOT IPUPOIU TEPMIHIB

aBTOMOO1J1€0y /1IBHUIITBA.
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Y TPETbOMY po3aii “KorniTuBHa npupoaa TepMiHIiB
aBTOMOOLIeOYIiIBHUIITBA B aHIVIIMCBHKIA, HiMeNbKIiil Ta yKpPaiHCbKUX MOBax”’
MPOAHANI30BaHO  PEECTP  TEPMIHIB  aBTOMOOLIEOY/TIBHUIITBA,  BUSBJICHO
KOHLIETITYaJIbHUI B3a€MO3B’SI30K MI>K OCHOBHUMHU T'pYIIaMH TE€PMiHIB Ta BU3HAYEHO
0a30Bi1 KOHLIENTH JaHOi TepMiHoJorii. TakoX y IbOMY pO3AiNi CKOHCTPYHOBaHO
Monenb  (peliMy  TepmiHOJOTii  aBTOMOOLIEOyAIBHHUITBA,  YCTaHOBJICHO
3aKOHOMIPHOCTI Ta BIAMIHHOCTI y (OpMyBaHHI KOHIIENITYaJbHOTO KapKacy
TEPMIHOJIOT1T aBTOMOO1J1e0y/1IBHUIITBA.

Y derBepromy po3apini  “Indopmaniiina  mnpupomxa  TepMmiHiB
aBTOMOOLIeOYyIiIBHUIITBA B aHIVIIMCBHKIA, HiMeNbKIid Ta yYKpaiHCbKiii MoBax”
JOCIIKEHO 1H(OpMaliiiHy TOpUpOAy TEPMIHIB aBTOMOOLIEOYIBHUIITBA Ta
IPEJICTaBICHO PE3YyJIbTaTH BUIBHOIO aCOLIIATUBHOIO E€KCIIEPUMEHTY, MPOBEIECHOTO
cepel MpauiBHUKIB aBTOMOOUIbHOI 1HmycTpii CHIA (kommanigs “GMC”),
Himeuunnu (komnanis “Volkswagen”), Ykpainu (kommanis “JIA3”).

Y 3arajgbHMX BHCHOBKAX IIIJIBEJICHO IIJICYMKH POOOTH, BHUKIIAJEHO
pe3yabTaTH TOCIHIKSHHSI Ta OKPECIECHO MEPCTIEKTHBH MOAABIINX PO3BIIOK.

Hampukiami mnomaHo CHOUCKM BUKOPHUCTAHOI JIITEpaTypu Ta JDKepen

UTIOCTPATUBHOTO MaTepialy.
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PO3JIILT 1
TEOPETHYHI 3ACAJIN
BUBYEHHSI TEPMIHIB ABTOMOBLIEBY IIBHUIITBA
Y KOTHITHBHOMY TEPMIHO3HABCTBI

1.1 In¢epenuiiini o3Haku MOB npo(eciiHOro cnpsiMyBaHHS

baratorpanHe muTaHHS BU3HAYEHHS MiCLg TEpMiHA Y CTPYKTypl MOBHU
npodeciiiHoi KOMyHIKaili TpUBEpPTa€ yBary JOCTIAHUKIB ChOTOJCHHS Ta
3aJUIIAEThCS J0CI He BHUpilleHMM. bepyun 10 yBaru CTpIMKUH PpPO3BUTOK
KOTHITUBICTUKH, aKTyaJbHUM € PO3IJIsi]] CIIBBIIHOIICHHS LIUX MOHATH 3 MO3ULIN
KOTHITUBHOT Hayku. BuzHaueHHs Micls TepMiHa B MOBI MPOQeCciiHOT KOMYHIKAITIi
€ BXJIMBUM I PO3IIIAY MOro SIK IHCTPYMEHTA Mi3HAHHS Ta AOCIIHKEHHS HOro
KOTHITUBHO-1H(GOpMAIITHOT PUPOJIH.

CraHOBJIEHHS KOTHITMBHOI MapagurMd B MOBO3HAaBCTBI, OE€3yMOBHO,
3MIHWJIO TIOTJISIAM Ha AOCIIHKEHHS] 3aKOHOMIPHOCTEN pO3BUTKY MOBH Ta 1i 3B’SI3KIB
13 JISUIBHICTIO Ta OCOOJMBOCTSAMM JIFOJICBKOI CBIAOMOCTI Ta MHCIJIECHHS.
Posrisigaroun 3B's30K TEPMIHOJIOTII Ta KOTHITUBHOI NapaJurMyd B MOBO3HAaBCTBI,
Mu noainsiemo mornsaa B.d. HoBoapaHoBOi, 10 TEPMIHOJOTIS SIK pe3yJbTar
MOPOJIKEHHSI HAyKOBOTO 3HAHHS Ta 1HCTPYMEHT PO3BUTKY LILOIO 3HAHHS TICHO
MOB’s13aHa 3 KOTHITUBHHUMHU HayKaMM, Hacammepesn, 13 Teopieto iHdopmarii Ta
KOTHITHBHOKO rcuxojoriero  [90, c. 68]. O.1. TonoBaroBa, B.M. Jleiiuuk,
H.B. HoBoapaHoBa CTBEp/IKYIOTh, III0 TEPMIH CaM CTa€ 1THCTPYMEHTOM Ii3HAHHS,
3aKpiIUIoYn 3100yTy iH(opMalio y cBoemy 3MicTi. BiH Hagae MOXIIHMBICTH
y3arajJpHIOBaTH HAYKOBI 3HAHHS, BJOCKOHAJIIOBATH iX Ta IMEpelaBaTH HACTYIHHUM
MOKOJIHHAM Y4yeHUX. Po3risig TepMIHOJOrIT y MeXaxX KOTHITMBHOI JIIHTBICTHUKU
nependavae MOOYMOBY KOHIETITYallbHOI MoOjeNni JaHoi oOjacTi 3HaHHA 1

BU3HAYCHHS B3a€MO3B 3Ky MK CTPYKTypaMu 3HaHHSI Ta MOBHUMU (dopmamu [21,

c. 68-69; 69, c. 34; 90, c. 32].
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Sk BiA3HAYa€ OJIMH 13 MPOBIAHUX pociiickkux TepMminosoriB C.B. ['puHbOB,
KOTHITUBHUU aCMEKT € OJHUM 3 HaWOUIbII MEPCHEKTUBHUX TEPMIHOJIOTIUHUX
JOCTIPKEHb TOpSA 3 THUIIOJOTIYHUM, a TaKOX TPATUIIAHUMHU (QOpPMAIbHUM 1
CEMaHTHYHHM aHamizoM [26, c. 13]. “KorHiTuBHE TEepMIHO3HABCTBO, PO3BUTOK
SKOTO BRKJIMBUW HE TIJIBKH JJII BUBUEHHS OCOOJIMBOCTEH PO3BHUTKY HAYKOBOTO
Mi3HAHHS, OCOOJMBOCTEH HAIlIOHAIBHOI TICHXOJIOTIi, IO BiZOOpaXKalOThC ¥y
BIJIMIHHOCTSIX JIGKCHYHUX CHUCTEM HaBITh OJM3BKOCHOPIJTHEHUX MOB, a TaKOX
CHUTBHUX PUC aCOI[IaTUBHOTO JIFOJCHKOTO MHCIICHHS, ajie 1 JJIsI BUBYCHHS ITUISIXIB
PO3BUTKY JIIOJICHKOI KYJIBTYpU 1 LMBLIIZAIT B IIJIOMY, 0€3CYMHIBHO, € OJTHUM 3
MPOBIIHUX HAIpPsIMIB HAyKH MPO TEPMIHM, MPUHANMHI B mepiriil mojgoBuHi XXI
cTopiuus” [Tam camo, c. 20].

3axiTHOEBPOIEUCHKI TEPMIHOJIOTH MOAUISIOTh JYMKY POCIHCBKUX YYEHHX Y
nboMy IiaHi. Tak, Hanpukiaz, ppanuysbka nocaigaung M.T. Kabpe 3a3nauae, 1o
npoOiemMa pO3yMiHHS JIIOJACBKUM MHUCJICHHSM OO’€KTIB Ta KOHCTPYIOBaHHS
KOHIICTITIB HAa OCHOBI a0CTPAaKTHOTO CHPUMHSATTS € TPOBITHOI Yy Teopii
TepMiHOJIOTii. 3a i ClIOBaMH, KOTHITHUBHA TEOpis TEPMIHOJOTIi MOBUHHA HAJlaTH
BIJIMOBIb HA TPU OCHOBHI ITUTAHHS, TIOB’I3aH1 3 M3HAHHIM:

1. Sk iHAMBIYYM CIipuiiMae peaabHICTh Ta CTPYKTYPYE Mi3HAHHSA?

Jloci HE Mae OCTaTOYHOI AYMKHM LIOJO MUTaHHSA, YW ICHYE PEAIbHICTh SIK
OKpeMa CaMOCTiiiHa OJIMHULISA, YU BOHA MOXKE ICHYBATH JIUIIIE YEPE3 1HIUBITyaIbHE
cnpuitaTTa? M.T. Kabpe mnuine, mo 1014 BUKOPUCTOBYIOTH PI3HI KOTHITHBHI
CTpaterii aJjii PO3YMIHHS PEAJbHOTO CBITY Ta MOJIETIOIOTh CBOIO TOBEIIHKY
BIJIMOBIJTHO J0 IIbOTO po3yMiHHA. Hampukiasn, BOHM YHHKaIOTh HEOE3MEUHUX JIJIS
HUX peueid, po3Mi3HAIOTh 1KY, OPIEHTYIOThCSA Yy CHEHU(PIYHOMY MPOCTOpI Ta iH.
JltoquHa BUKOPUCTOBYE Pi3HI CUCTEMH BUPAXCHHS JIJISl TIO3HAYCHHS SIBHIIL CBITY, 3
SKUX MOBa — HAMTOJIOBHIIIA. 3HAKH, SIKI BOHW BUKOPHCTOBYIOTh JIJIS IIOCHJIAHHS Ha
peaNbHUIl CBIT, HE € peajbHICTIO, a, IIBUAIIC, € HWOr0 MEHTAIBHOIO

pernpe3eHTalli€lo, opraHizoBanoro y kourentu [154, ¢. 39-40].
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2. SIxi KOHIIENTH ICHYIOTh, IK BOHU C(hOPMOBaHI, IK BOHH I1OB’s3aH1 OJUH 3
OJIHUM Ta SIKYy MalOTh OpraHi3allilo y paMKax CTPYKTYpH Mi3HaHHS?

M.T. Kabpe cTBepmKye, 10 HAWOUTBIT JOCTOBIPHOIO € TimoTe3a, sKa
MOJISITa€ Y TOMY, III0 MOBIII 30€piratoTh y mam’siTi KOHIICNTH, SIKI PEIPE3eHTYIOTh
KJacu OO0’€KTIB, a He IHAUBIAYyaJdbHI KOHIENTH. 3a JOMOMOIOI0 TMPOIECY
abcTpaxiii MoBellb Bi(IIFTPOBY€E BUIMAIKOBI Ta HECYTTEBI O3HAKHU 1 B PE3yJIbTaTI
OTpUMY€E YITKE VSABICHHS NP0 TNEBHUUM KIAac OO0’€KTIB, MIO0 BHU3HAYAETHCS
cnenu(iuHUMU XapakTepuctukamu. [lpu 11boMy nuTanHs BUOOPY 1HAMUBIIOM TOTO
YH IHIIIOTO HA0OPY XapaKTEPUCTHK 3aTTUIIAEThCA 1 Joci Biakputum [154, c. 40].

3. SIK KOHIIETITH CIIBBITHOCITHCS 3 TEPMiHAMU?

Ha nymky pociniiHuIll, TUTAHHS, YU KOHIENTH MEHTAJIBHO CIIBBIIHOCSIThHCS
3 TEpMIHAMH Ta YU BUHUKAIOTh KOHIIENTH III€ JI0 TIPOllecy HaWMEHYBaHHS TIEBHOTO
MOHATTS TEPMIHOM, — € CYTT€BHUMH JJI1 PO3BUTKY KOTHITUBHOI TEPMIHOJOTIT
[160, c. 170].

M.T. Kabpe ta b.E. AHTia 3ayBaxyroTh, II0 MpoOieMaM pO3BUTKY
KOTHITUBHOT TEPMIHOJIOTIT 3aX1AHOEBPONEUCHKI BUECHI HE MPUAUISIN JOCTATHHOI
yBard. BoHM BBaxaroTh, 110 TPHUYUHOIO IBOMY CIYTy€ CIPSAMOBAHICTh iX
JOCTI/DKeHb Ha MPaKTHYHE 3aCTOCYBaHHs TepMinoiorii [156, ¢. 31; 150, p. 104].
b.E. AnTia y cBoiit npari “Interminacy in Terminology and LSP”, ciuparouucs Ha
pOOOTH MPOBITHUX POCIHCHKUX yueHHX-TepMiHonorie B.M. Jleiunka [69] Ta
C.J. lllenoBa [146], roBopuTh, 110 PO3BUTOK TEPMIHOJOTIYHUX JOCIIKCHb Ha
3ax0/11 Ta cxoji €Bpornu BiI0yBaBcs y pi3HUX HampsiMax: pOCIAChKI BU€HI aKTUBHO
PO3BUBAIA KOTHITUBHY TEPMIHOJIOTIIO, & 3aX1THOEBPOIECUCHKI KOJIETH — MPUKIATHY
tepminoorito [150, p. 100].

Ha nymxy B.E. AnTii, came 3aBasiku 11 TEHJEHIIT 3100YTKH POCIACHKUX
y4eHuX y cdepl KOTHITUBHOI TEPMIHOJOrII 3HAYHO OUIbIN, HDK Y

3aXiIHOEBPOIEHCHKUX KoJIer [Tam camo, p. 102].
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Ha cyyacHoMy eTarmi po3BUTKY KOTHITHUBHOI TEPMIHOJIOT1 yUYEHUMU OOpaHO
JBa HaWOLIBII MPIOPUTETHI O0’€KTH IS BUBYCHHS: 1) TepMiH Ta 2) MOBa
npodeciiHol KOMyHIKaIIii.

Posrnsnaroun MoBy nipodeciitHoi KoMyHiKallii, TOTpiOHO 3BEPHYTH yBary Ha
MO3HAYEHHSI I[HOTO TMOHATTS PI3HUMHU JIIHTBICTAaMHU. ICHye HAeKinbKa CyMiXKHHX
TepMiHIB: “(axoBa MoBa” — ‘“MOBa IS CHEIIaIbHUX IIUIel”, “MoBa mpodeciitHoi
KOMYHIKamii”, “mamoBa”, “cyOMoBa” Ta iHIIl. B aHTJIOMOBHIN Ta poOCIHCHKIN
JIHTBICTUYHINA Tpaguiii uis MO3Ha4YeHHS (aXxOBO-MapKOBAHOI JIEKCHKHU YacTo
BXKMBAETHCSI TEPMiIH ‘‘MOBa JUIsl CHEUIAbHUX IUIel”, “creriagbHa MoBa” abo
“Language for Special Purposes (LSP)”. ¥V Pocii Ha mno3HaueHHS MOB
npodeciitHoro crpsimyBaHHA 3 sBUBCsA TepMiH “SCIL[”, mo po3mm@poByeThCS SIK
“S3biku s cnenuanbHbIX meneid” [139]. Ha qymky H.B. BacuibeBoi, pociiicbkuii
exBiBajeHT TepMmiHa “LSP” — akponim “CI” He € momynsipHUM cepel] YUCHHX.
[IprunHy 11bOT0 BOHA BOayae y CKIagHOCTI oro BumoBH [11, c. 69]. ¥V HimMenbKii
JiTEpaTypl Ha MO3HAYE€HHS MOBHU MPOGeciiHOT KOMYHIKAIli BUKOPUCTOBYETHCS
tepmia “Fachsprachen” [183, c. 87]. Buxonsum 3 3a3Ha4€HOTO BHINE, MOXKXEMO
NPUITYCTUTH, IO TEPMIHKM ‘“‘MOBa I CIHeHiaTbHUX Iel”, “daxoBa moBa”,
“cnemianpHa  MoBa”, “LSP”,  “Fachsprachen”, “SCL]” € cyMiXHUMHU
CKBIBaJICHTAMH, SKi BXKMBAIOTHCSA SK CHHOHIMH Ha TIO3HAYCHHS IMOHATTSA ‘“‘MOBa
npodeciitHoi KoMyHIKaIi”.

He3Baxaroun Ha po3MaiTTs TEpPMiHIB Ha MO3HAYEHHS TMOHATTA ‘‘MOBa
npodeciiiHoi KOMYHIKaIlli”’, CHOCTEPIra€ThCsi BIJICYTHICTh YITKOI, €IMHOI HOTO
nedinimii. JIlyMKH BYEHHMX pO3IMILINCS, aje, CHHTE3YBaBIIM TMOTJSIN PIZHUX
JOCIIITHUKIB, MOXHAa BHJIUIMTA TPU OCHOBHI HANpPsIMKU Yy CHPUUHATTI L€l
JIeCKPHIIITII.

1. CoemianbHi MOBM — JIHTBICTHYHI KOJU, SKI BIAPI3HAIOTHCS BIJ
HaI[lIOHATHHOI MOBH Ta CKJIAJIAIOTHCS 3 TIEBHUX MPABIII TA €JIEMEHTIB.

Sx mnpuxnanm, TpakTyBaHHS MOBH JUISl CHEIIaJbHUX MUJIEH y JTaHOMY

(13

HaIpsIMKY MO>KHa HaBecTH Bu3HaueHHs JI. ['oddmana: “... ue 3akiHueHuid Habip



19

JIHTBICTUYHUX (D)EHOMEHIB, 1110 BUHUKAE Y paMKax IMeBHOI cpepr KOMyHIKaIlii Ta €
OOMEKEHUM CIIEIU(IYHOI0 TeMOoto, HaMmipamu Ta ymoBamu™ [185, c. 31]. Yuenwmii
HE PO3MEXKOBYE IMOHATTS JIITEPATypHOT MOBU Ta MOBH JIJIS CTICIIAIBHKX IUIeH. Bin
3a3Havae, IO EKCTPAIIHTBICTMYHI Ta KOMYHIKATHBHI (aKTOpH JETEPMIHYIOTH
OCOOJIMBICTh 3aCTOCYBaHHS Ta PO3BUTKY MOBH JIJIS CIICIIAIBHUAX ITiJICH.

[Mintpumytoun mnozunito JI. T'odpdmana, P.I'. KotoB mnmme, mo MoBu
npodeciifHoi KOMYHIKaIlii CTBOPIOIOTHCS Ta (PYHKIIIOHYIOTH YacoM Yy paMKax
HaBITh HEBEJIMKUX KOJEKTUBIB 1 Trpym, 3abe3meuyloud B HUX (ikcarriio,
30epeKeHHs, nepeaady Ta oOpoOKy HOBOTO 3HAaHHS YW HEOOXIJHOI CreriaabHOl
iHpopmartii [54, c. 18].

2. MoBHu aJi crenianbHUX LUJIEH € BaplaHTaMH HAI[lOHAJIBHOI MOBH. 3 LIbOTO
BUILUIMBAE, 110 MOBa (PI3MKKM Ta KOMIT FOTEPHOI HAyKH BIAPI3HAIOTHCS OJIHA BiJ
OJIHOI, OCKUIBKM BOHHM BIIPI3HSIOTBCS 1 BIJ COLIOJNEKTY, 1 BiJ JIaJIEKTY.
[IpencraBHukK TeopeTwuHOi Ta neckpuntuBHOi jinrBictuku T. Roelcke [210],
A. Rey [208], M. Willy [232] nmiaTpuMyIOTh Iiei OIS Ta BU3HAYAIOTh MOBY JUJIS
CHeLIAJIbHUX IIJIEH SIK IEKCUYHI1 BapiaHTH HAI[IOHAJIBLHOI MOBH.

3okpema, T.Roelcke moctymoe: “[...] moHATTS “MoOBa IS CHelialbHUX
e’ ta “nirepaTypHa MoBa” € JIMIIE MIJIMHOXWHAMU MOBH K LIUTICHOCTI, IO
ckiamaeTecs 3 jekcem” [210, S.74]. Tumuacom A. Rey tBepauth: “[...] MoBa
IOpUCTIPYEHIIIT He iCHY€E cama 110 co0l, a € JIUIIe YaCTUHOI (PpaHIly3bK0i MOBH, a
TAKO)X BOHA CKJIQa€ThCS 3 BOKAOYJsIpy IOpUCHpYyACHIii Ta, Oe3CyMHIBHO, 3
NCBHUX CIEI[laIbHUX CHHTaKCHYHUX CTpykTyp” [208, p.78]. A M. Willy
MIKPECTIOE, M0 JIECKPUINITUBHA JIIHTBICTHKA HE CIpPUWMAE TEPMIHM ‘‘TEXHIYHA
MoOBa” Ta ‘“‘HaykoBa MOBAa” 1 TFOBOPUTH MPO T€, L0 OOMIBA LI TEPMIHH HE €
JTOIIILHUMHE. BiH po3rismae 11e MOHSATTS SK JISKCUYHI CHCTEMH, IO BiJIIMOBIAAIOTH
dboHeTHYHUM, MOP(OJOTTYHUM Ta CUHTAKCHUYHUM 3aKOHaM (ppaHIly3bKOi MOBH Ta
BHUKOPUCTOBYIOTHCS [T TIEBHUX Ifiei [232, p. 177].

3. MoBu myig crieniaibHUX I — IparMaTtuyHi, KoAU(IKOBaHI MiAKIacH

HaIlI0OHAJIHHOI MOBH.
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O.11. TonoBaHOBA € OJIHI€IO 3 TUX YYEHHX, XTO NOTPHMYEThCA Ili€l JTYMKH,
00 BU3Hauae MOBY IpodeciifHOI KOMYHIKaIlli K aBTOHOMHY, X04a 1 HE IITY4YHO
yOCOOJICHYy CHCTEeMy B paMKax NpupoaHoi (eTHiuHOoi) MoBH. JlochmimHuIs
HaroJIourye, 1mo MoBa mpodeciiiHoi KOMyHIKaIlli JeMOHCTpPYE MOTpely Jrojeh y
MOBHOMY BHpaXEHHI cremianbHoi iH(popMmalii, sika Oyla OTpUMaHa HUMU Y
IpoIeci HIJeCPIMOBAaHOI AISUIBHOCTI, Ta B1AOOpa)ka€ OCOOIUBOCTI CHPUNHATTSA
JIOJIbMU 00’€KTIB, 3B’SI3KiB 1 BIJIHOIIEHb MDK IIMMH 00’€KTaMM Ta CIeHUQiKy
CHUCTEeMHM KOMYHIKAIli, 10 CcKiajgacs B Mexax mpodeciiiHoro comiymy. MoBa
npodeciiiHoi KOMyHIKaIlli — KOMIUIEKC MOBHHX 3aC00i1B, sIKi 00CITyrOBYIOTh TIEBHY
npodeciitny obmacts [21, ¢. 33-34].

H. Sommers posrisimae crnerianbHy MOBY K MiAMOBY HPHUPOIHOI MOBH,
miaMOBYy, 110 30aradyeHa OpaxirpadiuHuMHU €JIEeMEHTaMM: AaKpOHIMamMu Ta
iIeorpamMamMu, BIIPOBAPKCHUMH B MOBY 3a NEBHUMH TpaMaTUYHUMH IPaBUIaAMHU
[218, p. 68].

J. Sagger TakoX BH3HAYa€ MOBHM JUIS  CHCIIAIbHUX  IJIEH  SIK
HaI1BaBTOHOMHI, KOMIIJICKCHI CEMIOTHYHI CHCTEMHM, 3aCHOBaHI Ha HaIllOHAJIbHIN
MOBI Ta BUBEJIEHI 3 Hei. BiH yBaxae, 10 X BUKOpUCTaHHA Tiepeadayae HasiBHICTh
CHelagbHOI OCBITH Ta OOMEXYETHCA KOJIOM CIELIaICTIB, K1 IPALIOIOTh y MEBHIN
cdepi BupoOHuITBa [214, p. 187].

H. Picht ta J. Draskau, miaTtpuMyroouu If0 TOYKY 30pY, BH3HAYalOTh MOBY
JUISL  cHelllaibHUX ULUIed SK QopMani3oBaHM Ta KoJIW(]iKOBaHMU BapiaHT
HAI[lOHAJTBHOI MOBH, III0 BHUKOPUCTOBYETHCA JJIA CIEHIaJbHUX IMUJIeH B
obmexeHoMy KoHTekcTi [206, p. 304].

Hocnigusmm nornan B.M. Jleliunka Ha MOBY mnpodeciiiHoi KoMyHikallii,
MOHa 3pOOHTH BUCHOBOK, IIIO BIH TaKOXK PO3IJISAAE MOBH JIS CIICIIABHUX ITiICH
K MIJICUCTEMHM Yy paMKax Koau]ikoBaHO! HallloHaJbHOI MOBU. Ha Hamry nymky,
JOIUTPHO BpaxyBaTu TBepkeHHs B.M. Jleitunka mpo Te, mo MoBa mpodeciitHoi
KOMYHIKAI[ll € CTPYKTYpHHUM KOMIIOHEHTOM MOB i crnermianbHux 1ieid LSP.

VYuenuit noxainse LSP nHa npodeciiini Ta HempodeciiiHi. MoBoto npodeciiiHoi
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KOMYHIKaIlli BIH YyBaXka€ Ty, IO CIyrye sl oOMiHY cHeIiaabHOi 1Hpopmarlii,
BiloOpakae BIAMOBIAHY TEOPIir0, MIPUUHATY Yy IaHii 00s1acTi mpodeciftHOro 3HaHHS
YU JISUTBHOCTI. 3a MOTO CIOCTEPEKEHHSIMH, HANUTOJIOBHIIA O3HAKa JIEKCHKH BCIX
MOB TIpodeciitHOT KOMYHIKaIlli — 1€ HasIBHICTh Y HIi HOMIHATUBHUX OJMHHIIb, 1110
MO3HAYaloTh crierianbHi moHATTS. [lo Henmpodeciiinux LSP BiH BimHOCHTH MOBHU
Takux cep cremniaabHOI AISUIBHOCTI, SIKI HAOMMKYIOThCA 10 cepu MisIbHOCTI
HeCIeIiaabHOol, 3araJbHOAOCTYyMmHOi. Ile MoBa KOMIT'IOTEpHOI JISUTBHOCTI;
EKOHOMIYHa MOBA, [0 BUKOPHUCTOBYETHCS, HANPHUKIAA, Y PO3MOBI MPOJABI Ta
MOKYTIIS; MOBA METEOPOJIOTIT B YMOBaxX 0OTOBOPEHHSI TIOTOM HA HAWOIMKINN yac
(3 BUKOPUCTAHHSIM TEPMIHIB YUKIOH, AHMUYUKIOH, CMepy, MAu@yH, yyHami, siKi
MaroTh HayKOBI Je(iHiIIi BIAMOBIAHUX MOHATH). JIOCIITHUK TaKOXK 3a3HAvae, 110 y
[IUX BUIIAJIaXx MOBU IS CHEI[abHUX IIUUIEM HE BTpayaloTh CBOI O3HAKH, aje
nepecTaroTh 0yTH MoBaMH mpodeciitHoi komyHikarii [70, ¢. 87].

[IpoananizyBaBiid BC1 BHU3HAYEHHS MOB JUIS CHEIIaIbHUX IIJIeH, MU
BUJIUITMJIM TaKi TOJOBHI CHIIBHI JUIS BCiX jAediHINiA 03HAKM MOB MpodeciitHoro
CIpsIMyBaHHS, SIK1:

1) ciBBIAHOCATHCS 3 IEBHOKO IIPEAMETHOIO CPeporo;

2) maroTh cnenu@ivyHe Ta 0OMeKeHe KOJI0 KOPUCTYBaUiB;

3) MOpIBHSHO 3 3arajbHOK0 MOBOK) BHKOHYIOTH OOMEXEHY KUIbKICTh
GyHKIIIH;

4) 6a3yl0ThCsl Ha CUCTEMI JIITEPATypHOT MOBH.

1.2 Jediniuii monsaTs “repmin” i “moBa npodeciiiHoi komyHikaunii” y

CYy4YaCHOMY TePMiHO3HABCTBI

[lutanHg cHOiBBIAHOUIEHHS MOBU Mpo¢eciiHOi KOMYHIKAIii Ta TepMiHa
MOJIATAE y PO3KPUTTI CIIBBITHOMICHHS TpodeciitHol ekcuku (TpodecioHaaizmin)

Ta TEPMIHOJIOT1].



22

VY cydacHiif JIHTBICTHUIII ICHY€E TpU HANpSIMH Y BUTIyMadeHHI NpodeciitHoi
JIEKCUKH: TEePIIMA — OTOTOXKHIOBAHHS 11 3 TepMiHaMHU, APYTUH — JlaXpOHIYHUM
po3moain, TpeTii — oOpaHHS TakuX TapaMeTpiB Uil PO3MOALLY, SIK
HEHOPMATHUBHICTb BHKOPHUCTaHHS TMpod)eCcioHali3MIB, OOMEXKEHICTh cdepu
(GYHKI[IOHYBaHHSI B YCHOMY MOBJICHHI Ta HAasBHICTh E€MOIIIHO-€KCIIPECUBHUX
KOHOTAITi}.

1. PosrnsHemMo mepily TO3MINN 1010 B3a€MO3B’SI3KY MOBH MPOodeciitHol

KOMYHIKAIli Ta TepMmiHa. Y 3B’A3Ky 3 THM, IO Ha JaHOMY €Taml PO3BUTKY

KOTHITUBHOI TEPMIHOJIOTIi MoBa mpodeciiiHOi KOMYHIKaIlii JOpPIBHIOETHCSA 0
creriajgbHOoi MOBU, HaOyBa€e akTyaldbHOCTI BU3HaueHHs TepMiHa b.H. ['onoBinumM,
sK€ BIH 3ampononyBas 1ie y 1979 poui: “TepmiH — 11€ CTOBO YU CJIOBOCIOIYYEHHS
[...], m0 mae mpodeciiine 3HaYeHHS, sIKe BUpaxkae 1 popmye npodeciiiHe MOHSITT,
a TaKOXX BUKOPUCTOBYETHCS y Tporleci (Ta JiJisi) Mi3HAHHS W OCBOEHHS MEBHOTO
KoJia 00’€KTIB Ta BIIHOIICHh MK HUMH B acIekTi neBHoi mpodecii” [4, ¢. 200]. ¥
[[bOMY BU3HAYEHHI aKIIEHT pOOUTHCA Ha MpodeciiHy OpieEHTAIlI0 TepMiHA: TEPMIH
30MKyeThea 3 mpodecioHamizMoM. Y mpodeciiiHii KOMYHIKalli OCHOBHUMH
OJIMHULIIMH CUTYyaIlli CIIJIKYyBaHHS € TepMmiHu Ta mpodecioHanizmu. [lopsn 3
TepMiHaMu MpodecioHan3Mu (QYyHKIIOHYIOTh Yy Pi3HUX cdepax npodeciitHoi
nisuibHOCT. [t mpodpecioHanizsMy — XapakTepHa — Creliagizallisi  3HauyeHHs,
oOMeKeHICTh chepr BUKOPUCTAHHS, 3[JaTHICTh BCTYMAaTH Y CUCTEMHI BiTHOIICHHS
3 IHIIMMU OJUHHULSAMH MOBU Npo(eciiiHOi KOMyHIKalii, y TOMY 4YUCIl W 3
tepmiHamMu. KpiM TOro, OCKUJIBKM OJHHM 13 OCHOBHHMX CIHOCOOIB YTBOpPEHHS
npodecioHanizMiB € Mmeradopuzallis, BiH Moxke 30epiraTd CeMH OIIIHHOCTI Ta
eKcrpecii.

OctaHHi  focTimkenHss ramyseBoi Tepminomorii  (O.M. TonoBanoBa,
T.C. Ilpucraiiko, O.B. ®enpae (bopxsanpar), A. Fisk, Ch. Kriele, H. Kockaert,
D. Reineke; A. Weilandt) cBiguats, 1o TepmiHoioriuda ta npodeciiiHa JIekcuka —
MOHSTTS. OJTHOTO MOPSAKY 1 BXOASTH B OJHY 30HY 1H(pOpMAIIHOTO mpocTopy [21;

101; 140; 177; 193; 192; 208; 227].
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Axmo TepMmiH “mipodeciiiHa JEKCHKa® BUKOPUCTOBYETHCS SK CHHOHIM Ha
MO3HAYEHHS MOHATTS “‘crielialibHa JIEKCUKa™ 10 BIJHOILIEHHIO JI0 MEeBHOI cdepu, TO
y TakoOMy BHIIQJKy TEPMIHOJIOTISI BHOKPEMIIOETHCS SK OCOOJIMBAa YacTHWHA
npodeciitHoi nexcuku. Takuil nornsan noausie €.B. Poszen: “Ilpodeciiina nekcuka
HEOJTHOpIHA, TIepIly ii 4acTHHY CKIAJar0Th TEPMIHM Ta HAMiBTEPMIHH — CJIOBA,
0 CINHUPAIOThCS Ha UITKE BHU3HAYCHHS Ta OMHUC O0’€KTa, a IHIIA YacTHHA
CKJIAJIA€ThCS 3 JICKCHKHU, IO XapaKTEPU3YEThCA HE CTUIBKM JieiHilmier0 00’ €KTa,
10 Ha3MBAETHCS, CKUIBKU CBOEIO MPHUKPIMICHICTIO 10 ycHOro MoBieHHs [105,
c. 78].

Ha nymky O.J. T'ooBaHOBOI, TepMiHONOTis € YAaCTUHOI HpodeciitHoi
JIEKCHUKH, 110 O0OCIyroBye MOBY IpodeciiiHoi komyHikamli. JJocmiaHuis BBaxae,
0 MOBa ISl CIEHIaJIbHUX IIJIe € HEOJHOPITHOI0 Ta MpejcCTaBieHa PI3SHUMU
piBHsAMH (cTparamu). Ha JieKCMYHOMY piBHI MOBa MNpPOQECciiHOT KOMYHIKaIIi
MpeACTaBlieHa TphOMa TPyHaMu OJIMHUIIb: TEPMIHAMH, YCHOIO MpoQeciitHOO
Jexkcukoro (mpodecionanizmamu) Ta npodeciiHuMu skapronizMamu. Koken 3
mapiB  BIJIPIBHSETHCS K CKJIAJAOM 3HAHHSA, 110 TPAHCIIOETHCS, TakK 1
MparMaTMYHUMU SIKOCTSMH, Ta € CHUCTEMOIO 31 CKJIaJHMMH 3B’si3kamu. PiBeHb
TEPMIHOJIOTIT  CKJIQIa€ThCcd 3  YOTUPHOX  PO3PSAIiB:  3arajibHOraiay3eBl
(3araJbHOHAYKOB1) TEPMIHM, Taly3€Bl, BY3bKOTATy3€Bl Ta BYy3bKOCHELIAIbHI
TepMminonoriuni omuamui. O.J. TonoaHoBa 3a3Hauae, Mo TepMiHN KoanudikoBaHi
y TEBHIM MNpopoAHii MOBi, TOOTO BiIOOpa)KE€HI Yy JAEpKAaBHUX CTaHJapTax,
CIIOBHUKAaX Ta JOBITHUKAX MPOECitHOTO Ta 3arajbHOJITEPaTypHOIO XapakKTepy.
A mnpodecionanizMu Ta TpodeciiiHl KaproHi3MU (PYHKIIIOHYIOTH Ha OCHOBI
y3yalbHUX HOpM. Bci cTpaTu, 10 CKIaairoTh MOBY NpodeciiHOi KOMYHIKallii,
pPO3PI3HAIOTHCS  JICHOTATUBHUM  CKJaAoM. TepMmiHnm Ta mpodecioHami3Mu
M03HAYAIOTh TUTBKM y3araJbHEHI JCHOTATH: MPEAMETH, SIBUIIA Ta BiTHOIICHHS.
[Ipodeciitni KkaproHi3MH MOXKYTh TO3HAYaTH SIK 3arajibHi, TaKk 1 OJWHUYHI

npeaMeTu Ta siBuia [21, ¢. 29-33].
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2. Ilpodecitina jiekcuka Ta TEPMIHOJOTII MOXVTH OVTH MPOTUCTABJICHI V

IJIaH1 J1aXpOHii SK JIGKCUYHI OAMHUIN PI3HUX ICTOPUYHMX IepioaiB. [0 mymky

Buciosinoe B.H. [lopTsaHukoBa, sika BBaXkae, 10 TEPMIHOJIOTISA — L€ CHEIlialbHa
JeKCUKa CyYacHOI HAyKH Ta TEXHIKHM, a mpodeciiiHa JeKkcuka — I Taka, 110
poO3BHUBAJIacS Ta JOCATIIa PO3KBITY B TeEpioJ pemicHU4oro BUpoOHUIITBa [97,
c. 123].

Take po3yMiHHS TepMIHOJOTII Ta MNpodeciiHOl JEKCUKH BUKJIUKAE Y
nocniaHukKiB kputuyHi auckycii. Tak, C.Jl. llenoB 3 1iporo npuBoAy 3a3Havae, 1o
3aBJSIKA ICTOPUYHUM yMOBAaM PO3BUTKY BUPOOHHUYUX MPOIIECIB Yy POCIHCHKOMY
CEJIMIIII, KOJIM €Taly PEeMICHUYIN Mpalll nepeaye TPUBAIUN Mepioj HATypaabHOTO
rOCIOJapCTBa, CHEIialdbHId JIEKCHUI[l TPYAOBOI JISUIBHOCTI YacTo TNeEpeaye
crneriaiizaiis 1 mpodecionanizaiis mpaii. ¥ bOMY CEHCI TEPMIHU SIK CIEIlabHi,
TEeMaTUYHO OOMEKEH1 TO3HAUYCHHS BUSBISIOTHCSA HE HOBIIIMMH, a HaBMaKH,
JABHIIIMMU HDK TIpodeciiiHa JIEKCHKa, SKIIO0 MaTh Ha yBa3l MpsSMe 3HAUYCHHS IHX
CJIiB: JIEKCHKa Ti€l uu iHmoi mpodecii [146, c. 45].

Ha mnam mornsn, mnuTaHHd 0pPO 4Yac TMOSBH  MPOQECIiOHANI3MIB MO
BIIHOIICHHIO JI0 TEPMiHIB, a00 HaBIIaK{, ITOBUHHE PO3TJISAJATHCS JIUIIE 3
ypaxyBaHHSIM 1CTOPIi PO3BUTKY KOHKPETHUX 3ac00iB HOMIHAIli Ti€i YW 1HIIOI
rajy3i 3HaHHS. J(OCHIIPKEHHS] OKpEMHUX HOMIHATUBHUX CHCTEM Y A1aXpOHIYHOMY
aCIleKTl IOKa3ylTh, IO TPOQECIHHO-PO3MOBHI €JIEMEHTH YacTO 3’ SIBJISIOTHCS
paHiie oQpiuiiHOrO0 HaMEHYBaHHS 1 B JIEIKUX BUIIAJKAX MOXYTh NEPEXOIUTH B
po3psia TepMiHiB. Y cBoro uepry, H.A. lllernmosa numme: “Tepminonorii sk cucremi
CJIIB, IO BOJIOMIIOTH JEe(DIHITUBHOIO (PYHKITIEIO, ICTOPUYHO TIEPEAYIOTh IPOodeciiiHi
CJIOBa — Ha3BM pedyeil, MpeaMeTiB, MPOLECiB, MPOAYKTIB y Tik a0o iHMIM ramysi
npari. Jlume mocTymoBO y 3B’SI3Ky 3 PO3BUTKOM TEXHIKHM Ta y3arajdbHEHHSIM
JIOCBily TIeBHOI Tipodecii, 3 TpaHchopMalliero peMeciia y OLIbI JOCKOHATUN BU
BUPOOHUIITBA, 32aCHOBAHOTO Ha 3aCTOCYBaHH1 3aKOHIB HAyKH 1 TEXHIKHU, IpodeciitHi

CJIOBA IMOYMHAIOTH MEPETBOPIOBATUCS HA HAYKOBO-TeXHIuHI Tepminn” [148, ¢. 18].
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Ile sBuIie, ocoO0IMBO MOMITHO BHpPaKCHE B paHHI mepioan (GopmyBaHHS
HOMIHATUBHUX CHCTEM CIICIliaJbHOrO Mpodiaro, HE BTPATUIO CBOK CHIIY 1
ChOTOJIHI, 30KpemMa y cdepl MpeIMeTHUX 1 MpoleCyalbHUX HallMeHyBaHb. Y
Cy4yaCHHUX E€KOHOMIYHUX CJIOBHUKAX TMOACKYAH 3YCTpIHalOThCS MapKOBaHI 3a
JOTIOMOTOI0 JIATIOK HOMIHATHBHI OJMHUII, SKI € TEPMIHOBAHUMH OIUHUISIMHU.
Hanpuknan, nopsin 3 TepMiHaMu Opokep, Giye-Opokep, ouiep, Makiep, mapKem-
Melikep BUKOPHUCTOBYIOThCS TIpOQeciiHO TEpMIHOBaHI HOMIHAIII: paxkemHu
8ueHull, Ie aKIEHTYEThCS 1X HAYKOBHM CTaTycC: “3aliMa€eThCsl pO3POOKOI0 HOBITHIX
(dbiHaHCOBUX IHCTPYKIIM Ta omepamiii”; y nediHimii digy puxKy TiIKPECTIOETHCS
“BrUCOKa KBai(ikallis MpaIiBHUKA, HATAETHCA CUHOHIM MeHeoxcep PUHKY YIHHUX
nanepis, TOOTO BU3HAYAETHCS KOJIO HOTO 000B’s13KiB [145, ¢. 78].

3. HactrymHa mniHig po3MeKyBaHHS TEPMIHOJOTIT Ta MPOQeciiHOI JIEKCUKH

npoctexyerbess  y mpamsix  O.B. Kaminina, [.M. Kouan, B.H. IIpoxopoBoi,
B.M. Cepreesa, E.B. Tpymuna. BusBisietbcsi BOHa B PO3Pi3HEHHI 1 HACTYITHOMY
IMPOTUCTABIICHHI [JIBOX CHCTEM HOMIHAIlll, BJAacTUBUX mpodeciiHiii chepi
CHIJIKYBaHHs, a caMe crellanbHoi (TepMiHIB) 1 HecneniaabHoi (Ipodecionani3mip)
HoMiHari [43; 55; 114; 132].

B ogHomy naHIIOTY po3riisiae TEPMIHONOTIYHY Ta NpodeciiiHy JIEKCUKY, 3a
croctepexkeHHAMH  A.l. CKBOpIIOBa, KOJEKTHB JIHIBICTIB TiJ KEPIBHUIITBOM
O.1. di6posoi: “CnoBa 1 CJIOBOCIOJYYECHHS, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS B TIEBHIM
rajy3i HayKd, T€XHIKHM, MUCTELTBA, CKJIaJAal0Th TEPMIHOJIOTIYHY Ta MpoQeciiHy
JeKCUKy. TepMiHU — cJTOBa Ta CJIOBOCIIOJIYUYEHHSI, 1110 HA3UBAIOTh MOHSTTS B TIEBHIN
o0JacTi HayKH, TeXHIKH, MUCTelTBa. [lapameTpu TepMiHa MOJATAIOTh Y TOMY, IO
TepMiH: 1) Bojojie cTporo AeQiHITUBHUM 3HAYEHHSM Yy TEBHIM Taily3l 3HAHHS;
2) JOTIYHICTIO CEMAHTHUKHU; 3) KOHBEHIIIOHAIBHICTIO (CB1IOMOIO JOMOBIIEHICTIO) Y
BUKOpPUCTaHHI; 4) OJHO3HAYHICTIO Ta 5) € YJEHOM JaHOi TEPMIHOJIOTIYHOI
CUCTEMHU, BXOJIYU JI0 HET SK JI0 TIMepo-TIMOHIMIYHOI OpraHi3allli — sK TifnepoHIM

g rinonim” [124, c. 205-220].
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He BukiMkae cyMHIBIB MOJIOKEHHS MPO Te, 0 0€3 TEPMiIHIB HEMOXKJIUBE
ICHYBaHHS HAyKOBHX TeEOpid, caMuUx HayK 1 HaykoBo-mpodeciiinoi cdhepu
TISTBHOCTI B IUJIOMY, 00 BOHM € OCHOBHHMH CEMIOTHYHHUMH OJUHUIIIMH, 32
JIOTIOMOTOI0 SIKUX (PIKCYE€ThCS OCHOBHA CMHCJIOBa iHGOpMaIliS 1 32 JIOIMOMOTOIO
aKkoi 11 1HpOpMAIlis TePEaacThCs, OJHAK B JICSIKUX TaIy3€BUX TEPMIHOJOTISIX
(GhopMyIOThCSI HOBI HOMIHATHBHI OJIMHHIII.

BusnaueHHsM posi TEPMIHOJIOTI] Yy HayKOBOMY Ii3HaHHI IiJIECIIPSIMOBAHO
3aMa€EThCS KOZHIMUGHE MepMIiHO3HAGCME0. Y TOW Ke Yac NMUTaHHSA, MOB'SI3aHi 3
THOCEOJIOTTYHOI (DYHKIIIEIO TEPMIHIB Y 3aralIbHOMY MPOIIECi HAYKOBOTO IMI3HAHHS,
Ha PO3BUTOK HAYKHM B CYYACHIM JIHIBICTHUII MNOTPEOYIOTh CBOTO MMOJANIBIIOTO
OCMHUCIICHHS.

VY Hu3mi poOIT BIJI3HAYAIOTHCSA TaKl THOCEOJOTrIYHI (PYHKLII TEPMIHIB, SK
dikcarrisi, 30epekeHHA 1 Tiepeiaya 3HaHb ( IHCTpyMEHTalIbHa (DYHKIIIS), a TaKOXK
EBPUCTUYHA 1 fK ii pI3HOBUJ — CUCTEMOYTBOPIOBaJIbHA (hYHKIIISI. 3arainbHl QyHKINT
TEpMiHA MOYKHA 3BECTU JI0 TaKUX: HOMIHATUBHA (a00 (yHKIis (ikcaiii 3HaAHHS),
curHidikatuBHa (200 3HAKOBa), KOMYHIKaTUBHA (200 (yHKIIIS Tiepenayl 3HaHHS),
nparmatuyHa (abo ekcnpecuBHa). Ak cnernudiuni QyHKIII, MOXKHA BIA3HAYUTU
€BPUCTUYHY (BIOAKPUTTS HOBUX 3HAHb) Ta IHCTPYMEHTAIbHY, IO XapaKTEPHU3Yye
TEPMIH SIK IHCTPYMEHT Mi3HaHHs [68, c. 31].

C.B. I'puHbOB B OCHOBY BHM3Hay€HHs (YHKIIA TEpMiHA NPOIMOHYE BBECTU
THOCEOJIOTIYHUI KPUTEPii 1 BUIUISAE Taki (QYHKIIT TepMiHa, SK 1arHOCTUYHA Ta
nporHocTuyHa. llepma mae MOXIUBICTh BU3HAYUTH PIBEHb PO3BUTKY Taiys3i
3HAHHS 3a TOJIOBHUM CIOCOOOM yTBOpeHHs. Hampukinazn, y TepmiHojorii cepu
TOBApPHO-TPOIIOBOTO 00Iry TPOBIIHUM JKEperaoM (OPMYBaHHS € 3allO3UYEHHS
(mpsime ab0 KaJdbKyBaHHS), SIKE XapaKTepHE JJIs MOYaTKOBOI'O €Taly CTaHOBJICHHS
TEPMIHOJIOTI], 1 OUIBIIOD MIPOK II€ CTOCYETHCA EKOHOMIYHOI TpodeciitHO

TEepMIHOBAHOI Jiekcuku [26, ¢. 14-15].
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Ha nam norusiz, sIKio TepMiHM TYT BU3HAUEHI 3 IOCTATHHOIO MMOBHOTOIO, TO
NOHATTS “mpodeciiiHa jekcuka” 1 “mpodecioHanisMu” HE PO3PI3HAIOTECT —
BUPOOHUYI CJIOBA 1 BHUpPa3H CTBOPIOIOTHCS AK MyOJikaTé a0 CHHOHIMH TEPMiHIB
“mis cebe”, y cBoik cdepi mismpHOCTI. Hepinko mpodecioHamizMu 3aMillaroTh
co00I0 BIJICYTHI WIEHW TEPMIHOCUCTEMH: TEXHIYHI: Hocux (TMAMbHUKA), WULKA
(Bauta). I1i HamiBoimiliHI HA3BHW HAJAOThH AMHAMIYHOCTI HOMiHarii [101, c. 244].

[Ilomo xkpuTepiiB po3MeXyBaHHS TEPMIHIB 1 TpodecioHaIi3MiB y JIITepaTypi
ICHye Bl TMO3WLIi: MO-TIepIIe, TaKUM KpHUTepieM Moxe OyTH JiaXpoHiuHa
xapaktepuctuka. [lo-gpyre (1 ms aQymka € OUIbII OOTPYHTOBAHOIO), KpUTEPIEM
nudepeHIianii CIyKuTh BiIacTHBa npodecioHanizMaM HEHOPMOBAHICTh YKUBaHHS
y 3B’43Ky 3 HAasBHICTIO E€MOIIITHO-EKCIIPECUBHUX KOHOTAIlil, OOMEXEHICTIO
B)KMBAHHS B YCHOMY Mpo(deciifHOMY MOBJIEHHI, III0 HE Ma€e OQilIiHHOTO XapaKkTepy.
[TocuneHHs cTyneHsl OJHIE€T 3 XapaKTepUCTUK NpodecioHani3My — eKCIIPECUBHOCTI
MEPEBOIUTH CIEIIAIbHY OJIMHUIIO y TUI NMPOGECIHHUX KAPTOHI3MIB, BKUBAHHS
AKuX OyBa€e HEMPUIYCTUMHM 3 TOUKH 30py npodeciiiHoil eTuku. BaximBo i Te, 1110
npodecioHaNi3MU € Hade “TIHbOBUMM~ TIO3HAYEHHSIMU: BOHU CYIPOBOJIKYIOTh
oQiIIfHO y3aKOHEH! Ta BHECEHI O HOPMATUBHUX JOKYMEHTIB TEPMiHH, a TOMY
1030aBJIEHI MOKJIMBOCTI 3aKpIUTUCA y TEPMIHOJIOTIYHIM CHUCTEMI KOHKpETHOI
ranysi 3Hanus [26, ¢. 12].

Ak 6aunmMo, 10 TOHATTSA “‘CreIiajibHa JIGKCUKA™ BKJIIOYAIOTHCS TEPMIHH, a J0
noHATTST  “mpodeciiina  nekcuka® —  mpodecionanizmu.  JI.I. CkBop1ioB,
PO3MIPKOBYIOUH TPO Te€, SIK BIIOYBAETHCS “OI[IHKA™ TEPMIHIB, IO 3 SBISIOTHCS Y
TIA YW 1HIIHM Taimy3l 3HaHHSA, BUKOPUCTOBYE Ui TMO3HAYEHHS MpodecioHani3My
1HIIIE  CJIOBOCTIONyYeHHs:  “3a3Buyail, TepMmiH abo mnpodeciiinuii  Bupas
BIJIKMTAIOTHCS HA TIACTaBl HETOYHOTO, HEMPABWJIBHOTO 3 HAYKOBOTO TMOTJISIY iX
yxkuBaHHA. [Ipyu npboMy aBTOpM 3a0yBalOTh NMPO TOW MPUPOJHHUMA MPOLEC >KUBOI
MOBH, MPU SKOMY TEPMIHOJIOTIYHI 3a TMOXO/PKCHHSIM €JIIEMEHTH TEPEeXOASITh Y

OUTbIII  IIMPOKE BXXMUBAHHS, CTAlOYW TPU  [BOMY “‘HamiBTEpMiHAMU
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“pamiBmpodeccionanizMamMu’  ab0 B3araji BIIXOAATh Bl CBOTO JDKEpea,
IIOMOBHIOIOYH €KCIIPECUBHHUI JIEKCHYHHUI CIOBHUK 3arajibHol MmoBu™ [124, ¢. 218].

B.A. TarapuHOB TakoX yHUKa€e BXKHBaHHsS TepMiHa “TipodeciiiHa JeKkcuka”,
BKa3ylO4M Ha Te€, 110 y BUBUYEHHI MpodecioHami3MiB BaXXJIMBO BpPaxoBYBaTH, IIO-
mepiie, Te, MO Mg MpodecioHanmi3MaMi pPO3YMIETbCSI HE BCS CYKYIHICTh
npodeciiHol IEKCHUKH, a JIUIIE BapiaHTHI OJAMHHUILI 3aralbHOMPUUHATUX TEPMIHIB,
no-apyre, TepMmiHu “mpodeciiiHa Jiekcuka® 1 “mpodecioHanizmMu’  HE €
cuHOHIMaMU. JIOBOIMTHCS TaKOX KOHCTAaTyBaTH, III0 B MOBO3HABYIH JIiTEpaTypi HE
PO3PI3HAIOTBECA TOHATTS “‘mpodeciiinoi” Ta “crerianbHol Tepminosorii” [125,
c. 19].

He mosxna He nmoroautucs 3 nymkoro B.A. TatapunoBa npo Te, 1110 “y 0y/ib-
K1 TEPMIHOCUCTEMI € TAKOK TEPMIHOIOA10H1 JICKCUYH] OJIMHMIII, CTATYC SIKUX HE
Ma€ JOCTaTHbO YITKOIO BH3HAaueHHsS. Taki OJWHUII CBOTO Yacy Ha3WBAIU
“TepMiHOiIIaMK”, TI1JT IKUM PO3YMUIH SIK 1HAUBIAYadbHI TEPMIHOJIOTTYHI YTBOPEHHS
(B ToMy umcii 1 mpodecioHaTi3M1), TaK 1 CJIOBA, sIKI BXKUBAIOTHCS B CIICLIAILHOMY
TeKCcTi 0e3 peiekCHBHOTO TepMiHOJIOTIYHOTO 3MicTy” [125, €. 19-22].

TumyacoMm yuMasao BUEHUX CXOASATHCS B OJTHOMY: MpodeciiiHe CHITKyBaHHS
MDK (axiBusgMu OyAb-sSKOi raiay3l HayKH, TEXHIKHM, MHUCTEUTBA OOOB'A3KOBO
nepeadayae BUKOPUCTAHHS TEPMIHIB 1 TPOQECIOHATI3MIB.

[.b. TuxonoBa TakoXX 3BepHyJia yBary Ha Te, IO CIeliagbHa abo
npodeciifHa Jekcuka — ocoOiuBa cdepa 3acrocyBaHHsS MoBH. Ha 11 nyMmKy,
npodeciiiHa JIeKCMKa — pyXJMBa YacTUHA CJIOBHUKOBOTO CKJIaJy MOBH, SKa
MOCTITHO  OHOBJIIOETHCS 1 TIOMOBHIOETHCS  CIIOBAMHM  3arajlbHOTO  BXKUTKY,
po3mmpiooun cepy CBOTO 3aCTOCYBaHHS. 3a TEBHUX YMOB BOHAa MOXE CTaTH
(dbakTOM 3araJbHOTO CIIOBHUKA: “TpodeciiiHi clioBa B PO3MIUPEHOMY YH
NEPEHOCHOMY 3HAY€HH1 y BIJIOMUX KOHKPETHHUX YMOBAaX ICTOPUYHOTO >KUTTS
BXOIATh 10 HarioHansHOT MoBu~ [126, c.100]. bigeme Toro, “mpodeciiina
creliagizamisi TO3HAYa€TbC B MOBHOMY BIAHOUIEHHI HE B TI'paMaTUYHIH

nudepeHianii siK y KJacoBUX JI1aJIeKTax, a y BUpPOOJIEHHI CIIEeIaIbHOTO CJIOBHUKA,



29

B OCHOBHOMY JIOCTYITHOTO JIMIIE MpeACTaBHUKAM JaHoi mpodecii. Y mporeci
ICTOPUYHOTO PO3BUTKY MOBHU CJIOBHMK NpO(ECciiHMX Tpyn HE 3aUIIAEThCS,
3BUYAMHO, 3aMKHYTUM Vy CBOiM crmemianbHid cdepi. HeomnopazoBo Oymnm
BiJI3HAYEHI BUITQJIKW €KCMaHcii mpodeciiiHoi TepMiHOIOrIi 3a MepBUHHY cdepy ii
BXKUBaHHS; Tpo¢eciiiHi clioBa B PO3LUIUPEHOMY YH TEPEHOCHOMY 3HAa4YeHHI Yy
BIJIOMUX KOHKPETHHX yMOBaX ICTOPUYHOTO >KHUTTS TOMOBHIOIOTH CIOBHUKOBUUN
CKJIaJl HaIlloHaJbHOI MOBK~ [Tam camo, C. 112]. Ile BUCIOBIIOBAaHHS IMiAKPECITIOE
HAsSBHICTB B3a€MOJIi1 M TIPO(]ECIiTHOO JIGKCUKOIO 1 3arajbHOITEpaTyPHOIO.

[Ipodeciiina koMyHIKaIlss — 1€ CHOUIKYBaHHA MK (haxiBISIMH OYJb-IKO1
rajy3i Haykd, T€XHIKM, MUCTEIITBA, III0 O0OB’SI3KOBO Iepeadavyae BUKOPUCTAHHS
TEPMIHIB.

VY HaBuUaNbHIN JIITEpaTypl NA€TbCAd Take BU3HAYEHHS MpodecioHaTi3MaM:
“ITpodecionaniamMu — e CJIOBa, Kl HajJeXaTh JO MOBHU KOJEKTHUBY, 00’ €THAHOTO
MIEBHOIO  BUPOOHMYOK  JISUTBHICTIO,  CICMaNbHICTIO  abo  mpodeciero.
[IpodecionaniaMu MO3HAYAIOTh CICMIANbHI TOHATTS, 3HAPAAAS ab0 MPOAYKTH
npaili, BUpoOOHUY1 MPOLIECH, TOMY iX Ha3UBaIOTh 1HOJII CHELIaTbHUMU CI0BaMU a0d0
CreIiaJbHUMU TepMiHaMu™~. ByKUBaHHS TaKUX CIIIB IPU3BOJUTH IO TOTO, IO BOHU
BTpayalOTh CBOE CIEIIai30BAHE 3HAYEHHS 1 BXOJATHh JIO0 3arajlbHOBXKUBAHOI
JeKcuku. Take BXOJDKEHHS CHEllabHUX TEPMIHIB Yy 3arajbHUA  Y>KUTOK
MOSICHIOETbCS 200 TIOMIMPEHHSIM  CIEIIAIbHOTO MpeaMeTa 1 TOHSTTS, abo
MeTaOpUYHUM BXXUBAHHSAM 1X Ha MO3HAYEHHS MpEAMETIB ad0 SBHUIL, IO paHille
HE Ha3WBAJINCS HUMH, HANPUKIAL: OpoOdiHHa (TIOP.: OPOOIHHA YyMig; CIIOYATKY —
OloyoriuHui TepMiH), cdepa (mop.: y suwux chepax, CodyaTky — MaTeMaTHIYHUN
TEPMiH).

He MoxHa HE BiA3HAYUTH, 1110 Y TEPMIHOJIOTTUHIH JIEKCHIIl TIpodecioHaTi3Mu
3aiiMaroTh ocoOnmBe Micie. CTaBieHHS BYCHUX JI0 HUX JAJIGKO HE OJHO3HAYHE.
OxpeMi JOCTIAHUKKA KATETOPUYHO BUCIIOBIIOIOTHCA 3a 1X BWIYYEHHS 3
TEPMIHOCUCTEMH, IHINI K YBaXarOTh, M0 MNPOdeciOHATI3MH € BCHOTO JIHIIE

CTWJIICTUYHUMH €KBIBAJIEGHTAMU TEPMIHIB 1 TOMY MOBHHHI BUBYATHUCS 3arajbHOIO
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JIHTBICTUKOIO, @ HE TEPMIHO3HABCTBOM, TpPETI K, HAaBMaKW, PEKOMEHIYIOTh
TEPMIHOJIOTI] 3aHATUCS 1X BUBUCHHSM. 3 OCTAHHIMH HE MOKHA HE IMOTOJUTHUCH,
SKIIO BpaxyBaTH, IO OCTAaHHIM YacOM CIIOCTEPITAEThCSA TEHACHINS 3aMiHH
CTaHJapTU30BaHOI TEPMIHOJIOTIT MpodecioHaII3MaMHU.

O.B. ®enbae (bopxBanbar) nae BU3HAYCHHs MpoQecioHani3aMmy, BUXOIIIH 3
aHami3y npodeciitHoro mianekty crapateniB XIX cromtrs: “Jlo mpodecioHami3MiB
(mpodeciiiHOi  JIGKCHKHM) HajeXaThb JIGKCHUYHI OJIMHMIN, 10 TEPEBaKHO
BUKOPHCTOBYIOTHCS JJISI HA3WUBAHHS YSBJICHD 1 TIOHSTH, IO (DOPMYIOTH Y ITiIMOBaX
PI3HUX MPOMHUCIIB, peMecen Ta 3aHiATh (puOaIbCTBO, MUCIUBCTBO, 3eMJIEPOOCTBO
ta 1H.)” [140, c.78—92]. BigMiHHOIO OCOOJMBICTIO IUX MPO(dECIOHATI3MIB €
HAsIBHICTh Y HUX €MOILIIITHOT 3a0apBIICHOCTI, SIKa BUSABISAETHCA UISIXOM 31CTaBICHHS
31 CTHWJIICTUYHO HEUTpaIbHUM CICIIAIbHUM HaWMEHYBaHHSIM — TEpPMIHOM. Y
OUIBIIOCTI BUMAJAKIB E€KCIPECHUBHICTh MPOQPECIOHANI3MIB 3HAXOAUTH CBOE
MaTepialbHe BUPAKEHHS y CIOBOTBOpYHUX aikcax, MIATBEPIKYETHCS YMOBaMU
MIKpO- 1 MakpokoHTekcty. Jlns mepiomy moyaTky XX CTONITTS XapaKTEpHO
noMiTHe 30UTbLIeHHS podecionani3MiB. [Ipodecionanizm € OCHOBHOIO OJIMHULIEIO
npodeciifHOl JIGKCUKH, SIKMM Ma€ HU3KY BJIACTUBOCTCH, 3arajlbHUX JJIsS OJUHHUIIH
CHemiajgbHOi JIEKCHKH: CcrHeliani3alis 3HaueHb, oOMekeHa cdepa BKHBaHHS,
3MaTHICTb BCTyHNaTH Yy CHUCTEMHI BIJHOLICHHS 3 IHIIMMUA TOpodeciitHo
OpIEHTOBAaHWMHU OJMHHMIISIMU, 30KpeMa 1 3 TEpMiHaMH, 1 KOJM BIJICYTHIN
TEPMIHOJIOTTYHUI €KBIBaJIEHT, Mpo(deCcioHai3M MPETEHAyE Ha Te, 00 3alHATH
“CMHUCJIOBY Hillly” 1 CTaTH TEPMIHOM [TaM camo, ¢. 78-92].

[limBoasum  MiJCyMKH, MOMKHAa CKa3aTH, W10 CTpaTtudikamisi MOBH
npodeciitHoi KOMyHIKaIli TpaauiiiiHO 0a3yeThCs HA BUIIJIEHHI TEPMIHOJIOTIT K
s]pa MOBU HAYKOBO-TIPO(QECiiiHOT KOMYHIKAIl 1 HaBKOJOSIEPHOI 30HU — YCHOI
npodeciiinoi  snekcuku  (mpodecioHanizmMu),  npodeciiHuX  KAProHIB 1
HOMEHKJIATYPHUX OJUHUIIh. BU3HAUYMBIIM MicCIE TEPMIHOJIOTI Y MOBI mpodeciiHOl

KOMYHIKaIlii, TOCTa€ HACTYyMHE 3aBJaHHS — PO3TJIAHYTH TEPMIHU 3arajoM Ta
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HaJiajal TePMIHM aBTOMOO1JIe0y1yBaHHs sIK 1H(QOpMaIliifHI KOHIIENTH Y CKJIaJil MOBU

npodeciifHoi KoMyHiKaIlli aBTOMOOLILHOTO O13HECy.

1.3 Tepmin Ta iioro Micue y JIaHHIOrY JecKpumuiii “koHment”,

“noHATTHA” TA “3HAYEHHN” B KOTHITHUBHOMY T€PMiHO3HABCTBI

Y mepion JIOMIHYBaHHS KOTHITMBHOi JIIHTBICTHKM TEPMIHOJIOTIYHI
JOCITIJKEHHSI HAOyJW HOBOTO BEKTOPY PO3BHUTKY, 1€ TEPMIH PO3YMIETHCS SIK
JUHAMIYHE yTBOPEHHS, 10 CIyrye 3aco0om  BepOaiizalii  HayKOBOTO
(cmeriagbHOr0) KOHIENTYy. JloguMHA KaTeropusye HaBKOJMIINHIO JIHCHICTD,
TpaHcopMyroun 1i y CHUCTEMY KOHIENTyaJlbHUX TIOHSATh, SKI 3aBISKHU
KOTHITUBHUM (DYHKIISIM MOBH aKTyalli3ylOThCS, OKpIM 1HIIOrO, y TEepMiHaX.
Buznauennss B.M. JleiiunkoM TEpMIHOCUCTEMH SIK “CTPYKTypH, IO BigoOpaxkae
KOHIIETITYaJIbHI KOHCTPYKIIi 3HAHHS TPO CBIT, JAil HaJ SKUMHU 3I1HCHIOIOTHCS B
KOTHITUBHIM CUCTEMI JIIOJIMHU B MPOIIECI CIIPUNUHATTS Ta TOPOIKEHHSI MOBJICHHS ,
NIATBEPKYE TYMKY PO T€, 110 TEPMIHOCUCTEMH, Kl HOMIHYIOTh OKpeMi raiysi,
OpraHi3oBaHi aHAJIOTTYHUM (perMOoM, KU B1I0Opaxae 3HaHHS TIPO 110 TaTy3b Ta
npeacraBisge il B oprasizoBaHid cTpyktypi [71, c.113]. Bingrak, Tepminu
CTAaHOBJISITH ~ €JIEMEHTAPHI  KOTHITUBHO-IHQOpMALIWHI ~MOJENi, SKI MICTATh
1H(DOopMaIrito Mpo MeBHUM 00’ €KT UM SIBUIIIE.

[Ipy mpOMY AOLUIBHO TMPHUITYCTHUTH, M0 HAa CyYacCHOMY €Talli PO3BUTKY
TEPMIHOJIOTTYHUX CTYIIHA MOHATTS “KOHILENT’ € TOJOBHUM IHCTPYMEHTOM OITHCY
Ti€i un 1HmOI mpodeciiiHoi nekcuku. Ha choromni, Oyap-sika cmpoba OCATHYTH
CYTHICTb KOHLEINTY MPU3BOJUTH 0 YCBIIOMJIEHHS (PAKTy ICHYBAaHHSI CyMIKHHUX
MOHATH 1 iX TO3Ha4eHb. Bimomo, 1o Taki HAyKOBI (PEHOMEHH, K ‘“‘KOHIENT
“noHATTS” 1 ‘“‘3HAYEHHS” 'y peajbHOMY TEKCTOBOMY BXMBAaHHI  4acTo
(GYHKIIOHYIOTh SK CHHOHIMH, 3aMIHIOIOYM OJWH OJHOTO IS YHUKHEHHS
MOHOTOHHOTO TIoBTOpPY [21, c.14; 189, p.200; 201, p.113; 224, p.?234;
225, p. 124; 123].
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3 orsggy Ha 1€ MOXEMO TOBOPUTH TIpO O0’€KTUBHY HEOOXITHICTb
YTOUYHEHHSI THX BIJIHOIIEHb, SKI BCTAaHOBJCHI MDK IIMMH KaTETOPIsSIMH.
Hacammepen, cnpoOyeMo TmpoaHami3yBaTH iX CHIBBIAHOUIEHHS Y TaKOMY
JAHIIOKKY J1aa: “KOHIIENT — MOHATTS, “KOHIICNT — 3HaUCHHs Ta iXHIN 3B’S30K 3
TEPMIHOM.

Ha nymkxy O.0. 3aneBchKoi, i 9ac po3Tisay MpooJieMH TEPMiHOJIOTIIHOT
nudepeniriaiii HeoOX1THO BpaXxOBYBaTH, 110 “KOHIIEIIT, MIOHITTS Ta 3HAUYCHHS — I1€
CYTHOCTi, $IKI HE WIATAIOTh O€3MOCepPeIHbOMY CIOCTEPEKEHHI0. Tomy,
OOroBOpIOIOYM OYyJIb-Ky 3 IIMX CYTHOCTEH, BaXIMBO Mam’sITaTH, IO MH
CHIBBIJIHOCHMO BCHOTO JIMIIIE TIMOTE3H IIOJ0 TOTO, YAM, Ha HAIll TIOTJIS, MOXKYTh

Oyt ab0 He OyTH KOHIICIITH, TOHATTS, 3HaYeHHs [37, C. 36].

1.3.1 KonmenT 1 TWOHSATTS. AHaI3 JIHTBICTUYHOI JITEpaTypH, 1€
BUCBITJIIOETHCSl THUTAHHS CIIIBBIHOIICHHS KaTeropii “TepMiH” 3 KaTeropisiMu
“koHuenT”, “mOHATTA” 1 ‘“3HAaYCHHS” CBIAYMTH PO ICHYBAaHHS JBOX TOJOBHHUX
MIJIXO/I1B: Oughepenyiiiosanozo Ta inmezposanozo.

[MpencraBHukH  Ougepenyitiosanoeo  nioxody.  M.D. Anedipenko[2],
€ K. Boitmsuiio [15], B.I. Kapacuk [45], B.A. Macnosa [82], C.M. ITnoTtHikoBa
[94], JI1.O.Yepneiiko [143] Ta iH. CTBEpUKYIOTb, IO KOHYenm 1 NOHAMMS
CIIBBITHOCATHCS SK IIJIE Ta HMOro dacTuHa. JlOCHITUBINM TO3MINT WX YYCHHX,
NPEACTaBUMO Ti MOJOXKEHHS, Kl, Ha iX AYyMKY, € 0a30BUMHU JUIsl KOHUENTY B
KOTHITUBHOMY T€PMIHO3HABCTBI 1 BIJIOKPEMITIOIOTH MOTO BiJ] IIOHATTS:

1. KonnenT — riao0anbHa OAUHUIT PO3YMOBOI JiSTTBHOCTI, SIKa HAJICKHUTH 10
CBITY CBIZJJOMOCTI 1 CIYXHUTh 3aco00M 30epexeHHs Ta OOMiHYy iH(dOpMaIi€to.
[ToHSTTS K HAJIEKUTH 0 CBITY MOBH.

2. KonnenT Ha BiAMIHY BiJl MOHSTTS HEMAa€ YITKUX MEXK, BIH AUHAMIYHUM 1
nepedyBae B MOCTIHHOMY PYCi.

3. SIkmo TOHSATTS BepOali3yeThCs TMOBHICTIO 1 BHPaKEHO B aediHimii

TEepMiHa, TO KOHIIENT BepOaTi3y€eThCS JUIIE YaCTKOBO, 00 JIGKCUYHI 3aCO0U 3/1aTHI
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nepeaTy Juie YaCTUHY KOHIENTyalbHuX BractuBoctelt [1; 2; 15; 30; 44; 80; 93;
94; 142; 143; 152; 168; 179, 218; 229; 230; 233].

[utyroun C.C. Heperiny y ToMy, MmO “IyMKa TIpO CITiBBIIHOIICHHS
KOHIIETITY 1 MOHATTA SK IIJIOr0 Ta YacTHMHI HasBHA Yy TpalsX 3aCHOBHUKA
koHnenrtyamsmy [1’epa A6emspa” [87, C. 24]. 3rigHO 3 WOTO MO3HINED, KOHIICTIT
HIMPIIIE TOHATTA, OCKUIBKH BiH HE 3BOJUTHCS 0 (GOPM pO3yMy, 0 CYTO JOTIUHHX
kareropiii. Cdepa ioro nposiBiB pi3HOMaHITHIIIA: BOHA BKJIIOYAE €MOIIii, 1HTYIIIi10,
aexTn, mouyTTs i T. iH. [89, €. 63-120]. A TOMy KOHIENT IHKOPIIOpY€E B cede
MOHSTTS SIK OJMH 31 CBOiX PiBHIB.

Take po3ymiHHA mNUTaHHS TpocTexyeTbes B poboti B.I. Kapacuka i
[''T". Caumikina, sIKI  BBaXarOTh, IO TMOHATTS € OJHUM 31 CTPYKTYpPHHX
KOMIOHEHTIB KoHuenty [44, c. 77-78]. B.A. MacnoBa, sk 1 Il JOCHIAHUKH,
3a3Hayae: “gdKII0 MOHATTS — L€ CYKYIHICTh MI3HAHUX ICTOTHUX O3HaK 00’€KTa, TO
KOHIIETIT — II¢ MEHTAJIbHE HAI[IOHAJIIbHO-CIEIU(}IYHE YTBOPEHHS, IJIAHOM 3MICTY
SAKOTO € BCS CYKYIHICTh 3HAaHb MPO JaHUW OO0’ €KT, a TUIAHOM BUPAXXKCHHS —
CYKYINHICTh MOBHHUX 3acC00IB (JIEKCHYHHUX, (Pa3eoIOrIYHUX, NapeMIOJOTIYHUX Ta
iH)” [80, c. 27]. Ilonsarrs, Ha aymky, M.D. Anedipenka, yTBOproe HaWOUIbII
CTaOUILHUN 1ap (3MICTOBE SIPO) KOHIIENTY, 110 MPEACTaBisie COO0I0 y3arajibHEHE
abcTparoBaHe 3HaHHS, 3arajbHE Ji1 BChOTO €THOMOBHOMY KOJIEKTHBY [2, C. 54—
55]. A ne migTBepKye TOHM (haKT, MO0 KOHLENT IIHUPIIUN 3a MOHATTS, OCKIIbKH
“OXOIUTIOE BECh 3MICT CJIOBA [...], IO BIJIOMBA€E YSBIECHHSA HOCIIB JAaHOI KyJIbTYpHU
PO XapakTep SABUIINA, SIKE CTOITh 3a CIIOBOM, 3 yCiMa acOIllaTUBHUMHM 3B’ SI3KaMH™’
[142, c. 287-288].

Sk 3a3nauvae O.B. KpaBuenko, nocunarounch Ha B.3. Jlem’siHKOBa, MOHATTA
— 11e “Te, PO LIO JIFOAU JOMOBJSIOTLCS. IX JIFOJU KOHCTPYIOIOTH I TOTO, 100
“MaTu ciiIbHY MOBY” TIpH 00roBopeHHi npoobsieM. KoHIlenTH , HaBMaKu, iCHYIOTh
cami 1o co0i1, iX JIOIU PEKOHCTPYIOITh. [HOAI pedepeHTH KOHIENTY 1 MOHSTTS

36iratotbes” [58, c. 148].
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Posrnsnaroun npobaemy audepeHiiaiii kareropiii “koHuent” i “noHATTS,
JOCTITHUKA BUIUISAIOTH Takl XapakTepHI oco0iuBOCcTI. Tak, XapaKTepHOIO
BJIACTHUBICTIO KJIacMYHOro moHATTA, 3a €.K. BolmBumio, € iioro mpuHIMIIOBA
103a00pa3HICTh, “‘pamioHANBHICTE” [15, c. 98], OCKUIBKHM MOHATTA MICTUTH JIUIIIC
CYTT€B1 XapakTepucTuku o0’ekta [44, €. 129]. Tumuacom “KoHIENT’, HA BIAMIHY
BiJl “TIOHATTS’, BKIIIOUA€E B ce0e HE TIIHKU OMMCOBO-KIacu(DikaIliliHi, a i 9yTTEBO-
BOJILOBI Ta 00pa3HO-EMITIPUYHI XapaKTepUCTUKKU. KOHIIENTH HE TUTBKU MHUCISTHCS,
a 1 mepeXuBarOThCS [TaMm camo, c. 115].

[Toxnukarouncy Ha C.I'. BopkadoBa, 3a3Ha4YMMO, 11O KOHIIENIT 1 TMOHSATTS
MPOTUCTABIIAIOTLCS 3a CTyNEHEeM aOCTpakTHOCTI cBoro 3Mmicty [18, c. 40]. ABtop
yBaXkae, 110 3raflaHuil KpuTepiil mo3ao0pa3HOCTI Mae JesKl cynepeyHocTi: “[...] 3
YHCJia MOHATh BUKIIIOUAIOTHCS TaK 3BaH1 “‘3arajbHi ysBICHHS (TOOTO abcTpakiiii
CEepeAHBOTO PiBHS (JIIOJIMHA, AEPEBO, NTAX Ta 1H.), sIKI CXEMAaTUYHO, 32 CYKYITHICTIO
SKUXOCh CIUJIBHUX PHUC, MOXYTh OYTH Bi3yaJIbHO MpEJCTaBIEHI, PO IO HaBITh
CBITUUTH iX KBamidikailis sk “BuaiB” (rpen. eidos) Toro, mo MoO)XHa MOOAYUTH.
TakuM 9MHOM, 3 YUCIIA TIOHATHh BUKITIOUAETHCS MMOHATTS 32 BUSHAUYCHHAM — “TTyMKa,
10 BioOpakae B y3arajbHEHIM (opMi MPEIMETH 1 SIBUINA IIHUCHOCTI 1 3B’ SI3KU MIXK
HUMHU 32 JI0NOMOroro (pikcarii 3araabHuX 1 cnenuiyHux o3HaK™ [Tam camo, c.44—
45].

OngHe 3 MOXIMBUX pIlIEHh OOTOBOPIOBAHOI MPOOJIEMH, Ha JIYMKY
C.I'. BopkauoBa, Oyso 3HaiifeHo B cepeanboBiuHiid (XI-XII cT.) cymepeuti mioao
OpUPOAM Ta OHTOJOTIYHOTO CTaTyCcy VyHiBepcadid, sSki ¥ JOHHMHI B
3ax1THOEBPOIEHUCHKIN MapaJurMi TyMaHITApHUX HAYK HA3WBAIOTHCS KOHIENTAMU —
“NOHATTAMHU BHUIIOTO CTYMNEHs a0CTpakiii (CrpaBeiuBICTh, cBOOOa, OJjaro, 3J10
Ta 1H.), 0 € OJHOMOPSAKOBUMH 13 KaTeropisiMu (SIK iX po3yMiB ApiCTOTENb), SKI
BIIMPABIISIIOTH 200 J0 CEMaHTUYHUX KIJACiB, M0 OO0 €IHYIOTHCA 3a POIOBOIO
03HAaKOI0 (pociauHa, TBapuHa, MeOJIi Ta iH.), 00 J0 TIOCTa30BaHUX BIACTHBOCTEH

1 BIAHOIIIEHB “‘abcTpakTHUX npeameris” [17, €.14-16].
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MoXIuBO, BIJAINOBIIb Ha II€ TUTAHHSI KPUETHCS Y PO30IKHOCTAX MIXK
apXETUITHUM  MUCJICHHSM  Ta  KOHKPETHUM  MOBJCHHAM.  “ATpuOyis
MO3HAYyBaJIbHOTO JO TOHATTS 3aCHOBaHAa Ha 3araJibHOMY (OHA1 3HaHb, JYMOK 1
0COOJIMBOCTEN CBITOTJISIAY apXETUITHOTO HOCISI MOBH. Y CKJIQAHEHHSI CEMAaHTUYHOTO
omucy, OUThII JeTasibHAa auepeHIiamisi CMHUCITIB BiJOYBAa€TbCs BKE HA PIBHI
KOHIICTITIB, SIKl ICHYIOTh HE CTIJIbKH B KOJICKTUBHIM MOBHIH CBITOMOCTI, CKUTbKH, 32
C.M. II10THUKOBOIO, Y CBIJIOMOCTI MEBHUX MOBHHUX I'PYIl YM OKpPEMHUX 1HJIUBIIIB”
[94, c. 111]. Lle TBepKEHHS aBTOPKA LTFOCTPYE TAaKUM MPHUKIAIOM: MOBJICHHEBUIA
Y>KUTOK MOBHOI OJIMHHIIl 600a MOKE€ BUXOJUTH 32 PAMKH BIJIOBITHOTO TTOHATTS 1
CHIBBIJIHOCUTHCS 3 HU3KOIO KOHIIENTIB, 30kpeMa 3 KoHientoMm ‘“Indopmarisa” (y
uiid poOoti aume Boja), “I'poun” (rpoun normmmsix), “HeHaBuCTh” (po3nuiacs
HEHABUCTh PIYKOIO) 1 T. 1H.” [TaM camo, c. 111].

Taka mo3uiis y3rojxyerbes 3 BucioBmoBanHsaM [1.C. Jluxadosa mipo te, 110
KOHIICTITH, HA BIIMIHY BiJl IOHATh, € YUMOCHh Ha KINTAIT “TIOCIAHB”’, K1 MOXYTh
Ho-pi3HOMY cripuiiMaTHcs aapecaramu’ [94, c. 111].

Ono3uriiro HampsiMy, PO3TJSHYTOMY BWINE, TPEACTABISIE (HMe2pOSaHUlL
nioxio, nupuxwibHuku skoro (A.Il. Baoymkin [3], A.O. Xynmsakos, [141],
H.IO. lIBenoBa [144]) He nudepeHIio0Th “KOHUENT 1 “MOHATTS’, a IIBUIIIE,
HABITAKH, OTOTOKHIOIOTH 1X 1 CTBEP/IKYIOTh, II1O:

1) KOHIIENT — 1I€ MOHATTS, BUPakeHe B MOBHiN dopmi y Tepmini. Tepmin =
MOHATTS = KOHIICTIT;

2) TOHATTS 1 TEPMIH — 11€ B3aEMO3aMiHHI CHHOHIMH, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS
BUCHHMMH JIJI1 MO3HAYCHHS TOrO X camoro ¢geHomeHa. J[o Toro x “moHATTS” €
3acCTapuIMM y TEPMIHO3HABCTBI 1 BUTICHSIETHCS 3 HAYKOBO1 JICKCUKHU.

Tak, wa naymky A.O.Xynakoma, “koHnentd — [...] ocHOBHa ¢opma
3MIHCHEHHS MOHATIHHOTO MUCICHHS [...]; moHsTIMHHMIA iHBeHTap” [141, ¢. 102].

A.Il. BaGymikiH TOBOPUTH MPO BUTICHEHHS 3 HAYKOBOTO BXXHTKY OJHOTO 3
HUX, a caMme: “TIoHATTS . “Ha cboro/iHi MOBO3HABIII MaiKe HE ONMEPYIOTh TEPMIHOM

“NOHATTS” 'y MOro KJIAaCMYHOMY CEHCl 1 TMOCIYyrOBYIOTBCA PO3YMOBHUMH
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CTPYKTypaMH, IMEHOBaHUMHU KoHIenTamu. ‘Konuent” € aHajiorom “noHSATTS’
[3,c. 14]. H.IO.IlIBegoBa aHaNOriYHO BH3HAYAE€ KOHICNT SK “TIOHSTTS,
MOMMEHOBaHE MOBOIO y BUTJIS I JISKCHYHOTO 3HaueHHs cimiB” [144, ¢. 506].

[IpuxuJIbHUKU  OMO3UIIMHOTO CHPSMYBaHHS HE 3alepeuyyioTh, IO
KITFOUOBOIO XapPaKTEPUCTUKOIO TOHATTS € BigoOpakeHHs 0a30BHX O3HAK 00’ €KTa.
3a cmoctepexxennsamu M.A. Creprina [120], O.B.Kpapuenko [59], BHBUeHHS
KOHIIETITIB, AIMCHO, MOYMHAETHCS 3 BUAUICHHS iX XapakTEpHUX O3HAK, aje UM
BOHO HE 3aKiHUy€eThCs. OCKIUIbKH, MO-TIePIIe, KOHIIENT 00’ €IHY€E B COO1 BC1 O3HAKH,
10 ICHYIOTb JIJISl XapaKTePUCTUKH 00’ €KTa B IEBHOMY MOBHOMY KOJIEKTHBI: 02308,
nepudepiitHi, yHiBepcajabHl, HalllOHATbHO-CHIEIU(IYHI ¥ HaBITh 1HIWBIAYaJIbHO-
O0COOMCTICHI. A, MO-Apyre, yC1 03HAaKH, BUABIICHI Y MPOLEC] CEMAHTUYHOTO aHaJi3y
MOBHHUX OJIMHUIIb 1 CTPYKTYp, IO BepOami3ylOTh KOHIENT, HE MOXYTh JaTH
YSIBJICHHS TIPO HOro JAiiicHy OyIOBY SIK “ONepaTUBHOI OJAMHHII CBimomocTi” [58,
C. 156], “OCKiIbKH CBIT AYMOK HIKOJHM HE 3HaXOJWTh IOBHOI'O BHUPAKCHHSI B
MoBHi# cuctemi” [96, ¢. 490].

JlocmiauBIIM Pi3HI MOMJISIAM HA CHIBBIAHOIICHHS KaTeropiil “koHuent’ Ta
“HOHSTTS’, BBAXKAEMO 3a JIOIUIbHE X po3MekoByBaTH. Ha Hairy qymKy, KOHIIETIT
1 TOHATTSA OnW3bKI, aje He TOTOoXHI. IIOHATTS, SIK 1 KOHIENT, € OIWHUIICIO
mucaeHHs. [Iporte, SKIIO B MOHATTI PO3PI3HAIOTH 00CAT (CYKYMHICTh MPEAMETIB
a00 SBUIIL, K1 OXOIUTIOIOTHCS JAaHUM MOHSTTAM) 1 3MICT (CYKYITHICTh 00’ €IHAHUX Y
HbOMY O3HaK OJHOTO a00 JIEKIJIbKOX MPEIMETIB YU SIBUII), TO KOHLENT OXOILIIOE
TUIBKA 3MICT MOHSTTS, a TaKOXX 3MICT CJI0Ba, IO CHIBBIAHOCUTHCS 3 JaHUM
noHsATTsM. Toit HabGlp ysBIEHb, 3HAaHb, aCOIAIlli, TEPEKUBAHb, SIKUU
CYNPOBOJKYE T€ UYMW iHIIE CIIOBO, 1 € KOHIICNT, SKUH BUPAXKAETHCS IIMM CIIOBOM
[16, c. 92, 117, c. 43]. TloHATTS iCHy€ HACTLIBKH, HACKIIBKA BOHO BHPaXEHO B
MOBHIA (opmi. KonrenTt, Ha BiAMIHY BiJi MOHSTTS, MOXE BKIIOYAaTH B cebe
CJIEMEHTH, 110 He MalTh BepOanbHOro BupaxeHHs. KoHmenrtyanbHa iHpOpMAIis

MO>Ke OyTH MpeCTaBlIeHa y BUTIISAI 00pa3iB, KAPTHHOK, CXEM Ta iH.
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OTxe, TMOHATTS € JIMIEe YaCTUHOIO KOHIENTY, OCKIIBKHM MiJ KOHIENTOM
pPO3YMIETBCSA TEPMIH, IO CIYTy€e JUIsl TMOSICHEHHS OJIMHUIIL MEHTaJbHUX a0o
MICUXIYHUX PECYPCiB HAIOi CBIIOMOCTI, a TaKOX OAWHMIIL Ti€l iH(oOpMaIiiHOl
CTPYKTYpH, siKa BijoOpakae BCl 3HAHHS IPO OO’€KT 1 BECh JIOCBIJ KOHTAaKTy
JIOAWHM 3 UM 00’ €KTOM. XapakTep BiI0OpaKeHHsI 3HaHb PO HABKOJMUIIHIN CBIT
3YMOBJICHUH HE TUIBKH OCOOMCTHM JOCBIIOM I1HAWBIZA, ajieé W OCOOIMBOCTIMHU
COIlyMY 1 KYyJIBTYPH, Y SIKUX JitoauHa chopmyBaacs [7; 9; 10; 61, c.47; 13, c. 78—
79; 117, c. 10].

KoHuentu BUHUKAIOTH y mpolieci moOyaoBu iHGopMaIlli npo 00’ €KTH Ta iX
BJIACTUBOCTI, MMPUYOMY Il 1H(POpMaIlis MOKE BKIIIOYATH K 00’ €KTUBHI JIaHI MPO
00’€KTH, TaK 1 MPUIYIIEHHS 3 MPUBOAY iX AKOCTEH Ta BiaacTuBocTei. KoHuenrt Ha
BIJIMIHY BiJ] MOHSTTS BioOpaka€ HE MPOCTO CYTTEBI O3HAKU 00’€KTa UM SIBUIIIA,
JOCTATHI JJI1 PO3yMiHHSI HOTO CYTHOCTI, @ BCI T1 O3HAKH, SIKI B IJaHOMy MOBHOMY
KOJICKTHBI1 3aMTOBHIOIOTHCS 3HAHHSIMU TIPO HABKOJIUIITHIN CBIT.

Konnentu mnomunsitoTbes Ha mnpocTi # ckiamdi. [Ipocti koHIEnTu €
eJIEeMEHTAMHU CKJIQJHUX KOHIICTITIB Ta PENpPe3eHTOBaHI B OKPEMHUX CJIOBaXx,
bpa3eonoriyHNX MOETHAHHAX, TPaMaTUYHUX (HOopMax, KaTEropisix, CHHTAKCUYHUX
CTpykTypax. KOHIENTH TakoX pO3pPI3HSAIOTHCA 3a CTYNEHEM KOHKPETHOCTI —
abctpakTHOCTI. KOHKpETHI KOHIIETTH BiI0OpaKkatoTh 00’ €KTH Ta SIBUINA A1MCHOCTI,
0 COPUIMAIOTBCA OpraHaMu 4YyTTiB, TOMY 1IX JIETIIE pO3Mi3HaBaTH Ta
kinacudikyBatu. AOCTpakTHI KOHUENTH (HANpUKIA[, KOHLENTH IPaBOBi)
HaBa)K4e MiJA0THCS ONuUCY 1 Kinacudikarii [5, ¢. 2627, 43].

CkJtagHui KOHLIETIT — OJUHUIL 3 TIEBHOIO, X04a 1 HEXKOPCTKOIO CTPYKTYPOIO.
CTpyKTypa CKJIaJHOTO KOHIICTITY Ma€ IS JIIOJUHU BU TelITanbTa. | emTansT — 1e
CTPYKTYpa, €JIEMEHTH SKOi HE MOXYTbh ICHYBaTH 3a MEXaMH LIJIOr0 ado 3arajbHe
3HAYCHHS SKOI HE MOKe OYTH BHUBEIICHO 31 3HAUCHb 11 €JIEMEHTIB. [ emrTanbTu
OpraHi3OBYIOTH TyMKH, CTIIPUHHATTSA, MPOIECH Mi3HaHHS, MOBY. CaMme HasBHICTh
TeIITaIbTIB Y CBIAOMOCTI JIIOJUHU JIO3BOJISIE i Yy OUTBIIOCTI BUTAIKIB MPAKTUIHO

MUTTEBO BITHECTH TOW YM IHIIUMA 00’ €KT A0 TIET UM 1HILOI KaTeropii, IPyHTYIOUYHUCH
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Ha IHTYIMI1 1 KUTTEBOMY J0CBiI [9, c. 29—-30; 53; 66, c. 350-368; 197, p. 284; 225,
p. 31-33].

PosramryBanHs €leMEHTIB KOHIENTY HOCHTHh I1HAWBIAYaTbHUNW XapakTep.
MoHa MPUITYCTUTH, IO €JIEMEHTH KOHIICNTY, SIKI IOB’s3aHl TEPMIHOM, OLIBII
YIOPSAKOBaHI MOPIBHSIHO 3 €IEMEHTAMH KOHIENTY, BUPAKEHOTO Y CJIOBI1 3arajbHoi
MOBH, OCKUIBKM TEpMIH B iaeani mo30aBleHUIl I1HAMWBIIYaTIbHOTO CHPUNWHATTS
BHACIIIOK Horo uwiTkoi nedinimii. OaHak, MpoIec HAyKOBOTO ITI3HAHHS MOXKE
IPU3BECTH HE TUIBKU 0 3MIHM OOCATY 1 3MICTY BIAMOBITHOTO MOHSTTS, a M 10
BHUCYHEHHS Ha MEPIIMH IJIaH TUX Y IHIIUX Horo enemeHTiB. Lle miaTBepKyeThes
HasBHICTIO JEKUIBKOX Je(IHIIINA OAHOTO i TOTO X TEPMiHA, 110 aKIICHTYIOTh YBary
Ha PI3HUX eJeMEHTaX IOHATTSA, SKE BOHU TO3HAYaIOTh. [IpUKIagoM MOXKYTh
CIIY’KUTH AB1 nediHiii okpy>kHOCTI, HaBeaeH1 C.€. HikiTiHotO, sika BU3HAYAE KOJIO
“dK 3aMKHYTY KpHUBY, YCI TOUKHM SKOI PIBHOBIIJAJEHI BiJ LEHTPY, 1 SK JIHIIO,
YTBOPEHY PYXOM ITUPKYJIs HaBKOJIO (pikcoBaHoi Touku” [89, c. 46].

IcHye nymka, 110 MPOCTI KOHIIENTH MPEICTaBIICHI B ceMaxX, sIKI MOKHa
BUSIBUTH B XOJ[I KOMIOHEHTHOI'O aHaJi3y JIEKCUKHU. 3Ba)Kaloul Ha MOXKJIUBICTH
OTOTOKHEHHSI TPOCTOTO KOHIIENTY 3 CEMOI0, Ha HaIly OIS, HEO0OXiTHO
JOCITIIUTH CHIBBIJHOIICHHS MOHATH “KOHIENT Ta ‘“3HadyeHHs TepMiHa’. [IutanHs
HI0JI0 KOpeJsLll KOHIENTy 1 3HA4YeHHS TepMiHA € YacTUHOK MpodJieMHu
CHIBBIJIHOIIIEHHSI MOBHUX Ta HEMOBHHMX 3HaHb, KOHIIENTYalbHOI ¥ JIEKCHUKO-

CEMaHTUYHOI 1H(pOpMallIii.

1.3.2. Konnent i 3HadeHHS. lIpencraBHUKU Ougepenyitiosanozo
nioxody 'y KOTHITUBHOMY TEpPMIHO3HABCTBI ~ BBaXKalOTh  HEMPABOMIPHIM
OTOTOXXKHEHHSI TIOHATH KOHYenm ma 3HaueHHs. J|03BONMMO BUIIIUTH TE3H, SKi
00’ €THYIOTh IOTJISIIM BUCHHUX Ha TI¢ TUTaHHS:

1. 1 xoHmenT, 1 3HAaY€HHS MAalOTh KOTHITUBHY TMPHUPOIY, OOUIBa €

pe3ynbTaToM BigOOpakKeHHS Ta MI3HAHHA CBITY CBIIOMICTIO JIoAWHHU. OjHaK
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3HAQYEHHS 1 KOHIENT — TMPOAYKTH MJISJILHOCTI PI3HUX BHAIB CBIAOMOCTI —
KOTHITUBHOT Ta MOBHOI.

2. 3HaueHHs 1 KOHIIENT CIIBBIIHOCSATHCS SIK KOMYHIKQTUBHO PEJIEBaHTHA
YacTHHA 1 MEHTAJIbHE 1I1JIE.

3. TlonsTiitHa CKJajoBa KOHIENITY BUPAXAe€ThCcsl TepMiHOM. [IOHSTTS, sike
ONMHCY€ TEpMiH, BimoOpaxkaeTbCs B Woro aAediinii. 3HAYCHHS TepMiHA
PO3KPHUBAETHCS Yepe3 CEMU, SIK1 BXOMSITh J0 cKiiany aediHimii Tepmina [6; 16; 30;
63; 91].

4. Kouuent — oAuHUI KOHIENTochepu, 3HAYEHHS — OJUHHUIIS
CEMaHTHUYHOTO ITPOCTOPY MoBH [21, C. 76].

“3HaueHHs — 1€ 3araJibHOBIIOMa Ta KOMYHIKaTUBHO pPEJICBAHTHA YaCTHUHA
KOHIIETITY, sIKa BUCTYMA€E Y BUTJISAII CTOPOHU MOBHOTO 3HaKa B aKTaX KOMYHIKaIlii”
[94, c. 112]. dnsa ekcrutikaiii KOHIENTY MOTPiOHA BENWKA KiTBKICTh JIEKCUYHUX
OJIMHUIIb, a BIJITAK, 1 0arato 3HadeHb. Toil (akT, 0 3HAYSHHS CJIOBA HE OXOILIIOE
BCHOT'O OOCATY BIJIMOBITHOTO KOHIIENTY, mijkpecitoBaB B. ¢on I'ymGompar: “3
HEBHU3HAYEHOT0 1 6€3()OPMHOr0 MUCIIEHHS CJIOBO BUPHUBAE MEBHY KUIBKICTh O3HAK,
3’e¢Hy€ iX, MOBIIOMIISIE iM 3a JOTMOMOTOK BHOOpPY 3BYKIB 3B’S30K 3 1HIIUMHU
cropigHeHUMH cioBamMu [...]7 [28, c.364]. YV pa3i OTOTOXHEHHS KOHIICHTY 31
3HAYEHHAM, Yy CEMaHTHYHIN CTPYKTYpl 3HAUEHHSI KOXXHOTO CJOBa CHIA BUIUISATH
IHIUBIIyaJIbHI KOMITIOHEHTH 3HA4Y€HHsS, a 1€ HIBEJIIOE€ HasBHY (BU3HAHY BCIMA,
KaHOHI30BaHy) BIAMIHHICTP MK 3HadeHHAM 1 cmuciom” [5, c¢. 39].
M.®. AnedipeHko BBaxkae, IO CMHUCI € TMOXIJTHOK KaTETOpi€l0 CBIJIOMOCTI, SKa
00’eIHy€ Bi3yasibHI, TaKTUJIBHI, CIyXOBi, CMaKoBi, BepOajabHI Ta 1HII MO>KJIMBI
XapakTepucTuKu 00’ €kTa, 3a(hiKCOBaH1 y CBIIOMOCTI iHauBiAa [2, ¢. 133]. Ha nam
TIOTJISI]], TAKE BU3HAUCHHS CMUCITY MOKHA BIIHECTH 1 JIO KOHIICTITY.

Ha nymky P.I IlaBinenica, mporec KoHIenTyamizamii 00’€KTIB 1 SBHIII
HABKOJIMILIHBOI JIHCHOCTI MoJsirae y “BUALIICHHI 00'€KTa 3 psAAY 1HIINX, CTBOPEHHI

HOro MEHTaJIbHOTO 00pa3y (CyKyNMHOCTI 3HaHb, IOHATH, YSBJIEHb PO HHOr0)” [92,
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c.383]. A ToMy KOHIENTH MOXHA BHU3HAYUTH SK ‘“CMHCIH, SKI CKJIaJIal0Th
KOTHITHBHO 0a3UCHI IyMKH 1 3HaHHA™ [TaM camo, ¢. 241].

3HaYCHHS OXOIUIIOE JIMINE TEBHUM BIAPI30K KOHIIENTY, KU BUPAKAETHCS
cioBoM. OCKIJIBKM OUIBIIICTH CJIIB OaraTo3HayHi, TO HaW4acTIIIE BCHOTO OJHUH 1
TOW >X€ MOBHHI 3HaK 00’eAHye Oe€3miu O3HAaK OJHOTO KOHIEeNTy. Pi3HI MOBHI
KOJICKTHMBH, 3aKpIIUTIOIOYM 32 MOBHHM 3HAKOM PI3HUNW CYCHIIBHUN JTOCBIT
KOHTAKTy 3 TUM UM I1HIIMM O0’€KTOM a00 SBHIIEM JIMCHOCTI, OOMpPArOTh s
XapaKTePUCTHKHU IIHOTO 00’ €KTa UM SIBUINA JIUIIE JI€AKi, aKTyalbHi 3 IX TOUKH 30py
o3HaKu. ToMy 110 3HAYEHHS CJIOBA MOXYTh OyTH BKJIFOUEHI SIK O3HAKH, aKTyaJbHI 13
3arajbHOJIIOJICBKOT TOYKU 30Dy, 10 € HACTIJKOM CHUIBHOCTI 3aKOHIB MUCJICHHS,
TaKk 1 O3HaKu, KyabTypHO 3ymoBieHl. C.€. HikiTiHa po3ymie 3HAYEHHS SK
“koHuenT, NoB’s3aHui 3HakoMm™ [89, €. 70]. Ha 3B’s30K KOHIENTy Ta 3HAYCHHS
BKa3ye 1 @. YHrep: “‘céeMaHTHUYHI CTPYKTYpH — 1€ JIUIIE YACTHHA KOHUENTYaJIbHUX
CTPYKTYp, Ta 4YacTHHA, s5SKa Mae BepOambHe BHpaxkenus [225, c.19].
HaliBaxxuBiiill KOHIENTH KOAYIOThCS came B MOBI. Jlesiki aBTOpH IMiIKPECIIOIOTh,
[0 KOHIENT HE MOXKe OyTH TMOBHICTIO ONHCAaHUM, BIH MOXE OYTU TUIbKU
PEKOHCTPYHOBAaHUI Yepe3 CBOE MOBHE BHPaXEHHS Ta TI03aMOBHI 3HAHHS.
Onucyroyn KOHLENT, MU HEOAMIHHO 3ITKHEMOCS 3 TI€0 MOro 4YacTUHOIO, sKa
HaJIeXHUTh 10 cPepu OCOOMCTHX, YAaCTO HEBUMOBHMX IMEpPEXKUBaHb 1 BIIUYTTIB
inauBiga [195, p. 76; 196, p. 201 ].

[Toni6une GauenHst mpoOiaeMu Mae micuie B podotax M.M. bonaupesa, sikuii
CTBEPJ/I)KYE, 1110 3HAYCHHS Tepeac JUIIe AesSKy YaCTUHY HAlllMX 3HaHb MPO CBIT.
OcHoBHUH k€ 00OCAT MUX 3HAaHb ‘“30€piracThCsl B HAIIN CBIAOMOCTI Y BUIJISIII
PI3HUX PO3YMOBHUX CTPYKTYp — KOHIIENTIB PI3HOTO CTYMNEHS CKJIAIHOCTI Ta
abCTpakTHOCTI, JO CKJIaQy SIKHX MOXYTh [IIOCTIHO BKJIIOUAQTUCS HOBI
xapakTepucTHKH. Lli XapaKTEepUCTHKH, Y CBOIO YEPTy, BUMAraTUMyTh HOBHX (OpM
BepOamizarii” [5, c. 88].

Iumeeposanuii nioxio TaKOX TMPOCTEKYEMO B PO3YMiIHHI JIOCITITHUKAMU

KOHIENTy i 3HaueHHs. M. 3nares, O.B.Kpasuenko, 3.JI. [Tonosa, M.A. CrepHin
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OTOTOKHIOIOTb 111 SIBUIIA, BBAKAIOYH, 110 KOHIIENT 1 3HAYEHHSI — 1€ SIBUIIIA OJTHOTO
MOPSIIIKY, SIK1 MAIOTh €KCIIEPUMEHTAIIbHY KOTHITUBHY MPUPOTY.

Tax, 3.J0. ITomoBa Ta M.A. CTepHiH, CTBEpIKYIOUH, IO NPOCTi KOHIIEITH
MPE/CTaBIICHI B ceMax, OOTPYHTOBYIOTh II€ THUM, LIO BCl CEMH, SIKI BXOJSATH [0
TIyMadeHHS CJIOBa, BiMOOpa)xaloTh YaCTHHY 3HaHb Mpo JAeHoTaT. OTxe, ceMa sk
MIHIMQIBHAA KOMITOHEHT 3HAYCHHS TaKOXX € MIHIMAJIbHUM KOMITOHEHTOM Ti€l
CMHCIIOBOI CTPYKTYPH, sIKa BijjoOpaxkae 00’€KT abo SBHIIE Y CBIJIOMOCTI 1HIMUBIJA
(TOOTO € KOHIENTyalbHOIO O3HaKo10). [Ipy 1bOMYy KOHIENTyaldbHI O3HAKH
HEPIBHOMNPABHI W PO3PI3HAIOTHCSA 3a CTYNEHEM aOCTPaKTHOCTI: BiJ SAEPHOTO,
IPaHUYHO KOHKPETHO-00pa3HOro, J0 Nepu(PEepiitHOr0 — BHUCOKOTO CTYIEHS
abcrpakiii [96, ¢. 17].

3.J1. ITonoa Ta M.A. CTepHiH 3a3HayaroTh, IO HPH PO3IVISII BiJHOLICHE
niaad “KOHIENT — 3HA4YeHHS HEOOXIJHO BpPAaXOBYBATH ICHYBaHHS JBOX THIIIB
3HAU€Hb: 3HAYEHHS, MOJIAHOTO Y TIYMAauHOMY CJIOBHHKY (JIeKcHUKorpadiuue), i
3HAYEHHSA, MPEACTABICHOTO y CBIJIOMOCTI HOCISI MOBH (IICUXOJIIHTBICTUYHE) [TaM
camo, ¢. 97]. SIk MOSCHIOIOTH JIIHTBICTH, TICUXOJIHIBICTUYHE 3HAYCHHS Habarato
mupiie ¥ 00’eMHilIe, HIK HOro JEKCUKOrpadiuHHWil BapiaHT, SKUW IIJIKOM
YXOIUTH y TICUXOJIOTIYHO PeaJIbHE 3HAYCHHS.

[IpobGyema onucy JieKCUKOTPa(IUHOrO 1 MCUXOJIOTIYHO PEATbHOTO 3HAYEHHS
MOB’si3aHa 3 TMPOOJEMOI0 PO3MEKYBAaHHSI 3HAYECHHS 1 CMHUCIY, SIK€ Ma€ JaBHIO
MICUXOJIOTIYHY Ta MCUXOMIHIBICTHUHY Tpaauuito (konuenuist JI.C. Burorcekoro ta
O.M. JleontheBa). Ha gymxy B.l. Kapacuka, posrismaroun  mpobiemy
CIBBITHOIIIEHHS 3HAYCHHSI TEPMiHA 1 KOHIIETITY 3 TAKOTO PaKypcy, JOPEYHO TaKOK
sragatd  O.0. [loTeOHIO, SKHIl PO3MEXKOBYBaB 3arajibHOBIJIOME, ‘‘HapojHE”,
“HaiiOnmKue’” 3HA4YEHHS CJIOBA 1 “‘HajibHE”, OCOOMCTICHE, IO BKJIFOYAE €MOIlliHI,
YyTTE€BI, HAyKOBO-TII3HABaJbHI O3HAKU. YYEHUM HANOJATaB Ha TOMY, IO
MOBO3HaBIll IIOBMHHI BHBYAaTH HaWOIMK4Ye 3HAYCHHS, SKE BigoOpaxkae

JHTBICTUYHI YSBJCHHS TOTO 4Yacy: JOCIHIDKYEThCS Te, 110 BepOaiizoBane [44,

c. 37].
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Takoi xx nymku norpumyerbesi O.B. KpaBuenko, sika nuie, njo ‘“3Ha4eHHS
MOBHHUX 3HaKiB Ma€ JIOCHIIHUIIBKY TPHUPOAY, OCKUIbKM BUHUKAE B PE3yNbTarTi
pi3HHX B3aeMOii opraHizmy 3 cepeposumem’ [58, c. 155]. Ilig gac KOHTaKTy
JIOJJMHUA 3 CEPEJOBUINEM aKTHUBI3YEThCS IIUIMM JIAHIIOKOK PELENnTOpiB, IO
MOPOKYE “IMydOK’ acoIliiOBaHUX Mk COOOI0 30POBHUX, TOTHKOBUX, HIOXOBHX Ta
IHIIUX BITYYTTIB, 1 10 IUX acoIlialiii y JIOAMHU OOOB’S3KOBO MPUETHYETHCS
CIIyXOBHi1 00pa3 cioBa. Takum 4MHOM, caMe CJIOBO (TOYHIIIE — 3HAYEHHSI MOBHOTO
3HAaKa) CIYXXUTh 3aco00M JIOCTYIy [0 BCHOTO PI3HOMAHITTS BIIYYTTIB,
NEepPeKUBaAHb 1 CIIPUUHATTSA JIIOAUHU B MOMEHT B3a€MOJIl 3 OyAb-sSKUM 00’ €KTOM
HABKOJIMILIHBOTO CEPEIOBHUIIIA.

VY noniOHOMy Kiro4l MpoOjieMa 3HAYEHHS pO3IUIAAaeThed B poOOTax
1. 3nareBa, sKHil CTBEPIUKYE, 10 “3Ha4YeHHS (3) € BiJHOIICHHAM MiX OpraHi3MoM
(O) 1 dpiznynum 1 kynbTypHUM cepenosuiieM (C), sike BU3HavyaeThbes HIHHICTIO (L)
nporo cepeposuia s opranizmy”’ 3 = 11 (O, C) [236, p. 311]. ComianbHa 3a
IPUPOJIOI0 CHCTEMa 3HAYEHb, 3aCBOIOIOYUCH, CTA€ BHYTPIUIHBOIO U IMOYHHAE
BIJIICPaBaTH pOJb HAOYTOI CUCTEMHU LIHHOCTEH, 1110 BUCTYNAE MOCEPEIHUKOM MIXK
OpraHi3MOM 1 CEepeIOBUINEM, TOOTO € (OPMOIO “‘CEMIOTUYHOrO IMOCEPETHHUIITBA”

[Tam camo, c. 316].

1.3.3 TepmiHn 1 KOHHNENT. KO pO3TAATATH CHIBGIOHOUIEHHS
mepmiHa 1 KOHyenmy, TO, BUXOISYM 3 TPUPOAM TEpMiHA, MOXKHA 3pOOHUTH
BHUCHOBOK, III0 TEPMIH TMO3HAYA€E JIMIIE WOTO TMOHATIMHY YacTHUHY, 1 HECYTTEBI
O3HAaKW BIANOBIAHOTO TIpeaMera abo sBUINA HE BKJIIOYEHI B HOrO0 CEMaHTHKY.
Tobto, sxkmo BepOampbHa QopMa, 3akpiljieHa 3a KOHIIENTOM, HaJEXKUTh
KoAu(pIKOBaHIA TIACUCTEM] CHEIladbHOI JIEKCUKH, TO Tepe] HaMH TEPMiH,
3HAYCHHS SIKOTO € HAYKOBHM ITOHSTTSIM.

[Ipu npomMy crerianbHe (HAyKOBE) TMOHSATTS € PO3YMOBOIO CTPYKTYPOIO Y
CBIIOMOCTI (DaxiBI[IB — HOCIIB TEPMIHOJOTIYHOI MIJAMOBHU. 3a BHU3HAYCHHSIM

€ K. BoiimBuwino, “HaykoBe TOHSATTS AK (¢opMa JOTIYHOTO MHMCIEHHS €
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KOHIICHTPOBAaHUM  BIJJOOPKCHHSM  BHYTPIIIHIX, I1CTOTHUX, BH3HAYaJbHUX
BJIACTUBOCTEH 1 3aKOHOMIPHHUX 3B’S3KIB IPEAMETIB MarepiajibHOro cBity” [15,
c. 88].

C.€. HikiTiHa BBakae, IO KOHIIENT, MOHATIMHA YacTHHA SKOrO IO3HAauYeHa

TEPMIHOM, MOXe OyTH penpe3eHTOBaHui y BUIIIsAL I’ STUKyTHUKA (Puc. 1.1.):

BHYTpilmHA Gopma - D E - nediniris

TI03Ha4yBambHe - C B - 03HAKH KOHIENTY

A - IeHOTarT

Puc. 1.1. Cxema koHuenrty

[lin o3Hakamu KoHuenrty (BepmuHa B) po3yMmilOTbCS XapaKTEpUCTUKH
MOHSATTS, SIKI TPENICTABIISIOTh CYKYITHICTh TBEPIXKEHBb MPO 00’€KT. I3 3arampHOTrO
Habopy TBEpHKeHb MPpo 00'eKT jyuIs aediniiii BimOMpaeThcs TUIBKA YacTHHA, sIKa
omucyBaja HaWOUIbII ICTOTHI MOr0 O3HAKM, IO BCTAHOBJIIOE MEXI BIAMOBIIHOTO
noHsTTs [89, c. 45-46].

MoBHuUII 3HaK TepMiHA YacTO NOB’SI3aHUM 3 TUM YH IHIIUM paHille
chopMOBaHMM 3HAYECHHSM, 3alO3MYCHUM 13 3arajbHOI MOBM, 1 Ha3UBAETHCS
OyKBaJIbHUM 3HAaY€HHSM TepMiHa a00 WOTro BHYTPIIIHBOIO (GopMoro. BHyTpimiHs
dbopMa € CIOJYyYHOI JIAHKOK MIX JIOTIYHUM MOHATTAM 1 TepminoM. Ilig dac
aHaTI3y TOHSTIMHOTO 3HAYEHHS TEpPMiHA, SK MPABWIO, HEMOXKIMBO HE 3BEPTATH
yBary Ha 3Ha4€HHs, AK€ Majia JjaHa JieKkceMa B 3araibHii MoBi [30, c. 11; 91, c. 46;
63, c. 82].

[Tin OykBaJbHUM 3HAYEHHSM PO3YMIEMO 3HAUYCHHS OKPEMHX EJIEMEHTIB
TEepMiHIB-cllIB a00 MopdeM. TakuM YMHOM, MOXHA TOBOPUTH IMPO BHYTPILIHIO
dbopmMy TepmiHa, 110 HE Ma€ 3araJJlLHOMOBHOTO 3HAY€HHSI, OCKUIbKU Oyab-sSKUH

TEPMiH CKIATa€eThcsi 3 MopdeM abo 31 CiiB, SKi, Y CBOIO Yepry, CKJIaJaroThCs 3
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Mopdem. bynp-ika mopdema, 1m0 yTBOprOE TepMiH (BKIOYAIOUM 1HIIOMOBHI
MopdeMH, sIK TIPaBUIIO, TPElibKi a00 JTaTUHCHKI1), Ma€ 3HAUYCHHS.

TepMinu 3 pi3HOIO BHYTPIIHKOIO (HOPMOIO MOXKYTh MaTH 3arajibHy
nediniiro. Hanpukiian, “TepMiHu MIUTMHHUN 1 PpUKaTUBHUHN, YKa3yIOUH Ha OJUH 1
TOM K€ JAEHOTAaT, MaloOuu OJIHAKOBY Je(iHIIIIO0, PI3HATHCS TUM, IIO y BHYTPIIIHIN
dbopmi BKa3ylOTh Ha Pi3HI O3HAKH, KOXKHA 3 SKUX MOXE OYTH TOCTaTHBOKO IS
inenTudikamii pedepenta (y 1aHOMY BUIIAJKY — 3BYKY MeBHOro Tuny)” [91, c. 46].

Topkatouuce MUTaHHSA TPO BIAMOBIAHICTH OyKBaJIbHOTO 3HAYEHHS TEpMiHA
roro nmificnomy 3HadyeHHio, [[.C. JloTte po3pi3Hsie TEpMiHHU, IO OPIEHTYIOTh
MpaBUIbHO, — “HEUTpasbHI” Ta XHMOHO OpieHTyBaibHI. YuMm Oinbie OyKBaJbHE
3HAYEHHS BIANOBINA€ 3MICTY IMOHATTS, SIKE CHIBBIIHOCUTHCA 31 3HAKOM TEpPMIHA,
TAM OUIBIII TOYHO OPIEHTYBAJIbHUM € TepMiH. [Ipu OIlIHIII TOYHOCTI TEepMiHa
HEOOX1ZIHO 3BaXaTH HE Ha KOJUIIHI, MOXJIMBO, YX€ BTpauyeHl 3HAYCHHS,
BIJIHOBJICH] IIUISIXOM €TUMOJIOTIYHUX BUIIYKYBaHb, a HA 3HAYEHHS, SIK1 HA CHOTOH1
MOB’si3aHI B MOB1 3 IIMM 3HAaKOM 1 $IKI IMPUBHOCSTHCS B TEBHY TEPMIHOJIOTIIO
[75, c. 24-25].

TepmiHOMOTIUHO BUpaKEH1 MOHATTS CKIAAIOTh JIMIIE YAaCTHHY MOHATIHHOT
cucteMu. CMHCII HAyKOBOT'O TEKCTY MOJSTa€ B YTBOPEHHI HOBUX MOHSITH 1 HOBUX
TBep/UKeHb. CYKYITHICTh TOHSATh, BUPAKEHWX Y HAYKOBOMY TEKCTI, 3HAYHO
Oararmia 3a CYKYIHICTh TOHSTh, BUPOKEHHX TEPMIHAMHU, YKUTUMU B HBOMY
[91, c. 44].

OpHi€ro 3 TPUYUH IIBOTO € TOM (PakKT, 10 pi3HE MOETHAHHS OJHUX 1 TUX Ke
TEPMiHIB Y HAyKOBOMY TEKCT1 MPU3BOAUTH IO TOTO, 1[0 B HHOMY BUPAKAIOTHCS
HOBI MOHATTA. [HIIa mMpuUyMHA MoNsirae B HEOJMIHHIM HAsiBHOCTI CJIiB 3arajbHO1
MOBHU B HayKOBOMY TEKCTi. OTXke, MOHSATTS, BUCJIOBIIEHI CIIOBAMU 3arajbHOI MOBH,
TaKOX BXOJIATH Y 3MICT YChOTO TEKCTY.

[ToHATTA, K€ BHPAXKAETHCS CIOBOM 3arajbHOI MOBH, HE TOTOXXHE HOTO
3HAUCHHIO, Ha BIAMIHY BIJ TOHSTTS, ITO3HAYEHOTO TEpMiHOM. SIK BKazye

€ K. BoiimBuiio, ciioBa 3arajibHOi MOBHU “‘BJKHMBAIOTHCSA 1HTYITUBHO OUIbIII-MEHIII
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TOYHO 1 0€3 YCBIJOMJICHHSI TOrO, 3a SIKHMHU CaM€ O3HAaKaMu BUJISIOTHCS abo
MOXYTh OyTH BHIUIECHI MPEIMETH, 10 MO3HAYAIOTHCS HUMHU. Y 1IbOMY BUMAAKY HE
BUSIBJICHO 3HAYEHHS BIAMOBITHUX 3arajlbHUX IMEH, a OTXKE, BOHH HE BUPAKAIOTh
noHATh” [15, c. 99]. Ile moBcsAKIeHH] MOHATTA. Y IIbOMY 3HAY€HHI TepMiHA ITi]I
MOHSTTAM PO3YMIE€THCS “IPEIMET, 10 CTaB 00’€KTOM AYMKH (OT)KE, Ha3BaHMU Ta
ySIBHUH y Tl uu 1HII1# Mip1 abctpakiii)” [Tam camo, ¢. 100].

Buxoasun 3 XapaKTepUCTUKU TOBCSKIECHHUX IOHSITh, MOXKHa 3pOOHUTH
BHCHOBOK, III0 TIPU BCii pI3HOMAHITHOCTI 00CATY 1 3MICTy MOBCAKACHHUX MOHATDH Y
CBIIOMOCTI PI3HMX IHJIMBIIIB 3aBXKJIM MOXHA BHUSBUTH HHU3KY O3HAK, SKI €
CHUIBHUMU JJIS JIIOJIEH, 1110 HAJIEeXKAaTh IO TOT'O UM 1HIIOTO CIIBTOBAPUCTBA.

JlekcnyHe 3HAYCHHSI CJIOBA BKJIOYA€E B ce0e TPH €JIEMEHTH, IO CKIIaal0Th
TaK 3BaHUM “CEMAHTUYHUN TPUKYTHHUK :

1)  no3HauyBalibHE — 30BHINIHINA €JIEMEHT, 3ByKOBa 00O0JIOHKa clioBa abo
roro rpadiuHe nmo3HayeHHs (Jiekcema);

2)  no3HavyBaHe — JAeHOTaT (pedepeHT);

3)  BiIOOpakeHHS MpeaMeTa y CBIIOMOCTI JIOJIUHU — CUTHI(IKaT.

[ToTpiitHMi1 3B’ A30K, 1110 BUHUKAE: MIO3HAUYyBaJbHE — JEHOTAT — CUTHI(iKaT —
dbopmye JIEKCUIHE 3HAUCHHS CJIOBA.

Cmiy 3a3Ha4WTH, IO IS CJIB 3arajbHOi MOBH HaWOUIBII Ba)KIUBHM €
JIpYTuil eJaeMeHT 11i€i TpueaHocTi. ClioBa 3arajibHOi MOBU KOHIICHTPYIOTh YBary Ha
KOHKPETHOMY TIPEeIMETi. Y CEMaHTUYHOMY BHPaKEHHI HA TICPUTUH TJIaH BUXOJHTH
3B’SI30K CJIOBA 3 JICHOTATOM. [[JIsi CeMaHTUYHOTO TPUKYTHHKA T€pMiHA HANOLIBII
ICTOTHUM € 3B’SI30K 3 CUTHI()iKaTOM, TOOTO CITIBBIHECEHICTh JEKCEMH TEpMiHA 3
MOHATTSAM, a HE MPEAMETOM, OCKIJIbKHM 3aBIaHHS TepMiHA — SIKOMOTa TOYHilIe U
MOBHINIE OXapaKTepu3yBaTH BCl ICTOTHI O3HAKM TIpPEeIMETa YW SBHUIIA.
CriBBIAHECEHICTH 3 PEAIbHUM MPEIMETOM JIIHCHOCTI BUXOAUTH HA APYTUH TIJIaH.

Sx yxe 3aznadanocs, O.0. [Torebns Buauisge 61M3bKe M JaneKe 3HAYCHHS
cioBa. bim3pke 3HAUEHHS — 1I€ T€ CIUIBHE, 0 € MK MOBIIEM 1 ciiyxadeM. BoHo

pOOUTH MOKJIMBUM B3a€EMOPO3YMIHHS Yy MPOLIECI KOMYHIKAIlli, CTBOPIOIOYM IS ii
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YYaCHMKIB, IO JAYMAaIOTh MPO PI3HI pedi, CnuIbHy TOUky AO0THKY. O.0. IloTteOHs
Ha3WBa€ HaWOIMKUe 3HauYeHHs ‘“‘HapogHuM’. Jlajmeke 3HAYEHHS B KOXHOTO
1H/IMB1/1a PO3PI3HIETHCS 3AJIEKHO B/l KUTBKOCTI U SKOCTI PI3HUX €JIEMEHTIB, BOHO €
iHauBiayansauM [98, c. 20]. Mu BBakaemo, IO 1HAWBIAyajdbHI KOMIIOHEHTH
3HAUEHHS CJiJI BIAHOCUTH HE JO 3HAYECHHS, a JO CMHUCIY CJoBa, TOOTO 10
KOHIICTITY, 110 BUPAKAETHCS CIIOBOM. Y PO3yMiHHI 3HAUYCHHS MH MPUETHYEMOCS IO
.M. T'openora 1 K.®. CenoBa. Ha ix aymKy, “3HadyeHHs — 1€ CUCTEMa 3aB’sI3KiB,
0 00’ €EKTUBHO CKJIaJIacs B XOJIi iCTOpIi CyCHiIbCTBA, sIKa CTOITh 3a cioBoM. Lle Te,
110 00’€/IHy€ PI3HUX HOCIIB MOBU B PO3YMIHHI Ti€i UM 1HIIOI HOMiHAI1. 3a3BUYai,
CJIOBHMKOBI TJIyMa4y€HHs JIEKCEM MParHyTh BUCIOBUTH iX 3HaUeHHs [25, c. 71].

3HAYCHHS CJIOBA 3araJIbHOI MOBH € TMOBCSIKIESHHUM MOHSATTSAM 3 COIIaTbHO Ta
KyJIbTYpHO 3yMOBJIEHHMM o0O0CATOM 1 3MicTOM, 30aradyeHe JI0JaTKOBUMU
XapaKTepUCTUKAMH TOHATTS, SIKE BOHO BUpakae (TOOTO KOHOTAII€l0), 1 CXUIIbHE
JI0 BIUTUBY KOHTEKCTY SIK JIHTBICTHYHOrO, Tak 1 cutyamiiHoro. .M. I'opernoB 1
K.®. CenoB yka3ywoTh, IO “NMIOAM B CXOXKHX KOMYHIKAaTUBHHX CHUTYaIlIsIX
MOBOJATHCS OJTHAKOBO. Ile mMoB’s3aHO 3 TUM, IO MOBIII B KOKEH MOMEHT CBOET
MOBHO1 Oiorpadii 1eMOHCTPYIOTh OCOOJMBOCTI IPYIIOBOT MOBHOT MOBEMIHKK [25,
c. 112]. To6To npu BChbOMY PI3HOMAHITTI KOHTEKCTIB 3HAYEHHS CJIOBAa 3arajibHOl
MOBH BKJIIOYa€ B c€0€ CEMaHTHUYHI €JIEMEHTH, L0 BUJUIAIOTHCS B HbOMY BCiMa
YJICHAMH MOBHOTO KOJICKTUBY. [IOHSATTS mmpiie 3HaYSHHS CJI0OBA 3arajibHOi MOBH,
00 BOHO BUKOHYE y3arajibHIOOYY (QYyHKIIIO, 00’ €IHYyI0Ud 00’€KTU a00 sBUIA B
MEBHUM KJIAC, 3HAYCHHS > CHIBBIIHOCUTHCA 3 KOHKPETHUM TMpeaMeTroM ado
SIBUIIIEM B TICBHIN CUTYyaIIii.

Ha BiamiHy Big ciiB 3arajbHOi MOBM TEPMIHM Ha3WBAaIOTh CB1JIOMO
CTBOPEHUM €JIEMEHT CIIeI[iaJbHOTO 3HAHHSA 1 € €JIEMEHTaMH Ti€i 4YM 1HIIO1
TEPMIHOCUCTEMHU. 3HAYEHHsI TEpMiHA BIJIHOCHO BUIbHE BiJ BIUIUBY KOHTEKCTY,
OCKUIBKM BOHO 3aBXKIH YITKO BU3HaueHe. BIIMB KOHTEKCTY Ha 3HAUYEHHS TepMiHa
3BOJIUTHCA IO aKTyai3alli TOTO 4YM 1HIIOTO 3HAYEeHHS TEepPMiHA y pas3i Horo

HEOJHO3HAYHOCTI. Y pa3i BXKUBAaHHS B HEBJIACTUBOMY JJI TE€PMIHA HEHAYKOBOMY
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KOHTEKCTI (moOyToBa MOBA, Xy0KHIM TBIp) TEPMiH MepecTae Mo3HaYaTH MOHATTS,
JIETePMIHOJIOTI3YEThCA 1 HaOyBae BJIACTHBOCTI  CJIOBAa  3arajbHOi  MOBH
(eMOIiNHICTh,  BUPA3HICTh, CTUIICTHYHE  3a0apBJICHHA, KOHTEKCTyallbHa
3aJIeKHICTh 3HAYEHHS). SIKIIO HOBE BXKMBAHHS 3aKPIILTIOETHCS B MOBI, TOJIl MOYKHA
TOBOPUTH TPO TOSBY 3araJlLHOMOBHOTO 3HA4YEHHS TEPMiHA 1, BIAMOBIAHO, HOTO
JETEPMIHOJIOTI3aIlil0 B 3arainbHid MOBI [27, ¢. 45; 26, c. 29; 91, c. 28-32]. Onne 3
BHU3HAYCHb 3HAUYCHHS CJIOBA € TAaKUM: ‘‘3HAYEHHS — II€ T€, YUM JaHHU 00'€KT € aJis
JIOJIEH, 10 3HAXOMSITHCS B MPOIIEC] KUTTEBOI, €CTETUYHOI, HAYKOBO1, BUPOOHUYOT,
CYCHUIBHO-TIOJITUYHOI Ta 1HIIOI JisibHOCTI” [51, ¢. 162]. Ha Ham morusa, 1ie
BU3HAYCHHS HE PO3KPHUBAE CYTHOCTI 3HAUCHHS CIIOBA, MPOTE BKa3ye Ha MOTo MpsaMy
3aJIEKHICTh B1Jl pOAY JISJILHOCTI JIIOAUHU Ta Nependayae po3MeKyBaHHs 3HaYEHHS
CJIOBA 3arajibHOT MOBH (PKUTTE€BA JISIIBHICTD) 1 TEPMiHA (HAYKOBA JIISUTBHICTD).

[ToHATTS € YaCTUHOIO KOHLENTY, TOMY HasBHICTh MEBHUX BIJIHOLIEHb MIXK
MOHATTSIMU JI03BOJISIE TOBOPUTH MPO B3a€EMOBILIUB PI3HUX KOHIIENTIB. Y 3B’SI3KY 3
MM BapTO 3rajaTd npo TNoHATTS (peiimy. KoHuent — 1€ 3aBXau 3HaHHA,
CTpPYKTypoBaHe y ¢peitm. DpeliMu — 11€ OAUHULII, OPTaHi30BaH1 HABKOJIO JESIKOTO
KoHnenTy. Ha mpotmBary mnpocTtomy HaOOpy acoIiamiii I OJWHHUIN MICTITh
OCHOBHY Ta MOTEHI[IHHO MOKJIUBY 1H(pOpMaIito, sKa acollioBaHa 3 TUM UM 1HIIUM
KOHIICTITOM, 1 YTPUMYIOTHCS pa3oM JIOTIYHHM 3B’si3KoM. Hampwkiam, KoHIIENT
BUY, cynpoBOKYyeTbCS Yy CBIJOMOCTI JIOJWHA 3 TaKUMH KOHIICNITAMH, SK
BUYER, SELLER, GOODS, MONEY [64, c. 55-65; 176, c. 52-92; 225, p. 206—
207].

Teopisa ¢peliMiB 103BOJISIE, HA HAI TIOTJIS, BUPIIIUTH TIPOOJIEMY, TIPO SIKY,
30kpema, 3raaye P. Kemncon. IlpobGiema mossirae B XapakTepi BiIHOIIEHb MIXK
CEMOIO Ta CIJIOBOM, IO 1 BUpakae (HAmpUKIad, MK CJIOBOM human 1 CEMOIO
‘human’) [189, p. 19]. Sk yxe 3a3Havaliocs, ceMa € HE TIIBKM MIHIMAJIbHUM
KOMITOHEHTOM 3HA4yeHHs, a W TPOCTUM KOHIENTOM. SK OyIb-sIKWi KOHIIEMT,
IPOCTUIl KOHILIENT BCTynae y (peiiMoBi 3B'A3KM 3 IHIIUMHU KOHIENTaMu. Takum

YUHOM, MOKHA MPUITYCTUTH, 110 ceMa ‘human’ nmepebyBae B JIOTIYHOMY 3B 53Ky 3
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ceMaMH, SIK1 BUIUISIOTHCSA Y 3HAUCHHSAX CJIOBA Auman, a TaKOXK y 3HAYCHH1 OY/b-
SKOTO CJIOBa, IO MICTUTh ceMy ‘human’. 3 1boro Mo>kHa 3pOOUTH BUCHOBOK, IO
Oe3miu ceMm, sSKi CKIamarTh cemMeMy ‘human’, BkimrodeHo B 0Oe€3mid cem, IIMo
CTAHOBJISATh YC1 CEMEMHU, SIKI MICTITh ceMy ‘human’.

JloCTmiauBIY CITIBBITHONIICHHS TTOHATTS, KOHIICNITY 1 3HAYCHHS, MU JTIHATIUIH
BUCHOBKY, 10 Ju(EepeHIiioBaHniA TMiAXiA A0 I1X BUTIYMadeHHS OUIBII
peleBaHTHUN Ha Cy4aCHOMY €Talll pO3BUTKY KOTHITMBHOTO TepMiHO3HaBcTBa. Ha
HAIly AYMKY, TOLJIHO PO3MEXYBATH Takl SBHINA, SK “KOHIENT 1 “TOHATTS .
Buxopsiau 3 Toro, mo “noHATTS” Ma€ BUPAXXEHHS JIUIIE B MOBHil ¢opmi (a came: B
nediHimii TepMiHa) 1 MICTUTh JOTIOMIXKHI €JIeMEHTH HOro mposBy, a “KOHIENT —
ne Hallp YysABIECHb, 3HAHb, aCOIlallli Ta MepeXHuBaHb Yy cdepl npodeciiHol
KOMYHIKaIlii, KM CYMPOBO/KYETHCS UM TEPMIHOM (CJIOBOM), IO € IMEBHUM
MNOHATTAM Yy MOBI IpodeciiiHOoi KOMYyHIKalli, MU OOCTOIEMO MPaBOMIPHICTh
po3rasiny “HOHATTS SIK CKJIAJ0BOI YaCTUHU “‘KOHLENTY , IO BHUPaXX€HA Yy
nedinimii TepmiHa. MU TakoXX MOTOKYEMOCS 3 JIYyMKOIO, 10 oOWJBa SIBUIIA
“koHUENT” 1 “3Ha4Y€HHA” MalOTh KOTHITHMBHY MPUPOIY; OOMABA € pE3yJbTaTOM
BIIOOpakKeHHS 1 Mi3HAHHS JIMCHOCTI CBigOMICTIO JoauHU. OJHaK, 3HAYCHHS 1
KOHIIENT — 1€ MNPOAYKTU MiSILHOCTI PI3HUX BHJIB CBIJJOMOCTI: MOBHOI Ta
KOTHITUBHOI. [IOHSATTS 1 3HAYEHHS MalOTh MOBHE BHUPaKEHHS 1 HajeXaTh 0
MOBHO1 CBiIOMOCTI mpodeciifHOro KonekTuBy. OCKITbKM 3HAUYE€HHS TEpMiHa
BUpPaXEHE Yy ceMax, AKl € B Je(diHilli TepMiHa, TO MOXXHa CTBEPIKYBaTH, IIO
MOHATTS 1 3HAYCHHS IIOB’s3aHI MK COOOI0 Ta BXOIATh Y CTPYKTYPY KOHIICTITY.
OTxe, 3HaYEHHSI TePMiHA € YACTUHOIO KOHIICTITY, TIOB’SI3aHOTO 3HAKOM, IIPUIOMY

TEPMIHOJIOTTYHUI 3HAK TMOB’SI3aHUM 3 TMOHATINHOI 4YacTUHOIO KoHienty (Puc.

1.2).



49

OOHATTA

Puc. 1.2. CniBBiiHOIIEHHSI KOHIIENTY, MOHSTTS TA 3HAYEHHS

1.4 Tepminn aBTOMOOiIE0OyIIBHUITBA SIK HOCII KOTHITUBHOI iH(popManii

ABTOMOOUTbHA TEPMIHOJIOTIA € BaXJIMBOIO y KOMYHIKATUBHOMY Ta
KyJBTYPHO-ICTOPHYHOMY BiJTHOIIEHHI TEPMIHOJOTIYHOIO CUCTEMOIO. SIK 1 Oy/Ib-sKa
1HIIIA rajgy3eBa TEPMIHOJIOTiS, aBBTOMOOUIBHA TEPMIHOJIOTISI Ma€ CBOIO Crielu(iuny
KOHLIENTYAJIbHY CTPYKTYypy. BuBuarounm mepmin AK HOCIH KOZHIMUEHOL
inpopmauii, mu noromxyemocst 3 aymkoro pgociinHukiB (B.D. HoBoapanosa,
10.B. 3opina, O.11. T'onoBanoBa), siki PUPIiBHIOIOTH HOTO 10 KOHIENTY, BU3HAIOUH
U IIHOMY, IO 32 KOXXHUM TEPMIHOM 3aKpiIjieHe TIeBHE 3HAHHS, SIKE PENPE3CHTYE
Pi3HI BHIM JOCBITY, 3100yTOro B meBHiM mpodeciitHiil misimpHOCTI [90, C. 143 —
144; 39, c. 25; 21, c. 102; 77; 85; 86].

Tepmin aBToM001€OyAIBHUIITBA SIK 1HOPMAIIIHHUI KOHIIENT “perpe3eHTye
neBHe cTpykrypoBane 3HaHHs [90, c. 143] B.®. HoBoxpaHoBa cTBepIxKye, 110
CTPYKTYpOIO 3HaHHS € CYKYIHICTh KOHIIENTIB, OO0 ’€JHAHUX l€papXi€ro Ta
00’exTBOBaHUX y TepMiHi. KojkHa Taka CTpyKTypa BiIoOpa’kae YaCTUHY 3HAHHS,
HaOyToro okpemoro mpodeciitHo Tamy3so. lle 3HaHHA € pe3ynbTaToMm
KOTHITHBHOI AisUTbHOCTI criemiaiicTis [90, ¢. 144].

KoruiTuBHa AisUIBHICT — CHeEWiallicTa, y CBOI 4epry, Ha JyMKY

FO.B. 3opinoi, mnossrae y KoOHIENTyami3ailii, KaTeropizamii Ta BepOamizarii
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npodeciitHoro 3HaHHs [39, c.25]. ToOTO y KOXHOMY KOHIIENTI TEPMIHOJOTI]
aBTOMOO17I€0YyIIBHUIITBA 3aKPIIJICHUH MOCBIA IIl€i ragy3l MPOMHCIOBOCTI, IO
HAKOMMYyBacsi CYCIIJIBCTBOM VYIPOAOBXK JEKUIBKOX CTOpiYb, TMOYMHAIOYU 31
CTBOPEHHSI MEPUIOTO MPOTOTUITY aBTOMOOLIIS.

Y 3B’a3ky 3 TIMM MOXKHAa TPHUIYCTUTH, 10 KOHIENT TepMiHA
aBTOMOOLJICOY/TIBHUIITBA € OaraTomapoBO0 CTPYKTYPOrO. ['OJOBHOIO JIaHKOIO
TEPMIHOJIOTTYHOTO KOHIIENTY, Ha BiAMIHY B KOHIIENTY 3arajbHOJITEpaTypHOI
MOBH, Ha HaIlly AYMKY, € IOHsTIiHA. [[OHATIIIHUI piBeHb BUpa)Ka€e 1ICTOTHI O3HAKH
KOHIIETITY TEepMiHA aBTOMOOUIEOYAIBHUIITBA Ta pENpe3eHTye iHGOpMAIliIo TIPO
3HaHHSA JaHoi cdepu npodeciiiHol KoMyHIKalii. Y 3B 3Ky 3 0COOJIMBICTIO TEPMiHA
aBTOMOO171€OyIIBHUIITBA SIK HOMIHATUBHOIO 3HAaKa, SKUH € SIpoM MOBHU
npodeciitHoi komyHiKalii y cepi aBToOI3HECY 1 TO3HAYAE HAYKOBE TOHSTTSI, BIH €
HOCIEM cIleliaIbHOrO TpogeciitHoro 3HaHHs naHoi ranysi. Crnuparouuch Ha 1€
MOJIOKEHHS, CHOPMYITIOEMO TaKi MPUITYIICHHS:

1. BusiBUTH KOTHITUBHO-1H(MOpMAIliiiHY NPUPOIYy TEPMiHA MOXKHA Uepes
JIHTBICTUYHE AOCIIKEHHS HOro AediHiii.

2. Hediniriss MOBHICTIO BepOamidye MOHATTA, SKE MO3HA4Ya€ TEPMiH, Ta
PO3KpHUBAE 3HAUCHHS, 3aKPIIJICHE 32 aBTOMOOUIBHUM TepMiHOM. To0TO, AediHiIis
penpe3eHTye NOHATIMHUN PIBEHb KOHIIENTY B aBTOMOO1IbHIN TE€PMIHOJIOTTII.

3. Koxna cema, 5Ky MOXHAa BUIUIUTH Yy 3HA4YCHHI TepMiHA
aBTOMOOLIEOY IIBHUIITBA, € PENPE3CHTAHTOM 1H(OpMaIllii, Ky Hece y co01 MeBHUI
KOHIIETIT aBTOMOOUTbHOT TEPMIHOJIOT1].

4. TepminocuctemMa aBTOMOOIIBLHOTO OI3HECY pempe3eHTye “mpodeciitHy
KapTUHY CBITY’ Ha BIAMIHY BIJl OJMHHUIb 3arajibHOJITEPATYpPHOI JIEKCUKHU
(3araJbHOBKMBAHO1), 10 B1IOOpaXarOTh Yy CBOEMY CKJIaAl Oe3iiu KapTHH CBITY,
HECKIHYEHHY PI3HOMaHITHICTb IHTEpPIPETAllil peajJbHUX Ta BIPTyaJlbHUX CBITIB.

JlocmimKyroun TepMiH K HOCIM KOTHITHUBHOI 1H(OopMaIliii MoBu npodeciitHoi
KOMYHIKarlii, TOTpiOHO PO3TJISIHYTH CITIBBIHOIICHHS TEPMIHOJOTIYHOTO KOHIICTITY

Ta KOHLCIITY 3arajibHol MOBH.
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1.4.1 Kounment TepmMiHa gk 1HpopMamiliHa CTpPYKTypa.
binpmricte pocmignukie - (C.I. Bopkauos, 3.J1. [lomoBa, [O.B. Crenanos,
R. Hudson, M. Willy, S.E. Wright, E. Wiister ta iH.) yBaaroTh, IO KOHIEHT
TepMiHa € O6araromaposuM [17, c. 118; 67; 117, c. 70; 186, p. 103;60; 233, p. 209;
235, S. 36; 232, p. 191; 117; 119; 133; 149; 153]. Ha nymMKy BuU€HUX ICHY€ TpHU
OCHOBHUX pIBHI TEPMIHOJOTIYHOTO KOHIENTY: IIHHICHUN, TMOHATIHHUN Ta
oOpazHuii. ToOTO CTpyKTypa TEPMIHOJOTIYHOTO KOHIIENTY 1JICHTHYHA CTPYKTYpi
KOHIIENTY 3araJlbHOBXUBAHOTO cJloBa. SIKIIO copuiiMatid MOBY MpodeciitHol
KOMYHIKaIli K pPI3HOBUJ HAI[IOHAIBHOI JIITEPATypHOI MOBU Ta JIOPIBHIOBATH
TEPMIH 3a MPUPOAOCI0 Ta (YHKIISMU JO CJIOBAa 3 3arajJbHOBXUBAHOI MOBHU, TO
MOXHa MPHUITYCTH, IO KOHIIENT TepMiHA HE OyAe BIIPI3HATHCS BIJ KOHLIENTY
CJIOBA 3arajibHO1 MOBH.

Tak, nampukian, [.E.KoporaeBa, po3rismaroud OCHOBHI OCOOJMBOCTI
JEKCUKO-CEMaHTHUYHOTO T1oJs  “TpaHcnopT” B aMEpUKAHCHKOMY  BaplaHTI
aHTJIACHKOT MOBH, HE POOUTH PO3MEXKYBAHHS MK TEPMIHOM 3arajibHOBKHUBAHOTO
CJIOBa Ta TEPMIHOJIOTIYHMM KOHIIENTOM Ta BH3HAya€ KOHLENT TEpMiHA SIK
“HOHSTTSI, IO CIYTYE JJIsl TOSICHEHHS! MEHTAJIBHUX Ta MICUXIYHUX PECYPCIB HAIIO1
CBIJIOMOCTI Ta Ti€i 1HPOPMALIMHOI CTPYKTYpH, siKa BiIoOpakae 3HAHHS Ta JOCBIA
moqunn” [52, ¢. 103].

He po3risgaroun TepMiHONIOTIYHHE KOHIICTIT K OKpeMe HoHATTs, R. Hudson
HE BUOKPEMJIIOE B HbOMY CHEIU(PIYHUX O3HAK SIK Y JIEKCUYHIA OJUHUII MOBH
npodeciitHoi komyHikamii. [Ipy 1boMy BiH Haja€ BU3HAYEHHS KOHIICTITY SIK
3arajibHOrO ABHILNA: “[...] 6araTOBUMIPHOIO MEHTAJIBHOTO YTBOPEHHS, CKIJIAHOTO
KOMILIEKCY O3HAK, PEMPE3eHTOBAHOTO Y MOBI Ha pi3Hux piBHsx” [186, c. 103].

OTOTOXHIOIOYHM KOHIIENT TepMmiHa 3 KoHientoM cioBa, C.I'. Bopkados
BUOKPEMJIIOE B TEPMIHOJOTIYHOMY KOHILIETTI MOHATIMHY CKIAI0BY (IediHITHBHA
CTPYKTypa Ta CTPYKTypa O3HAaK), oOpa3Hy CKJIaJoBy (KOTHITMBHI MeTadopu) Ta

3HAYyIy CKJIAJ0BY — €TUMOJIOTIYHI, aCOI[IaTUBHI XapaKTEePUCTUKN KOHIENTY.
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AJle JOCHIIHUK HE BHU3HAYa€ TOHATIHHY CKJIAJ0BY TEPMIHOJIOTIYHOTO
KOHIIENTYy sIK OcHOBHY [17, c.118]. AHaJOri4HOI AYMKH JIOTPUMYETHCS
1O.C. CrenanoB, gkuil CTBEPIXKY€E, IO 0 CTPYKTypU OyAb-SIKOTO KOHIICTITY, B
TOMY YHCII1 1 TEPMIHOJIOTIYHOT0, HAJIEKATh TPH CKJIAJ0BI: “IIIHHICHA, MOHSTINHA Ta
oOpa3Ha. B moHATIHHINA CKJIaqOBiii MOXKIMBO BUOKPEMHUTH TP IIAPH: aKTyalbHY
OCHOBHY O3HaKy, JOJAaTKOBY YM JEKIJTbKa JOJATKOBUX O3HAK Ta BHYTPIIIHIO
dopmy” [117, c¢. 70]. Jnst mociimKeHHsT KOHIEOTY MOTPiOHO OpaTH 10 yBarw BCl
HOro CKIIaoBI.

Ha namy nymKy, TBEpAXKEHHS IIOAO aOCONIOTHOI 1J€HTHUYHOCTI KOHUENTY
TEpMiHA Ta KOHLENTY 3arajbHOJIITEPaTypHOrO ciioBa Mae cBoi Henosiku. He €
JOLUTBHUM OTOTOXXHIOBATH MOBY npodeciitHoi KOMYHIKaIlii 3
3araJibHOJITEPATYpPHOIO MOBOIO, 00 B IIbOMY BUIAJKYy MOHSTTS, SIKE 3aKpIIUICHE 32
TEPMIHOM, OyJ0 O 3p0O3yMITUM KOXKHIW NMEepECIyHIN JTIOJUHI, SIKa HISK HE OB’ A3aHa
3 mpodeciitHoio cheporo, B SKiH el TePMiH YKUBAETHCS.

Sk  Bimomo, MoBa mpodeciiiHOi KOMYHIKalii  BIAPI3HAETHCA  BiJ
3araJibHONITEPaTYpHOi MOBH 32 KOMYHIKaTHBHOIO IULTIO, KOPUCTyBadaMH,
JUCKYPCOM Ta Ha3zuBae crHernu@iuHl NMpeaMETH Ta SBUIIA, sIKI MPUTAMaHHI TUIBKU
neBHi npodeciiiniii cdepi. [1oTpiOHO Takok 3BEpHYTH yBary Ha Te, 110 TEPMIHU
(GYHKLIOHYIOTH JIUIIE B MOBI ITpodeciiiHoi koMmyHikailii. Ha Haiy 1yMKy, BUHSITOK
MOKE CKJIaJaTH TMPOIEC NETEPMIHOJIOTI3AIli, KOJIM TEPMIH 3aBASKA YacTOMY
B)KMBAHHIO B TEKCTaX 3arajibHOJIITEPATYpHOI MOBH, CTa€ 3pPO3YMIIUM KOXKHIN
JIOJMHI, 10 HE Mae TpodeciiiHOoro 3HaHHS B TIH YW IHIIUNA Talmy3l, 3 SKOIO
noB’si3aHui 11el TepMiH. ToJl BiH MEePeXOoauTh 0 CKIAay 3arajlbHOMITepaTypPHOI
MOBU Ta (PYHKIIOHY€E SIK CJIOBO. IHII K TEPMIHUM BUKOPUCTOBYIOTHCS HOCISIMHU
MOBU TIpodeciitHOi KOMyHIKarii B TMEBHUX MNPOQPECIHHUX CHUTYyAIlIAX st
MO3HAYEHHS MPEIMETIB Ta SABHIL L€l mpodeciiinoi chepu, a oTxe, MOHATTS, SKe
3aKpIIUICHE 332 TEPMIHOJOTIYHUM KOHIIENTOM, 3pO3yMiJe€ JIHINE HOCISIM MOBHU

npodeciitHoi KoMyHIKaIfii.
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Buxoasuu 3 BUIllECKa3aHOTO, TPUITYCKAEMO, IO KOHIENIT TEpMiHA HE MOXKE
OyTH TOTOKHHUM KOHIIETITY CJIOBa 3arajibHOJIITepaTypHOi MOBU. BuU3HauMBIIH, 110
TEPMiH € crenu(piYHOI0 MOBHOIO OJMHHUIICIO, IKa perpe3eHTye npodeciiine 3HaHHS
Ta HE € TOTOKHOIO 3arajJbHOBXKHUBAHOMY CIIOBY, BAXKIIMBO JAOCTIIUTH OCOOJIMBOCTI
CTPYKTYpPU TEPMIHOJOTIYHOTO KOHIIENITY K OKpemoro siBuiia. Crnuparoduch Ha
JOCITi[PKEHHS. TAaKMX CydacHHX TepMiHomoriB, sk O.. TomoBamoBa [22],
M.T. Cabre [157], 3./ Ionora[96], M.A. Crepnin[96], .M. ®areepa[138], mu
BBaYKAEMO, 10 KOHIENT TepMiHA MA€ TPYU OCHOBHI CTPATU: MOHATIIHY, I[IHHICHY Ta
oOpas3Hy. Ha BiiMiHy BiJ] KOHIIETITY 3araJiIbHOBKHBAHOTO CJIOBA T'OJIOBHOKO JIAHKOIO
B HbOMY € TOHSATIMHA. SIK MM BX€ BU3HAUWIW, TOHATTA, 10 BHUPAKAETHCA
TEPMIHOM, MOBHICTIO BepOai3yerbes B nediHimii TepMina. Jediniuisa Tepmina, y
CBOIO Uepry, BiIoOpakae TOJIOBHI O3HAKU IPEIMETa UM SIBUIIA, 110 TO3HAYAETHCS
TepMIHOM. Y  JaHOMY KOHTEKCTI caMe€ 1€ BIApI3HSE TEPMIH  BiJ
3arajJbHOBKMBAHOTO CJIOBAa, a/KE€ TOJIOBHI O3HAKW 3arajlbHOBXKMBAHOTO CIJIOBA
JIUIIIE YaCTKOBO MOJKHA BU3HAYUTH 3a JIOTIOMOT'OI0 CJIOBHUKOBOI Ae(iHIIli, a 1HOII
BoHM B Hii BincytHi. Tak, M.T. Cabre crtBepmkye, MO KOHIENT JIEKCHYHOT
OJIMHUIIl SIK CKJIAJHA CTPYKTypa PENpPE3eHTOBAHHWM B 1i CIIOBHUKOBINA aediHIIIi.
AJle JOCHITHULS BUIUILE TPU TUNU CIOBHUKOBUX Je(]iHIIIN: JIHIBICTUYHI,
OHTOJIOTIYHI Ta TepMiHOJOTrYHI. JIIHrBiCTHYHI IediHilii, HA 1i AYMKY, HE 3aBXKAU
BKJIFOYAIOTh y ce0€ 03HAKHM KOHIICTITY, OHTOJIOTIYHI Je(iHIIli PO3KPUBAIOTH JIUIIIE
YaCTUHY O3HAaK KOHLENTY Ta JIMIIE TEPMIHOJOTIYHI JAe(iHIlli MOBHICTIO
PO3KpHBalOTh o3Haku KoHuenty [155, c.104-105]. Tobro, Ha 1i AyMKy, s
TEPMIHOJOTIYHOTO KOHIENTY HOro NOHATIMHA CKIAJoBa € HaWBaKJIMBIIIOLO,
OCKUIIbKH Ae(iHIIlis MOBHICTIO Bi0Opakae KOHIIENT TEPMiHA.

Ha miarBepmxeHHs 1i€1 DyMKH TakoXX MOKHA 3BEpHYTHCS 10 TIpaili
3.J1. TTonosoi Ta M.A. CtepHina. OTOTOXHIOKOUH 33 CTPYKTYPOIO KOHIIENT TepMiHa
3 KOHIIETITOM 3arajbHOBXHBAHOTO CJIOBA, JOCIITHUKHA CTBEPIDKYIOTH: “Imes 1momo
BKJIFOUCHHS JIeKCMKorpadamu B neiHiIio cjIoBa O3HAK, IO BigoOpa)karoTh

1CTOTHI TU(EepeHIIIHI 03HAKU MPEIMETIB Ta SBUII, SKi HA3UBAIOTHCS LIUM CJIOBOM,
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— € TpaBOMipHOIO g JediHiii HayKoBUX TepMiHIB. OjHak s OUIBIIOCTI
3arajJbHOBKMBAHUX CJIIB, O3HAKH, SKI CTBOPIOIOTH JIEKCMKOTpadiuHUii Omuc
3HAYCHHsS, MOXXYTh HE MaTH HISIKOTO BIJIHOIICHHA IO KaTeropii iCTOTHOCTI,
OCKUJIbKH ISl 6aratboX 00’€KTIB II€ MOHATTS MPOCTO HE MOXKE OYTH BKUBAHUM
(ocobmmBo mist HatypdaktiB)” [96, C. 45]. Tobto, medinimis Tepmina Bepoaizye
MOHATIMHY YacTUHY KOHIENTY, BigoOpa)kaioud TOJOBHI O3HAKM IMpeIMeTa 4u
SIBUIIIA, 1[0 MO3HAYAETHCS IUM TEPMIHOM.

Koxunii Tepmin koaye B co0i mesHe npodeciiine 3HaHHs. Lle 3HaHHS €
CTPYKTYpOBAaHOIO CHCTEMOIO 1 Hece B co01 1HQopmarliro mpo AOCBIT IMEBHOT
npodeciitHoi ramy3i. s AOCHiKeHHS TEpMIHOJIOrT 3 KOTHITUBHHMX IO3MINN
BAXKJIMBOIO OyJie Ta CTpaTa TepMiHa, sIka PO3KPUBAE LIEH JT0CBII.

Posrismatoun Tepminonoriuni konuentn, O.M. TonoBaHoBa 3a3Hauae, 110
“KOKHUM TEPMIHOJIOTIYHUN KOHIIET € YITKOI CTPYKTYpOIO, SIKa Ma€ TPU CTpaTH:
MOHATINHY, IIHHICHY Ta 00pa3Hy. AJie HalBaXJIMBIIILY pOJIb JUISL JTOCHITHHUKA
TEPMIHOJIOTa T'pa€ MOHATIHHA cTpaTa, aJKe JOCBIJ MeBHOI cdepu mpodeciiiHoro
CIUJIKYBaHHSI 3aKpIIJICHUH came 3a MOHATIMHOI YacTHHOK TEPMIHOJIOTTYHOTO
KoHuenty” [22, c.42-46]. JdocmiKyouln KOTHITHBHY IHPHPOLY TEPMIHOJOTII
kiHojorii, [.M. ®ateeBa po3risgae 3HaHHA, AK€ 3aKPIIUIEHE B TEPMIHOJIOTTYHHX
KOHIIETITAaX, K pe3yibTaT KOJEKTUBHOTO MOCBimy. [IpyM 1bOMy BOHA akKIICHTYE
yBary Ha TOMy, IO 3aBAsSKku crienudimi MoBu mpodeciiiHoi KOMyHIKaIii s
JIOCJTIKEHHST TEPMIHA SIK HOCIsI IEBHOI KOTHITUBHOI 1H(pOpMAIIii HIJIKOM JOCTaTHIM
€ BUBUCHHSI HOTO MOHATIHHOT JIJAaHKH, 1110 BepOai3yeThest B aedinimii Tepmina [138,
c. 31].

Ak OGauumo, TOHSATIAHA 4YacTHHA KOHIENTY € HAWTOJIOBHIMIOW IS
JOCITIJIKEHHSI TE€pMiHA, aJP)Ke BOHA PEMPE3eHTYE TOJIOBHI O3HAKW MpEeAMeTa U
SBUIIA, 110 HA3UBAETHCS, a TAKOX KOAYE B €001 JOCBIN, HAOYTHM y TEBHIM
npodeciitHiii chepi. Buxoasiau 3 1p0ro TBEPIKEHHS, MPUMTYCKAEMO, 110 KOHIEIT
TepMiHAa aBTOMOOLUIEOYIIBHUIITBA € OaraToIapoBOI CTPYKTypor. [ 0JI0BHOIO

JAHKOI0  TEPMIHOJIOTIYHOTO  KOHUENTY, Ha  BIAMIHY Bl KOHIIENOTY
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3arajibHOJIITepaTypHOI MOBH, Ha Hallly IyMKY, € MOHsATIHHA. [loHATIHHUI piBEHb
BUpaXa€ 1CTOTHI O3HAKM KOHIENTY TepMiHA aBTOMOO1ICOYIIBHUIITBA Ta
penpe3entye iH(popMalio Mpo 3HaHHS JgaHOi chepu mpodeciiHOol KOMYyHIKallii.
bepyun no yBaru TOi (akT, 10 O3HAKKM TEPMIHOJIOTIYHOTO KOHIIENTY MOXHA
JOCTIANTA 4Yepe3 HWOro MOHATIMHY CKIagoBY, ska BepOamidyeTscs y aediHimii
TepMiHA, MH BBaXXA€EMO, IO 3HAYCHHS Ta KOHIICTIT CHIBBIIHOCATHCA SIK
KOMYHIKaTUBHO-pEJIEBAaHTHA YaCTHHA Ta MEHTAJIbHE IILJIE.

Jis  Ounbll  ETANbHOTO PO3YMIHHS PI3HHII MDK TEPMIHOJIOTIYHUM
KOHIIETITOM Ta KOHIIENTOM 3arajbHOBXMBAHOT MOBU 31CTABUMO TEPMIHOJIOTTUHUINA
konuent FUEL SYSTEM ta koHuent 3aransHoJiTepaTypHoi MoBu BIRD.
[Ipumnyckaemo, 10 TEPMIHOJIOTIYHUN KOHILENT Ta KOHIIENT 3arajibHOBXKHWBAHOTO
CJIOBa MalOTh OJHAKOBI CTpaTH, aje s TEepIIoro — IMOHATIHHA cTpara €
HalBAXJIMBIIIO, 00 BOHA BepOani3yeThCcs B Je(iHIILIT Ta pO3KPUBAE BCl OCHOBHI
O3HAKH KOHIIETITY, PETPE3CHTYE JOCBI/ Ta 3HAHHS, 3aKPITIJICHUH 32 HUM.

Posrnsaemo nedinimito Tepmina fuel system “the system that stores fuel for
present use and delivers it as needed to an engine; includes the fuel tank, fuel lines,
pump, filter, vapor return lines, carburetor or injection components, and all fuel
system vents and evaporative emission control systems or devices that provide fuel
supply and fuel metering functions. Some early vehicles and other engines had a
gravity-feed fuel system, in which fuel flowed to the engine from a tank located
above it. Automotive and most other engines have a pressurized fuel system with a
pump that draws or pushes fuel from the tank to the engine” (Cucrema 36epirants
Ta JIOCTAaBKU MaJluBa JIO0 JBUTYHA; BKJIIOYAE MaJUBHUN Oak, OCH30MpOBII, HACOC,
GbinpTp, JiHII MOBEpHEHHA Mapy, kapOroparop ab0 KOMIIOHEHTH YMOPCKYBaHHS
najgnBa Ta OTBOPU CUCTEMHM TMAJIMBA, & TAKOXK CHCTEMY KOHTPOJIO BUXJIOMIB. Jleski
neplii TPAHCIIOPTHI 3aCO0M Ta MEBH1 JBUTYHHM MaJM TpaBiTallliiHy cUCTeMY Mojiayl
nanuBa, B SKi MaquBO 3aJIMBAJIOCS O JBUTYHA 3 0aKy, KUl OyB po3TalloBaHUI

Haa HuM. Ha cywyacHoMy erami JBUTYHHM MAalOTh CHUCTEMY IOJadyi MajuBa, IO
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mpaioe IMiJl THCKOM Ta 3aKayye 4Yd BUKauye MNajduBO 3 0aky y JBUTYH 3a
JOTIOMOT010 Hacocy) [247].

Jledinimis TepMiHa BKIIOYa€e B 001 OCHOBHI 03HAKH MOHATTS “fuel system”:

1. Mu po3ymiemo, 110 1I€ CHUCTeéMa B aBTOMOOLTI, sika 30epirae majauBO Ta
JIOCTABJIIE€ UOTO 10 JBUTYHA.

2. Ile nanka y mporieci poOOTH IBUTYHA.

3. Cucrtema CKIaJa€eThcsl 3: MaTUMBHOTO Oaky, OEH30MpOBOAY, HACOCY,
biabTpYy, NiHIT TOBEpHEHHS Mapy, KapOopaTopy ab0 KOMIIOHEHTIB YMOPCKYBAaHHS
najgnBa Ta OTBOPIB CUCTEMH MAJMBa, a TAKOXX 3 CUCTEM KOHTPOJIIO BUXJIOIIIB.

4. Takox MU 0auuMO ICTOPUYHY CKJIaJIOBY, SIka BUSIBIIsIE ceOe B OIKUCI
MPOIIECY BAOCKOHAJIEHHS CUCTEMU MOoAayi MajaruBa aBTOMOOLIIS.

5. Po3kputuii mporiec pyHKIIOHYBaHHS CUCTEMU T10/1a4l MaInBa.

Konuent FUEL SYSTEM e vactuHoro npodeciiiHoi KapTUHH CBITY, B SIK1i
nepeBaxkae JioriuHe MucieHHs. [loHATiHA CKJIagoBa KOHIENTY IOBHICTIO
BiJIoOpaXkaeThCsl B AediHilii TepMmiHa. Y I[bOMY BHUMaAKy oOpa3Ha Ta I[iHHICHA
CKJIaZI0Ba MOXKYTh OYTH JOJATKOBUMH 00 €KTaMH JOCIIKEHHS Ta BUPAXKATUMYTh
IHIUBITyaIbHY TPOodeCciiHy JyMKY IIO0 SKOCTI MEBHOI CUCTEMHM T0j1ayl MajnuBa
PI3HHUX OpEH/IIB.

Jocnaiaumo aediHimito 3araabHOBKHUBaHOro ciosa bird: “warm-blooded
egg-laying vertebrates characterized by feathers and forelimbs modified as wings”
(TerokpoBHa TBapuHa, sSIKa HAJICKUTh A0 Kiacy xpebeTHux. Binkmnagae sus Ta
Ma€ KiHIiBKH, MoubikoBaHi y kpuia. Bkputa mip’sm) [242].

Ha Bigminy Bin Tepminonoriunoro kounuenty FUEL SYSTEM, konuent
BIRD € yacTuHOIO HaiBHOT KapTHUHU CBITY, B SIKiil nepeBaxkae 0Opa3He MHUCICHHS.
VY nedininii cioBa bird BimoOpaskaeTbcs MOHATIHHA CKJIag0Ba KOHIENTY. AJie
JekcukorpagiuHe 3HAYCHHS B OUIBIIOCTI BUMAIKIB € HEAOCTATHIM JJI OMHUCY
peanbHOrO (PYHKITIOHYBaHHSI CJIOBA B MOBJICHHI, BOHO 3aBXIH € MEHIIUM 3a
0o0CSITOM HIK peajbHE 3HAYEHHs, SKE ICHYe Yy CBIJOMOCTI HOCIIB MOBH.

N.A. CtepHin  BBaxae, 10 ‘“‘O0araTo O3HAaK peaJbHOr0 3HAYCHHS B
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JekcukorpadiyHOMYy TIyMadeHHI HE BIIOOpaKeHi, 1, HABIAKH, JICSAKI O3HAKH, SKi
YBIMIIIA B JICKCUKOTpa(iuyHUN OMKUC, MOXYTh OYTH JayKe nepudepiiHuMu, a ixHs
SCKPABICTh y CBIIOMOCTI HOCIiB MOBH, Ayke Mana [96, C.96]”. Posrmsmaroun
nedinimio ciaosa bird, MoxkHa BU3HAUUTH HOTO FOJOBHI O3HAKH:

1) e TerIoKpoBHA TBAPHHA,;

2) BOHA BIJKJIaJa€ SHI;

3) y 1ii€i TBAPHHHU € KPHIIA;

4) BoHa Ma€ mip 1.

VY nexcukorpadiunmii omuc cioBa bird He BKIIOYEHI JOJATKOBI O3HAKU
cioBa bird: xomip, po3mip, ¢opma m3p00a i T.I., TOOTO HE Ma€ O3HAK, SIKi O
JIO3BOJIMJIM CKJIACTH MOBHUI 00pa3 MTaxa y CBIAOMOCTI HOCISl MOBH.

Orxe, B  OaraThbOX  BUMAJAKAaX I JOCHIDKEHHS  KOHIEOTY
3arajibHOBXKMBAHOTO CJIOBA BAXJIMBIIIMMU OyayTh OOpa3Ha Ta IIHHICHA cTpaTa
KOHIIETITY.

I'padpiuHo pI3HUIIO MK TEPMIHOJIOTTYHUM KOHIIETITOM Ta KOHIIENTOM

3arajJJbHOBXXMBAHOT'O CJIOBA MO>XHA BUPA3UTH TaK.

Moea npogpeciiinoi
KoMyHixayii

NOHATIHHA cTpara

LiHHICHA cTpara

Puc. 1.3. CTpykTypa TepMiHOJIOTIYHOT0 KOHLIENITY
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3azanena mosa

obpasna ctpara

LiHHICHA cTpara

/ MoHATIHHA cTpara \

Puc.1.4. CTpykTypa KOHUENTY 3arajJibHOBKHBAHOI0 CJ10Ba

1.4.2. Tepmin gk MOBHHH 3HaK Ta Horo ¢yHKHii y MOBI
npodeciitnoi komyHikamii. IIpoGrema BusiBIeHHS cnenudikd TepMiHA SK
MOBHOTO 3HaKa, KMl (QyHKIIIOHY€e B MOBI1 MpodeciiiHol KoMyHiKallii, mepedyBae y
pycill 3arajbHOTO HAaIMpsIMKY CYYaCHMX JIHIBICTUYHUX JOOCHiIKeHb. Ha mymky
O.B. KpaBueHko, y 3B’A3Ky 3 MOIJIHOJEHHSAM KOTHITUBHOI OPIEHTOBAHOCTI Yy
BHBUYCHHI MOBH TIOCTaj0 3aBJaHHs BUSBJICHHS BHJIIB Ta THUIIIB MOBHHUX 3HaKiB,
BUJIIB Ta TUIIIB 3HAHHS, IO MPEJACTABJICHHI y IMX 3HaKaX, Ta MEXaHI3MIB
BWJIYYCHHS 31 3HAKIB IOTO 3HAaHHSA, TOOTO TpaBWJ I1HTEpHpeTalli Ta yMOB
BUHUKHEHHS Ta PO3BUTKY 3HAKIB, a TaKOX HPHUHIMIIB, $KI PEryJIIOITh iX
dbynkionyBanusa [59, c. 5-6]. BaxxiauBo BUSBUTH, 10 BU3HAYAE 3 IUX MO3MUIIIN
CBOEPIAHICTh TEPMiHA aBTOMOOLICOYAIBHUIITBA: SIKI O3HAKH, BIACTUBOCTI, (DYHKIIT
BUJIUISIIOTh HWOTO CEepej 1HIIMX MOBHHUX OJWHHUIIL Ta SIKE 3HAHHS 3aKpiIjieHE 3a
TEPMIHOJIOTTYHUM 3HAKOM.

JlocmauBmm nparti Cy4aCHHX JTOCJIITHUKIB TEPMIHOJIOT1B
(M.M. Bosonina [16], O.11. TonoBanoBa [21], T.M. Hpinze [31],
T.B. dposmosa[33], F0.B.3opina [30], JI.B.Isina [41], O.B. KpaBuenko[59],
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O.B. Cynepanceka  [124], A.A. YdimmeBa  [137], R. Arnzt  [151],
M.T. Cabre [158], L. Hoffmann [183], A. Rey [209], H. Picht [206] Ta in.), Mu
BUJIIJTWIM CITUTHHI TIOJIOKEHHS, SKi € TPUHIIMIIOBUMHY JIJII BUBYCHHSI TEpMiHA 5K
HOCIs KOTHITUBHOI 1H(popMarIii:

1. Pi3Hi Tumu 3HaKiB B1IOOpa)XarOTh TMEBHI AacCMEeKTH KOHIENTYalIbHOI
KapTHHH CBITY Ta, BIIMOBIAHO, — Pi3HE 3HAHHS MPO CBIT.

2. Y TepMmiHI OpraHiyHO BTUICHUM 3B’S30K MK Npo(eciiHUM 3HAHHSIM
raiy3i Ta npo@eciiiHoO0 AiSNIbHICTIO, TOMY TEPMIH HE MOXHA PO3TISAATH OKPEMO
BiJ1 TpoeciitHOl MisITbHOCTI CIEIIaICTIB.

3. V TepMmiHi penpe3eHTOBaHE 3HAHHS Pi3HUX BHUIB. KOXKeH 3 BUIB 3HAHHS,
pENpe3eHTOBAHUX Y TEPMIHI K Y MOBHOMY 3HAKy, 3aCHOBAaHUM Ha JIOCBiji
B3aeMoii moauHM 31 cBitom [151; 16; 21; 31; 33; 39; 40; 59; 115; 124; 136; 155;
163; 164, 209; 184; 226].

VY MOBi 00’€KTUBYIOThCS PE3yJIbTaTH Mi3HABAIBHOI JISUIBHOCTI JIIOJEH, ane
Mmi3HaBajJbHA  JUSUTBHICTE  OKPEMOI  JIIOAWHHM,  TPOIECH  CIPUHHSATTS,
KOHLIETITyani3alli Ta Kareropusalii 00’ €KTiB, Kl BOHA 3/1ICHIOE MepedyBaloTh y
TICHOMY 3B’SI3Ky 3 JIOCBIJIOM, SIKWH OYB HAKOMUYCHHWH 1HAMBIIOM (YU IIHpIIE —
COLIIAJIBHOIO TPYMoOI0, 10 CKIaay $KOi BOHAa BXOAWTh) Ta OaraTto y YoMy
Bu3HauvaeTbes HUM. O.B. KpaBueHko cTBep/Kye, 110 BUSIBISETHCS 3aJIEKHICTD
3HAUEHHS BIJ| CIPUUHATTSA Ta COPUMHATTA BIJ KaTeropusailli, a TakoX BIUIHB
JIOCBIJly Ha BMi3HaHHS 00’€KTIB Ta iX KaTeropusaiiro. Pi3HUN TOCBi MPU3BOIUTH
710 BIIMIHHOCTEH y 3HaHHI, a 0TXKe, 1 10 pI3HUX KapTHH cBiTy [59, c. 206].

JUisSIbHICTD JIIOJUHU  PE3YJIbTYETHCS B Mi3HAHHI. Y Mpolleci Mi3HAHHS
HABKOJIMIITHBOTO CBITY Y€pe3 pi3H1 BUIU AISUTBHOCTI Y TOJIOBI JIOAUHU CKIATAETHCS
KOHIIETITyaJlbHa KapTHHA CBITY — “Cy0’€eKTHBHUI 00pa3 peaiabHOCTI” [95, p. 21].

Ha namy aymky, TepMiHOCHCTEMa aBTOMOOUIBLHOTO Oi3HECY SIK OKpPEMHI,
cnenuiyHui KOMYHIKaIllIHHO-KOTHITUBHUNA TIPOCTIP perpe3eHTye “‘mpodeciiny
KapTUHY CBITY’ Ha BIAMIHY BiJl OJWHUIIb 3arajbHOJITEPATYPHOI JEKCUKHU

(3araJIbHOBXKMBAHOi), IO  BIAOOpaXarOTh  HECKIHYEHHY  PI3HOMAHITHICTb
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1HTepIpeTallii peaJlbHUX Ta BIpTyaJdbHUX CBITIB. Po3risgaroun TepMmiH K HOCIH
KOTHITUBHOI 1H(OpMaIlii Ta SIK KOHIIENT, IO PENpe3eHTye crenudiuyHe 3HaAHHS
MOBHU MpodeciiiHOi KOMYHIKallli, MH BBaXa€MO, IO TEPMIHH PEMPE3CHTYIOThH
“npodeciiiHy KapTUHY CBITY” NEBHOI Traity3i mpodeciiftHoi aisiapHoCTl. Po3risHaemo
11 TUTAaHHS JACTAJIbHIIIIE.

JInia excrutikaiii KOHIENTyalbHOi KapTHHH CBITY Ta 03HAYEHHS OCHOBHUX 11
KOMITOHEHTIB CIIYTY€ MPUPOHA MOBA, III0 CTBOPIOE MOBHY KapTHHY CBITY. AJie, Ha
HaIly JIyMKy, mpodeciiiHa KapTHUHa CBITy € OKpEMHUM SIBUIIEM Ta (POpPMYeEThCS
JUIIE y JIFOACH, 0 3aiMaroThCsl TPOQECIHHO AISIBHICTIO, O TOTO XK B KOXKHIM
npodeciiiHiil rary3i Taka KapTHHA CBITY CKJIQJA€ThCs 31 CIUIBHUX YSBICHb IPO
CBIT, SKI BHUPAXAIOTHCS Ta OMHUCYIOTHCS 3a JOMOMOrow (PyHIaMEHTaTIbHUX
OPUHIUIIB 11i€1 MPOMUCIOBOCTI. JIOTiYHO MPUITYCTUTH, 110, MO-Tepiie, s
B1J100pakeHHs Npo(deciiiHOI KapTUHU CBITY CIYTy€e HE BCs HalllOHaJIbHAa MOBa, a
Jumie meBHUM ii map, ToOTO MoBa mpodeciitHoi komyHikamii. [lo-gpyre, sk
3a3Ha4aB L. Hoffman, okpemi TepmiHocucTeMu BimoOpakarTh OKkpeMi pparMeHTH
3arajbHOI HAyKOBOi KapTMHU CBITYy a00 OKpemi ranay3eBl KapTHUHHU, SKI
CHIBBIJIHOCATHCSI Ha €KCTPATIHTBICTUYHOMY PIBHI 3 MEBHUMHU CPepaMu HAyKOBO-
TexHIYHOI mismpHOCTI mromuam [184, c. 108]. Ha migTBepmkeHHS mHMX TE3
3BepHeMocs 1o mpari O.1. TonoBaHoBoI, ska cTBepKYe, mo “[...] KoxkHa okpema
TEPMIHOCHCTEMA pEeTpe3eHTye “mpodeciiiny KapTHHY CBITY’, TOOTO POCTOPOBUIA
oOpa3 ckiramoBux mpodeciiHoi chepu B €IHOCTI iX 3aB’s3KiB Ta BiAHOMIIEHB [21,
c. 44].

[TocTae muTaHHSA MOAO0 MEX MNPODECIHHOTO MPOCTOPY, BCEPEAUHI SKOTO
(GyHKLIOHYE TEepMiH, 100 cdepH, MPOTUCTABICHIA HOMY 3a HHU3KOIO O3HAK.
HaiiGinpmr oueBumHOIO € omosuiis “nodyroBe” — “mpodeciiine”. [[Bi 1 chepu
CKJIaJIal0Th €IHICTh JIFOJCHKOTO CBITY. ICHye JBa acmekTd JOCIHIIKCHHS
CHiBBIAHOIIEHHST TI00yTOBOi Ta mpodeciitHoi chepu B KUTTI JTFOAUHU:

nudepeHIiioBaHNN Ta IHTETPOBAHUM.
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[IpencraBuuku  iHTerpoBaHoro  miaxoxy  (B.B. Bunorpamor  [14],
B.M. I'onogin [23], P.IO. Koopin [23], B.M. Jleituuk [71], JI.O. Manepko [79],
J. Sagger [214]) posrisgaroTh 1MOOYTOBWET Ta mpodeciiHuil MpocTip 5K
B3a€MOIIOB’s13aH1 Ta B3aEMO3AJICKHI SIBUINA Ta BUCYBAIOTh TaKi MOCTYJIATH:

1. I[ToOyToBuii CBIT 3abe3medye COMiaNbHY IITICHICTh JIOAUHHU, CTPYKTypa
noTped moOyToBOi cepr €auHa I BCIX COIIaTbHUX TPYII.

2. Tlpodeciiinuii cBIT MoAuHU 3a0e3Medye MpoIeC 3MIHU, MEPETBOPEHHS
30BHIIIHBOTO CBiTYy. [loTpeOu mpodeciitHOoro CBITY Pi3HATHCS B COlliyMax, Xo4a B
HbOMY TaKOX BHSBISIOTHCS CIUIbHI PUCH MDK HOCISIMH MOMIOHMX (GYHKIIA Y
PI3HUX COIlIaTbHUX TPyTIaXx.

3. IloOGyToBuii Ta mpodeciiiHuil CBIT B3a€MOIIOB’s3aHI Ta € PE3yJIbTaTOM
napajielbHUX BUIB M3HAHHS.

JIOCHUDKYIOUM  CIIBBLAHOIIEHHS  “moOyroBe” —  “mpodeciiine” B

IHTErpallifHOMY acleKTi, BaXKJIMBO 3a3HAYUTH, 1110 11 1B IPOCTOPH CHIBICHYIOTD Y

KUTTI TroAuHU. [100yTOBHII CBIT OTOYYE JIOJIMHY 3 HAPOJKEHHS, a podeciitHuit
CBIT € 3aco000M pO3BUTKY Ta CAaMOBUPAKEHHSI BXKE€ B JOPOCIOMY >KHUTTi. Tak,
B.M. Jleitunk roBOpUTH, IO JIIOJMHA TOCTA€ SK CYKYMHICTH O10JOTIYHOI Ta
coriaapHOl cucteMHoOCTl. [loOyroBuii cBiT moauHu (“‘ONMKHIM CBIT”) BTUIIOE
MO€EAHAHHS MOro 010710T14YHOT CUCTEMHOCTI 3 COLIAJIBHO; CBIT MEPETBOPIOBAILHO-
nismbHUN (“HanbHIM, 30BHIINIHIA CBIT) — €AHICTh (DYHKIIIOHAIEHOT CUCTEMHOCTI Ta
CUCTEMHOCT1 TMPUPOAHO-337aHO1 (00’ €KTUBHUX (PI3BUMYHUX Ta IHIIUX 3aKOHIB).
[Tepmuii 3a0e3nedye nporec 30epekeHHs, MATPUMKHA O10JI0TIYHOI Ta COIiaabHO1
IITICHOCTI JIFOAWHHY, IPYTUNA — MPOIIEC 3MIHH, IEPETBOPEHHS 30BHIIIHBOTO CBITY, Y
pe3yabTati BiH cTae OuhI 3po3yminmm [71, €. 31].

besnepeuno, moOyr — 1e Te, mo 00’elHye BCiX 0€3 BUHATKY JIIOJEH,
OCKIJIbKA BIH TIOB’SI3aHUM 13 OOCIyrOBYBaHHSIM Ol10JIOTIYHHMX MOTPEO JIOAUHMU.
JIx. Celipkep 3a3Havae, 110 1€ IHTETPaTUBHA 332 CTPYKTYpOIO, ajne mojiMopdHa —
3a HANMOBHEHHSIM — cdepa IOJIChKOI JKUTTEAIsIbHOCTI. Bona pi3Ha nuie

HACTUIbKH, HACKUIBKU PI3HI HAIIOHAIBHO-KYJIBTYPHI OCOOJUBOCTI COIYyMIiB, ajie
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CTpykTypa moTpe® B uuviomy eauHa [214, p.152]. CBir HenoOyTOBUH,
npodeciiftHuil, Ha TyMKY BUEHOTO, € (DYHKI[IOHAJIBLHOI PI3HOMAHITHICTIO JIFOJUHU,
HOTO CTPYKTypa Mae MmojinapaaurMaibHANA XapakTep (Mia 9ac MOPIBHSAHHS PI3HUX
CIIIBTOBapHUCTB), ajic¢ B HbOMY TaKOX BHSBIISIIOTHCS CHUIBHI PUCH MK HOCISIMH
noiOHUX (PyHKIIIH y pi3HUX CIIIBTOBapUCTBAxX [Tam camo, p. 152].

Sx mepexkonnuBo mokazana JI.O. MaHepko, MmoOyTOBe Ta pallioHaJbHE
3HAHHS TOB’SI3aHI: BOHMU € PE3yJbTaTOM TMapajlelibHUX BHUJIB II3HAHHS Ta
CHiBICHYIOTh y MO3Ky mogunHu [79, C.32]. Kpim TOoro, HaykoBe Ti3HAHHS
CIIUPAETHCS HA Pe3yJbTaTU MOOYTOBOIO MI3HAHHS, aJ[Ke OCTAaHHBOMY, SIK BIIMIYA€
B.B. Jlazapes, “HanexuTh BUpilaibHa poJib Y (POPMYBaHH1 CBITOMOCTI Ta MOBU HE
TITBKH y (DUTOTEHE31, ajle 1 B OHTOTeHe31 cydacHoi moauan” [65, €. 28]. CyTHICTH
mpoliecy Mi3HaHHS MOJSTa€e B TOMY, 1110 HOBE pO3YMIEThCS Yepe3 CTape.

Ha 3B’s30k MK HaykoBUM Ta TOOyTOBUM III3HaHHSM BKa3yBaB
B.B. Bunorpanos: “Mix CIIOBHUKOM HAayKH Ta CIOBHUKOM IMOOYTY iICHY€E MPSMUNA
Ta TICHUM 3B’A30K. bynb-ika i TOYMHAETHCS 3 PE3yJbTaTiB, 3100yTHX
MUCJICHHSM Ta MOBJICHHSM HApOAy, Ta B MOJAIBIIIOMY CBOEMY PO3BUTKY HE
BIJIPUBAETHCS BIiJ HAPOAHOT MOBH. AK€ HaBITh TaK 3BaHI TOYHI HAyKH MArOTh Y
CBOIX CJIOBHHMKax TE€PMIHH, 3alO3MYEHI 3 3arajJbHOHApOAHOI MOBH (Bara, mpar,
CHJIa, TEILIO0, 3BYK, CBITJIO, TiJ10, BimoOpaxkeHHs)” [14, c. 67].

b.M. T'onosin Ta P.}O. KoOGpiH BU3HA4YalOTh PI3HUINIO MIXK MOOYTOBUMH Ta
HAyKOBUMHU TIOHATTSMHM CTYIIEHEM ICTOTHOCTI O3HAK MpeaMeTa, CTyIeHEeM
MIPOHUKHEHHS B CYTHICTh MPEAMETIB, AKi Bi1oOpakaroThes [23, c. 86]. BiagnosigHo
0 1BOro IMOoOyTOBE Ta HAayKOBE TMOHATTA TNepedyBaloTh Y BIAHOIICHHI
B32€EMO3B 513Ky Ta B3a€EMO3YMOBJIEHOCTI, BUCTYNAIOTh K PI3HI CTYNEH1 MOHSTTS Ta
CSITAIOTh 3arajbHOI OCHOBU — BUXIJIHOTO YSIBJICHHS (TIOYATKOBOI TOYKH TI3HAHHS).
IX crmiBBimHOIICHHS MOXHA MOPIBHATH 31 CHIBBIJHOIICHHSM “OJIM3BKOTO” Ta
“manexoro” 3HaueHHs B Teopii O.O. Ilorebni. Otrxe, cremiaabHe MOHITTI —

3HAHHS MPO NPEIMET UM SBUIIIE, SIKE JOCSITHYJIO TIEBHOTO PiBHS 3P1JIOCTI.
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b. Autig Ta O. U. ['ostoBaHOBAa PO3MISIAIOTH CITIBBIIHONIEHHS ‘TTOOYTOBE —

npodeciitHe” B nudepeHIliioBaHOMY aclekTi Ta PO3MEKOBYIOTh TMOHSTTS

noOyToBOTO Ta mpodeciitHoro B MoBi. Ha iX TyMKy, BOHU CHIBICHYIOTH, aji¢ HE €
B32€MO3AJIC)KHUMH.

b. AnTis cTtBepmKye, MO “OOYTOBUI Ta MpogeciiiHUi 3MICT AiSUIBHOCTI
JIOUHU TIO-PI3HOMY IHTEPIIPETYETHCA Ta TMO-Pi3HOMY O(OPMITIOETHCS B MOBI.
Hanpuknana, B 1eIKUX MOBaxX criocTepiraerbes pakt nmpodecionamizamii JisiIbHOCTI
KOBAJISA, III0 3yMOBJICHO CHEIU(BIYHUM, ajie He MOOYTOBHM XapaKTepOM HOTO Ipaiii.
Y nganomy BuUIagKy BigoOpa)keHa TI€BHA 3aKOHOMIPHICTB: HEMOOYTOBE
OCMHUCJICHHS JISTbHOCTI CTHUMYJIIOE€ BKJIIOUCHHS 11 B Kareropiro mpodecii.
Hapnaku, Oau3bKicTh 10 MOOYTOBOrO AOCBIAY — (pakTop, SKUM TMEpPEelIKoIKae
YCBIIOMIICHHIO JTIsTBHOCTI K mpodeciiinoi” [150, c. 101]. Sk mpukiam, MoxkHA
HAaBECTHU MI3HIO MOBHY IHTEPHpETALi0 3eMJepoOCcTBa K mpodeciiiHoi cepu B
MoOBax, uu 3a3HaueHuit O.M. TpybaduoBuM QakT Mi3HLOTO CTAHOBJICHHS TKAIITBA SIK
“CIpaBXXHBOTO pemeciia”’ BHACTIOK HOTro “CTIMKOTO JOMAIIHBOTO XapakTepy’
[131, c. 7].

O. M. TonoBaHoBa BKa3ye Ha Te, IO NPOTHCTABICHHA MOOYTOBOi Ta
npodeciitHoi cepu KOMyHIKaIllli nepeadadae MPOTUCTABICHHS JOMIHYIOUUX THUIIIB
MUCJIEHHSI: TIOYYTTEBO-O00pa3HOro Ta BepOanbHO-joriyHoro. Ilepmmii  Tun
MUCJICHHSI Tepe0yBae B OCHOBI HaiBHOi KapTHUHHU CBITY, APYTHil THUI JOMIHYE Y
npodeciiiHOMy MHCIIEHHI, U0 MOB’A3aHe 3 MPArHEHHSAM JI0 BIOPSAKYBaHHS CBITY
JIOAWHOIO. Y CBIJOMIJIEHICTD, CIUIAHOBAHICTH, “11CaJIbHICTL MISJIBHOCTI JIFOJWHU
notpedye BUKOPUCTAHHS JIOTIYHUX MexaHi3miB [21, c. 43].

Mu BBaxkaeMoO JOLIJIBHUM PO3MEXYBaHHS MOOYTOBOi Ta mpodeciitHoi
JUSITTBHOCTI, 1110 BENIe 0 PO3MEKYBaHHS JOMIHYIOUMX THUIIB MUCIEeHHS. Ha Hamny
JTYMKY, TEpMiHM aBTOMOO1JIeOYIIBHUIITBA K c(hOpMOBaHA TEPMIHOJIOTISI 32 CBOIM
ceMio3oM Ta (YHKI[IOHYBaHHSM TIOB’si3aHl 3 mpodeciiiHuM  XapakTepom

IISUTBHOCTI,a OTKE, 1 3 TJOTYHUM MHUCJIEHHSIM JIIOINHH.
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VY cBOill poOOTI MU PO3YyMIEMO TEPMIHOJIOTIIO aBTOMOOLIEOYIIBHUIITBA SIK
cnenudiuHy  KOHLENTyalbHy  cucTteMy. Ha  Hamy  JOymMKy, TepMiHHU
aBTOMOO1IEOYTIBHULITBA KOAYIOTH y coOl TEBHE CTPYKTypoBaHe TMpodeciiine
3HaHHA. lle 3HaHHS BimoOpakae IOCBiJ, SKUM OYB HakomuueHU y cdepi
aBTOMOOLIEOy/TyBaHHS BiJi BUHUKHCHHsI TEpmIoi mojeii aBTroMoOuts. Konment
TepMiHa aBTOMOOUIEOYMIBHUIITBA MAa€ CKJIAIHY CTPYKTYpy. ['OJIOBHOIO JaHKOIO
aBTOMOOIJTLHOTO KOHIIENTY € MoHsTiHHA. CaMme uepe3 JOCHIKEHHS IMOHSTIHHOT
CTpaTh aBTOMOOUIBHOTO KOHIICTITY MOJKHAa BHSBUTH WOTO KOTHITUBHO-
iH(opMaIiiHy TpUPOy, SKa TMOB’S3aHA 3 YNOPSIAKYBAaHHAM, 30€pPEKECHHSIM Ta
nepeaayveto 3HaHHSA, HABUYOK Ta TEXHOJOriH aBToMoOuieOynyBanHs. Crnenudika
TEPMIHIB SIK HOMIHATUBHUX 3HAKIB, SIKI KOAYIOTh MpodeciiiHe 3HaHHS, J03BOJISE
CTBEp/)KYBaTH, IO AaBTOMOOLIbHA TEPMIHOJNOTIS SK CcGOpMOBaHA Taly3eBa
TEPMIHOCHCTEMA peIpe3eHTye NpodeciiiHy KapTUHY CBITYy cdepu aBTOOI3HECY.
BiaMmiHHOCTI y JAOCBiI B PI3HUX Taly3sX MPOMHUCIOBOCTI TPHU3BOIATH 0
BIJIMIHHOCTEH Yy 3HaHHI, a TOMYy 1 10 pi3HUX IpodeciiiHux kKapTuH cBiTy. OTXKeE,
TEpMiH aBTOMOOUIEOYIIBHUITBA € KOTHITUBHO-1H(OPMAILITHUM KOHUENTOM, SIKAN
penpe3eHTy€e TOCBIJ Ta 3HAHHS 1€l chepu MPOMUCIOBOCTI, a TAKOXK € YACTUHOIO

npodeciiiHoi KapTHHH CBITY aBTOMOO1IBHOI TPOMUCIIOBOCTI.

BucnoBku 10 po3aiay 1

CraHOBJICHHS KOTHITUBHOTO TEpPMIHO3HABCTBA 3MIHWJIO TIOTJISIM Ha
JOCITIJIKEHHSI 3aKOHOMIPHOCTI JIOCHI/DKeHh TEpMiHa Ta MOBH TpodeciitHoi
KOMYHIKaIIii.

AHai3 NorIsIiB Cy4YaCHUX YYEHUX IMiITBEPAXKYE, 110 KOTHITUBHUM aCIIEKT €
OJIHUM 13 HaWOUIbII TEPCIEKTUBHUX TEPMIHOJOTITYHUX JOCHIHKEHb TOpsiA 3

TUTIOJIOTIYHUM, & TAKOXK TPAJAULIHHIUMH (OPMATEHUAM 1 CEMAHTUYHUM aHAJi30M.
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Ha cydacHoMy eTani po3BUTKY KOTHITUBHOI T€PMIHOJIOTI] BUCYBAETHCS JBA
HaWOLIBII TPIOPUTETHI O0’€KTU IS BHBYCHHS: TEPMIH Ta MoBa mpodeciiiHoi
KOMYHIKaIfi.

He3Baxaroun Ha BeNMUKY KUIbKICTh TEPMIHIB Ha MMO3HAYEHHS MOHSATTS “‘MOBa
npodeciitHoi kKoMmyHikarii”, a came: “paxoBa mMoBa”, “MoBa IS CIEIMIATBHUX
minei”, “moBa mpodeciiiHoi KoMyHiKamii”, “migMoBa”’, ‘“cyOMoBa”, ‘“moBa s
CHeliaJIbHUX IIJIel”, “‘creriajibHa MOBa”, — CIIOCTEPIraeThbCsl BIACYTHICTh YITKOI,
enuHoi roro nedinimii. JlyMku BUSHUX pO3IMIUIHCA, aje, CHHTE3yBaBIIN MOTJISIIN
PI3HUX JOCIITHUKIB, MOKHA BUJIUIATH TPU OCHOBHI HAMPSIMH Y CIIPUMHSATTI JAHOTO
SBUIIIA:

I. CroeuiasibHi MOBHM — JIIHTBICTMYHI KOAM, SIKI BIJAPI3HSIOTHCS BIJl
HaI[lOHAJIBHOI MOBH Ta CKJIAJIAIOThCS 3 TIEBHUX MPABUII TA €JIEMEHTIB.

2. MoBu 115 crienianbHUX LIJIEH € BapiaHTaMUu Hal[lOHAJIIBHOI MOBH.

3. MoBu mis chemiadbHUX IIJIeH — mparMaTu4Hi, KoAu(dIKOBaHI MigKIacu
HaI[lOHAJIHHOI MOBH.

[TpoananizyBaBilid BCl BUBHAUYCHHSI MOB JIJIs CTICIIabHUX 11JICH, BU3HAYEHO,
o MoBa mpodeciiiHoi KOMyHiKallli 0a3yeThCs Ha CHUCTEMI JITEpPaTypHOI MOBH,
CITIBBITHOCUTBHCS 3 TIEBHOIO MPEAMETHOIO cpeporo, Mae crenudiuyHe ta oOMexeHe
KOJIO KOPUCTYBaYiB Ta Ma€ OOMEXEHY KUIbKICTh (DYHKIIH.

[lutanHg cCHiBBIAHOIIEHHS MOBHU MpodeciiHOlT KOMYHIKallli Ta TepMiHa
MOJISITAa€ Y PO3KPUTTI CIIBBIIHOILIEHHS TIpodeciiiHoi JIeKCuku (mpodecioHai3miB)
Ta TEPMIHOJIOTII. Y CydacHIM JIHTBICTHII ICHYE TpU TOTJISAM Ha TpodeciiiHy
JICKCUKY: TIEPIIMA — OTOTOXHIOBAHHS ii 3 TepMiHAMH, IPYTUUA — JIaXpOHIYHHMA
po3mojia, TpeTii — oOpaHHsS Jyuisi 11 BHU3HAYEHHsS TaKUX I[apaMeTpiB:
HEHOPMATHUBHICTh BUKOPHUCTaHHS mpodecioHami3MiB, OOMEXeHICTh chepu
(GYHKILIOHYBaHHA B YCHOMY MOBJIEHHI Ta HAsABHICTh €MOLIWHO-EKCIPECUBHHUX
KOHOTAITI}.

AnHamiz giaam “moBa mpodeciiHOl KOMYHIKAIli — TepMmiH’ IOKa3aB, IO

cTparudikaiiss MOBM TpodeciiiHOi KOMyHIKalli TpaguliiHo 0a3yeTbcs Ha
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BUJIUICHHI TEPMIHOJIOTII SIK s/ipa MOBH HayKOBO-TIpodeciiHOi KOMYyHIKaIii 1
HaBKOJIOSIZICPHOI 30HH — YyCHOI mnpodeciiiHoi Jekcuku (mpodecioHali3Mu),
npodeciiiHuX JKaproHiB 1 HOMEHKIATypHUX OJIMHUIb. BHW3HAYMBIIM MiCIe
TEPMIHOJIOTIT 'y MOB1 mpodeciiiHoi  KOMyHiKaiii, y poOOTI TepMIHH
aBTOMOO1JIE0YTIBHULITBA PO3TIIAIAIOTHCS K KOTHITUBHO-1H(OpPMAILiiHI KOHIIETITH
y CKJIaJl MOBH MpodeciitHOT KOMYHIKaIlii aBTOMOOUTEHOTO O13HECY.

Y  KOTHITMBHO-30pPI€EHTOBAaHUX  TEPMIHOJIOTIYHMX  CTYIISIX  TOHSTTS
“KOHIIENT” € TOJIOBHUM 1HCTPYMEHTOM OIIMCY Ti€l UM 1HIIOI MPO]eciitHOT TEKCUKH.
Ha cporoani, Oynp-ska cnpoba OCATHYTH CYTHICTh KOHLENTY MPU3BOAUTH J0
YCBITOMJICHHSI (paKTy ICHYBaHHS IIJIOTO PAY CYMDKHUX MOHSTH 1 IX MO3HAYEHb.

AHani3  JIHTBICTUYHOI  JITEpaTypw, J€  BUCBITIIOETbCA  MUTAHHA
CHIBBIIHOIIEHHSI KaTeropii “TepMmiH” 3 KareropisiMu “KoHuent’, “HOHATTS 1
“3SHaueHHsa”’, CBIIUUTH  MPO  ICHYBaHHS  JIBOX  TOJOBHUX  IJXO/IIB:
ougepenyitiosano2o Ta iHmezpo8aHoo.

[IpencraBHuKH TU(EpPEHIIIIOBAHOTO MIAXO0AY CTBEPIKYIOTh, 1110 KOHIIENT Ta
MOHSTTSI CIIBBIIHOCATHCS SIK I[1JI€ Ta HOTO YacTUHA. [HTEerpoBaHUM MiIX1] PO3yMi€
KOHIIETIT SIK MIOHATTS, BUpAaXXEHE B MOBHIN (DOpM1 y TepMiHI.

JloCmiAMBIIM CMIBBIAHOIICHHS MOHSATTS, KOHIIENTY 1 3HAYEHHS, MU JIAILIN
BHUCHOBKY, 110 Ju(epeHUIMoBaHUM MiaXiJg OUIbII pPENeBAaHTHUM Ha CY4acCHOMY
eTari po3BUTKY KOTHITUBHOTO TEPMIHO3HABCTBA.

Konment tepmiHa aBTOMOOUIEOYIIBHUIITBA Ma€ CKIAIHY CTPYKTYpY.
['on0BHOIO J7aHKOIO aBTOMOOUIRHOTO KOHIENTY € moHsTiiiHa. Came dyepe3
JOCTIPKEHHS MOHSTIMHOT CTPATH aBTOMOOUIBHOTO KOHIIETITY MOXKHA BUSIBUTH MOTO
KOTHITUBHO-1H(GOpMAIlIiHy NOpHUpoAy, sKa TOB’S3aHa 3  YNOPSAKYBaHHAM,
30epe)KCHHSIM  Ta  IepeJader0  3HAaHHSI,  HAaBHYOK  Ta  TEXHOJOTIH
aBTOMOOLIEOYTyBaHHS.

Tepminu aBTOMOOUIECOYAIBHUIITBA KOJIYIOTh y €001 MEBHE CTPYKTypOBaHE
npodeciiine 3HaHHA. lle 3HaHHSA BimoOpaskae AOCBiJ, KWW OyB HaKONMWYEHHUH y

chepi aBTOMOOUIEOyAyBaHHS BiJl BUHUKHEHHS TMEPIIOI MOJEIl aBTOMOOIJIS.
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ABTOMOOUIbPHA TEPMIHOJIOTISI € KOHIIENTYaJbHOIO CTPYKTYpOIO, fKa BlI0Opakae
CHUCTEMY IMOHSTH MpodeciiiHOI KapTUHM CBITY aBTOMOOUIBHOI mpomucioBocTi. Ha
CydacHOMY €Tami pO3BHTKY KOTHITUBHOTO TEPMIHO3HABCTBA  HAWOLIBII
pEeNeBaHTHOIO KOHIIENITYaIbHOIO CTPYKTYPOIO BITOOpaKeHHS 3HAaHb Ta 1H(opMariii,

K1 BepOai3zye TepMIHOJIOTs, € hpeiim.
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PO3/ILT 2
METO/IOJIOTTYHA BA3A AHAJI3Y
KOHIENTYAJBLHOI CTPYKTYPH
TEPMIHOJIOTTI ABTOMOBLIEBY JIBHULITBA

2.1 MeTomos0riyHi NPUHOMIOM  JAOCTIIKEHHSI B  KOTHITHBHIH

TEePMIHOJIOT I

KorniTuBHa TEpMIHOJIOTIS SIK CAMOCTIMHUN ACTIEKT KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH
0a3yeTbcsi Ha BXKEe COPOPMOBAHUX NPHUHIMIAX KOTHITMBI3MY B JIHTBICTHII.
JIOCIiTHUKY BBa)KalOTh, IO JIBa KIIOUYOBI MOMEHTH PO3BUTKY HAyKH 3arajiom
CTBOPWJIM TIEPeAyMOBHU JUIisi ()OpMYBaHHSI KOTHITUBHOTO HAmNpsMy B JIIHTBICTHIIL:
YCBIJIOMJICHHS IOTPEOU Y CUCTEMHOMY BUBYEHH1 POOOTH JIFOACHKOI CBIAOMOCTI Ta
PO3YMIHHS TOTO, IO €AVMHUN HATIMHHUKM IIIAX JO CBIJIOMOCTI 3a0e3leuye TiTbKH
MOBa; PO3YMIHHSI HEOOX1IHOCTI BUBYEHHS MPOLIECIB HE TUIBKUA TEOPETUYHOTO, ajle
H TOBCSKICHHOTO MI3HAHHS: a TaKOXK HEOOX1JHOCTI BUBUEHHSI BILUIMBY JIFOJICHKOI
CBIIOMOCTI Ha MPUUHSATTS PIMIEHb Ta 3IIACHEHHS PI3HUX BHUIIB JISUIBHOCTI,
30KpeMa it MoBHOI [6, ¢. 20].

3a octanH1 20 poOKiB KOTHITUBHI JOCIIXKEHHS MOBHU 3aiHSUIM CBOIO HIIY B
3arajbHI CUCTeMI HAyKOBUX MOTJISAIB HA MOBY Ta MAarOTh CBOi METO/HM BUBUCHHS,
c(hOpMYJIIOBABIIIM  TEOPETUKO-METOJOJOTIUHI ~ YCTAHOBKM  Ta  TMOHATIMHO-
TepMmiHOJNOTIUHMM amapar [61, c.47]. 3aragpHy YCTaHOBKY KOTHITOJIOTIB
chopmymtoBaB XK. DokoHbE, CKa3aBIly, 110: “TIHIBICTUKA CTA€ YUMOCH OLTBIITUM,
HIK CaMOJIOCTATHSI Tajly3b BUBYEHHS MOBH; BOHAa pOOUTH CBil BHECOK Y BIAKPUTTS
Ta MOSICHEHHS 3arajibHUX acleKTiB JIF0AChKOro mi3Hauus™ [173, p. 104].

O.C. KybOpsikoBa HEOJTHOPA30BO MiJKpECIIOBaja y CBOIX HAyKOBUX MpallsX,
10 KOTHITUBHO-AUCKYPCHBHA MapaJurMa Hacliaye Ta 6arato B YoMy MpPOJOBKYE
TpaauIlii OHOMACIOJOTIYHOTO HampsAMy B aHaii3i MoBHUX siBuil [61, c. 50]. Bona

BUXOJUTh 3 HEPO3PUBHOCTI IMPOIIECIB KOTHILII Ta KOMYHIKalli B peaJbHOMY
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(GYHKIIIOHYBaHHI MOBH, 3 TJHOOKOI B3a€EMO3AJIEKHOCTI Ta Y3TOJKEHOCTI ITUX
IPOIIECIB, a OTKe, 1 QYHKIIIH, IKi 3 HUMH KOPEII0IOTh [6, . 21].

B OCHOBI KOTHITUBHOTO HampsiMy JO BHUBYEHHS MOBHU MNpodeciitHoi
KOMYHIKaIlli € pO3yMIHHS MOBH SK 3aco0y (pOopMyBaHHS Ta BUPaXCHHS JTYMKH,
30epiraHHsi Ta Oprasi3amii 3HaHHS Y JIIOJCHKIM CBIIOMOCTi, OOMIHY 3HAHHSMHU.
Take po3yMiHHS BKa3zye Ha €IHICTh KOTHITUBHOI Ta KOMYHIKAaTMBHOI (DyHKIIIN
MoBH, sky O.C.KyOpsikoBa posrasgana SK “€IHICTh CHUIKYBaHHS Ta
y3aranpHeHHA” [61, c.51]. Ile mamo mincraBum O.M. T'onoBaHOBiH BH3HAYHTH
Opl€HTOBaHy (YHKIIO SK TOJIOBHY JUisi MOBU mNpodeciiiHOi KOoMyHikalli, 00
OCHOBHI 3yCWJUISL IOCJITHUKIB Y paMKaX KOTHITUBHOI TEPMIHOJIOTIT CIIPSMOBaHI Ha
rOoKe Ta BceOluHe JOCIIKEHHSI KOTHITUBHOI (DYHKIIIT MOBU IIpo(eciitHOi y BCixX
ii mposiBax [21].

Biarak, npunyun pienonpagnHocmi 080X OCHOBHUX  (DYHKYIl — MOBU
(KOTHITMBHOI Ta KOMYHIKATMBHOi) € METOJOJOTIYHO 3HAYYIIUM JJisi Cy4acHOl
KOTHITUBHOT TepMiHOJOTii. CyTHICTh IIbOTO MPHUHIMITY MOJSATa€ B TOMY, IO Tif
yac BHUKOPHCTAHHS MOBHM TpodeciiiHoi KoMyHiKaiii oO0uaBl (QYHKIIi MOCTIMHO
y3rOJKYIOTBCS Ta B3a€MOJiI0Th. BuHMKae HEOOXiIHICTh BPaXOBYBaTH KOTHITHUBHI
Ta JTUCKYpPCUBHI acneKTH OyTTA Ta (DYHKI[IOHYBAHHS TOTO YW IHILOIO SIBULIA ITi]T
yac JOCHIDKCHHS KOHKPETHUX MOBHHUX SIBUI, TOOTO HEOOXIJHICTh BHUBYECHHS
TepmiHa, 3a oOpazHuMm BucioBoM O.C. KyOpsikoBoi, Ha mepexpecti “KOTHIiIli Ta
koMyHikamii” [61, c. 51]. L{imutro Takoro aHami3y € BUSABICHHS Ta JIETaIbHUN OMUC
CTPYKTYp 3HaHHS, TyMOK Ta OIIIHOK, SIKI 3aKpIIUICHI 3a KOXXHUM TepMmiHoM. [Ipu
aKIIEHT1 Ha KOTHITUBHY CKJIAJIOBY HIETHCS MPO MOJAHHS Ta po3moaut iHpopmarrii B
KOHLENITyaJIbHIN CTPYKTYp1 TEPMIHOJOTTII.

[Mpuntun b6aeamogpaxmoprnocmi MiA 4Yac aHalizy TEepMiHA TIOB’sI3aHUN 13
BUSIBJICHHSIM HOTO pOJTi B 3[1MCHEHHI MMI3HABAJILHOI Ta KOMYHIKATUBHOI J1STTBHOCTI,
a TOMY BiH TICHO TIOB’SI3aHHUM 3 TIPUHIIUIIOM CUCIEMHOCMI, 3T1IHO 3 SIKUM TEPMIHH,

K1 JOCIIKY€ThCA, IOBUHHI OyTH OMKCaH] HE TUIBKHU 32 MICIIEM CBOTO MOJIOKEHHS
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BIJIHOCHO CaMOi CHCTEMH MOBH MpodeciiiHoi KOMYHIiKaIlii, aje ¥ BIJIHOCHO THUX
CHUCTEM, YaCTUHOIO SKMX € caMa MOBa IpodeciiHOoi KOMYHIKaIIii.

[Ipuntun  midxcoucyuniinapHocmi Mae Ha yBa3l y3araJdbHCHHS aHUX,
OTpUMaHUX Yy Tramy3i ¢Gurocodii, KOTHITUBHOI IICUXOJIOTIi, ICHUXOJIHTBICTHKH,
Jorikd, Teopii iHdopmamii, Teopii mi3HaHHS, (Di3ionorii, HEMpOHAyKH Ta IH.
Jocmimxenass MoBu TpodeciitHoi KOMyHIKarmii sSK OfHi€l 3 KOTHITUBHHUX
MO>KJIMBOCTEH JIIOJJMHU Ta HEBIJ €MHOTO €JIeMEHTa pO3yMy HEe MOKe He OpaTu /10
yBaru 3B S3KH JOCIIIPKYBAaHOTO TEpPMiHA 31 CHPUHHATTSAM, PO3MOILIOM YBarw,
naMm’siITTI0O, a TaKoXX 3 TUM, SK OpraHi3oBaHa KOHIIENTyajlbHAa CHCTEMa Yy
npodeciitHii  cBimomocTi. Ilpu mpomy, sk BigmitTuB  M.M. bonaupes,
MDKIUCIUIUTIHAPHICTh TpeOa po3yMITH SIK BAKOPUCTAHHS JAaHUX 1HIIMX HAyK, a HE
MIPOBEJICHHSI CAMOCTIMHUX JOCIIKEHb B 1HIIUX Taly3iX 3HAHHA, 00 B Cy4acHHX
YMOBaX HEMOKJIMBO OTPHMATH TOBHE YSBJICHHA MPO 00 €KT, 3aIMIIAIOYHCH Y
paMkax ojHi€el HayKoBoi ramysi [6, c. 21].

[Ipuntun anmponoyenmpuurocmi OB’ I3aHUAN 13 TOCTIKEHHSIM ITUPOKOTO
KOJIa MOBHMX SIBUIL, BIIOOPaKEHUX Yy MOBHIM CBIJIOMOCTI MOBIISI B aKTi MOBJIEHHS
Ta BCTAHOBJICHHS cHCTeMHU #oro “koopaumnar” [21; 84; 99]. V zaranpHmx pucax
el MpuHIUI Moke OyTH copMySbOBaHUN Tak: MOBa Mpo(eciifHOi KOMYHIKAIi
OpIEHTYETHbCSI Ha JIIOJAMHY B ii MpOQeciiiHIi KOTHITUBHIM ISUIBHOCTI, B MOBI
npodeciiiHoi KOMYHIKaIlli JIOMHA TMPEJCTaBiIeHa Yy BCiIM PI3HOMAHITHOCTI i
dbynkmii [61, c. 51; 82, c. 156; 12; 187; 190; 191; 192; 195; 201]. Ho Toro x
MIJKPECITIOETECS  HEOOXIHICT,  BUIIJICHHS JTBOX OOOB’SI3KOBHX  POJBOBHX
XapaKTEPHUCTHUK MPOSBY JIOJMHU B MOBI1 podeciiiHOi KOMyHIKaIlii — poJti cy0’ekTa,
[0 Ti3HA€, Ta PoJi MOBI. BiAMoOBiIHO 10 1BOTO 3HAYHA PoJib (POpMyBaHHS
Mi3HAaHHS HAJCKUTh JIIOJIMHI K Cy0’€KTy Mi3HAHHS, SK HOCIIO TIEBHOTO 3HAHHS Ta
nocBiny. Sk 3a3Hauae M.M. bonaupes, “came JroauHa SIK Cy0’€KT, SIKMl TOBOPUTH
Ta Mi3HA€ MEBHOI MOBOI, (OpMy€e 3HAYCHHS, a HE BIITBOPIOE iX y TOTOBOMY
BUTTISIAL (IPUHITUI KPEAaTUBHOCTI MOBJICHHEBOTO MHCIICHHS), 1 caMe CyO’€KT, 10

PO3MOBJISIE, CBIIOMO 31MCHIOE BHOIp MOBHMX 3ac001B BHUpa3y JJIsl OMUCY TI€l 4u
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iHmoi cutyanii”’ [6, c.21]. YpaxyBaHHS NIPHHLHUIY aHTPOIOLEHTPH3MY B
KOTHITUBHOMY JIOCIIIJIPKEHH1 TEPMIHOJIOT1 JI03BOJISIE HAYKOBO JJOBECTH Ta TTOKa3aTH
TICHUHM 3B’A30K BCI€l CHCTEMH MOBH MpodeciiiHoi KOMyHIKalii 3 Mi3HaBaJIbHOIO
JUSTBHICTIO o uHU. [Ipu 11bOMy BaXJIMBO BPaXxOBYBATH, 1110 BJIACHE IMi3HABaJbHA
TISTBHICT SK CHCTEMHA, CBIIOMa Ta IUISCIPSMOBAHA AISUTHHICTH HE € TPOCTUM
KOIIFOBAaHHSM JIMCHOCTI, TOOTO BiOOpa)KadbHOIO, BOHA XapaKTEPH3YETHCS
3M10HICTIO  y3arajbHIOBaTH, Ma€ OaraTOpiBHEBHH XapakTep Ta HOCHUTH
penpe3eHTaTUBHUNA Xapaktep. Lle mo3Bossie 3poOWTH BUCHOBOK, IO JIIOJIMHA HE
BiJIOOpaXkae CBIT y MOBI MpodeciiHol KOMYyHIKallii, a 3A1HCHIOE KOHIIENTyalbHe
MepeoMIICHHST 3HaHHSA TMpo HpOro [6,c.22]. TakumM umHOM, Yy TpoIeci
dbopMyBaHHS 3HAYCHHS MOBHOTO 3HAKy JIIOJIMHA 3BEPTAETHCS SK JIO MOBHOTO
3HAHHS, TaK 1 10 3HAHHS [M03aMOBHOTI0 (3HAHHS PO CBIT).

LleHTpanbHEe TOJOXKEHHS Yy KOTHITHBHIM Teopli 3aliMaroTh Mi3HABAJIbHI
MpolleCH KOHIIENTyadi3alii Ta KaTeropusaiii, MoB’s3aHi 3 (HOopMyBaHHSIM
KOHIIETITYaJIbHOI CHUCTEMH JIIOJMHU $SIK CUCTEMH 3HAHHS MPO CBIT Yy BUIJISAL
KOHLIETITIB Ta KaTeropiil. 3 ix ypaxyBaHHSIM CEMaHTUKA TEPMIHA HE OOMEXYEThCA
rajiy33io BJlaCHe MOBHOTO 3HAHHS, a € PE3yJbTaTOM IEBHOTO 3aC00Y OCMUCIICHHS
CBITY Ha OCHOBI CIiBBIJTHOIIICHHSI MOBHUX 3HAY€Hb 3 KOHKPETHUMH KOHIICTITAMU Ta
kateropismu. Sk yBaxkae K. Cunxa, ceMaHTHKa NMPUPOJHUX MOB YKOPIHIOETHCA Y
JIOJICBKIM 3m10HOCTI M0 KoHMentyam3amii [217, c. 19]. BigmoBimHo, 3Ha4YeHHs
PO3TIIAIAETHCS K KOTHITHBHA CTPYKTYpPa, BKIIOYEHA Y MOJICNb 3HAHHS Ta TYMKH, Y
KOHKPETHIM KOHIENTyali3alli: 41 TO K “KOHIIENT, CXOIUIEHUH 3HAKOM™ (TepMiH
O.C. KybpskoBoi) [61, c. 49].

[IpuHMn xonyenmyanvHoi €0HOCMI MOBU MA MO8IeHHsT Ma€ Ha yBasl iX
TPAKTYBaHHS SIK €AMHOTrO 00’eKkTa aHami3y. Lle MOsSICHIOEThCS 3aJeKHICTIO MOBU
npodeciiiHoi KOMyHIKalii BiJ MPEAMETHOTO CBITY, PO3YMOBUX IIPOIIECIB Ta
MOBJICHHEBOTO BHUKOPHUCTAaHHS B IXHIM €IHOCTI Ta B3aEMO3B’s3Ky. Take
TPaKTyBaHHS MITBEP/HKYETHCA TaKOXXK MOXMIIMBICTIO BHJIUICHHS JBOX MOJYCIB

MOBU Tpo(deciiiHOi KOMYHIKAIll: SIK KOMIUIEKCY KaTeropidl, ICHYIOUYUX Y
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MOTEeHIIIal, TaKk 1 Oe3lepepBHO MOBTOprOBaHOro mporecy [21]. Posropayty
apryMeHTaIlll0 1bOro MpuHIUIY Hagae M.M. bonaupes, cnuparoduch Ha TOUYKY
3opy C.J. Kamuenncona, B.M. IlaBnoBa, E. Kocepiy. BiH, 30kpema, 0co0auBO
MJKPECIIOE HEOOX1THICTh BUBUCHHSI ‘‘B3a€MO3B’S3KIB YCi1X KOMIIOHEHTIB MOBHOTO
3HaKy, SAKi HaJleXkaTh HOMY B MOBI Ta MoBlieHHI” [6, ¢. 23]. ¥V mpoMy BUNAJAKY
KOTHITUBHHMM acCHEKT BUBYCHHS MOBU NpodeciiiHOoi KOMyHIKaIlli 3HIMae MUTaHHS
110J10 MEPBUHHOCTI TOT'O YU 1HIIOTO KOMIIOHEHTa B aHTUMOHIT “MOBa — MOBJICHHS,
sKa 1ICHy€ B MOBJICHHEBIH IISJIBHOCTI.

V KOTHITMBHIH JIHTBICTHII 3HAYE€HHS MOBHOI OJUHUII Ta CMHUCIIH, sIKI BOHA
nepeiae y mpoleci MOBJIEHHEBO-PO3YMOBOI JISTIBHOCTI, YTBOPIOIOTh TEBHUMN
KOHTUHYYM, SKUH BimoOpaxkae KOHTHHYaJbHUN XapaKTep 3HAHHS JIFOJAWHH IIPO
CBIT, AK€ He € (IKCOBAaHMMHU pa3 1 HazaBxau. JlaHuii ¢akT NPUBOIUTH [0
BIICYTHOCTI ~ YITKMX MEX MDK 3HAQUEHHSAMHM PI3HUX TEpPMIHIB Ta iX
OararodynkuionansHocti. Ha nymxky M.M. bonmupeBa Tta B.A. Macnosoi,
CUCTEMHI MOBHI 3HA4Y€HHS BHUCTYMNAalOTh SK KOTHITUBHI TOYKH pedepeHiii y
CMHUCJIOBOMY KOHTHHYYMi, pEIPE3EHTYIOUN BIJMOBIIHI KOHIIETITH Ta HABKOJIO SIKUX
(bopMyIOThCS TIEBHI CMHUCIIOBI KaTeropii [6, c. 22; 81, ¢. 102]. 3 BuIe3a3HayeHOro
BUIUIMBAE, IO MpoOJeMa CIiBBIIHOIICHHS 3HAUYEHHS Ta CMHCIY I[IOCTa€ SK
npoOiemMa CHIBBIIHOIIEHHS MDK THUM KOHUENTYaJIbHUM  3MICTOM, SKUH
PEIPE3CHTYEThCSI MOBHUM 3HAYCHHSM Y CHCTEMI MOBI, Ta TIEH0 YAaCTHHOIO 3MICTY
KOHIICTITY, SIKa TIEPETA€ThCS MOBJIICHHEBUM 3MiCTOM.

Ile mepenbavae ypaxyBaHHS MPUHIIUIY PO3MENHCYBAHHS KOHYENMYAIbHO2O0
ma cemanmuuHo2o pienig. IX AnQepeHmiamis NPU3BOAUTE IO BUJIIICHHS
M03aMOBHOTO  pIBHS  KOHUENTYaJIbHOI  pempe3eHTalii Ta piBHA MOBHOI
pemnpe3eHTalii, 1o, B CBOIO 4epry, 3abesledye ICHYBaHHS KOHLENTYalbHOI
KapTUHU CBITY Ta MOBHOI KapTUHM CBITy. PoO3MeXyBaHHS IIMX pIBHIB
MPOSIBISIETHCSL Y HE3aJeKHOCTI KOHIICTITY BiJ MOBH, MO MIATBEPIKYE (axT
HeBepOaJbHOCTI MHUCJIEHHA. TIIbKM 4YacTHMHA KOHILENTIB OTPUMYE MOBHY

o0’eKkTHBaIlllO, 10 Ja€  MiJCTaBy  PO3PI3HATH  BepOadi3oBaHUNA  Ta
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HEeBepOaMi30BaHUM  KOHILIENTYyaJlbHUH  3MICT,  KOHIIENT SK  MEHTAJIbHY
pernpe3eHTaIlll0 Y BUIJISAAlI TEIITAJbTHOI OJMHUIN, Ta HOro BepOayli3oBaHUM
KopersT. JludepeHiiaiis KOHIENTYalbHOTO Ta CEMAaHTHYHOTO PIBHIB HE €
abCOJIOTHOIO, BOHa Tmepeadayae OJAHOYACHO TaKOX iX B3aeMmojito. Bona
MIPOSIBISIETHCSI, 30KpeMa, B TOMY, IO CEMAaHTHKa Ma€ JBa HAMPSIMKH 3B’SI3KIB —
yOIK KOHIIEITYaJdhbHOI CHUCTEMH Ta YyOIK MOBHOI CHCTEMH Ta, TaKUM YHHOM, €
neBHUM “iHTepdericoM”, 3B’S3yI0UM MOBHY CHCTEMY 3 KOHIENTyalibHOIO [21, c.
45].

[IpoanainizyBaBIIM TPUHIMIN JOCTIHPKEHHS B KOTHITUBHIN TEPMIHOJIOTII:
NPUHYUN — PIBHONPABHOCMI 080X  OCHOBHUX  (DVHKYIL — MOBU,  NPUHYUN
bacamopaxmopHocmi, NPUHYUN MIHCOUCYUNTIHAPHOCMI, NPUHYUN CUCTMEMHOCHII,
NPUHYUN AHMPONOYEHMPUYHOCMI, NPUHYUN KOHYENMYAalbHOI €0HOCMI MO8U Mda
MOGJIeHHS, NPUHYUN PO3MENCYBAHHS KOHYENMYANbHO20 MA CEMAHMUYHO20 DIGHIE, —
MOKEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, III0 KOTHITUBHA TEPMIHOJIOTIS € Cc(hOpPMOBaHUM
HAIpPSIMOM JIIHTBICTUYHOI TyMKH, MPUHIMUIN JTOCTIJKEHHS SIKOTO 0a3yloThCsl Ha

OCHOBHUX aCIEKTaX KOTHITUBI3MY B JIIHTBICTHII].

2.2 MeTtoam i npuiiOMHU aHAJI3y TEPMiHOJIOTiI ABTOMO0i/1Ie0yNiBHUITBA Yy

CyYacHiil JiHrBicTHL

XapakTepHOI PHUCOI0 JOCIIIKEHb aBTOMOOUIHLHOI TEPMIHOJOTI, sIKi Oysu
MIPOBEJICHI JI0 TIOSIBU KOTHITUBHOTO TEPMIHO3HABCTBA, € PO3IJISIA 1i 31 CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYHOTO AaCMEeKTy. AKIICHT Ha CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHUHN MiJIX1J CBIIYUTH
Ipo mepur cnpoOW BU3HAYEHHS IUJIAHY 3MICTY aBTOMOOIIBHUX TEPMIHIB, IO
MOKJIAJIO OCHOBY PO3BHUTKY KOTHITHBHOT'O MiJXOJy B TEPMIHO3HABCTBI Ta BUBEJIO
TEPMIHOJIOTIYHI JTIOCHII)KEHHS Ha HOBUN PIBEHb.

I'enepanizytoun mpami FO.M. Pesinoi, B.I'. 3axaposoi, [.M. [To3nuuiesoi,
I.E. KoportaeBoi, mocrae moctymnaT mpo Te, 10 aBTOMOO1IbHA TEPMIHOJIOTISI € He

JIMIIEe CYKYIHICTIO Y4 HAOOPOM TEPMiHIB, siIka TO3HAYA€E MOHATTS JaHOI ramysi, a €
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CUCTEMOIO0  [O3HauY€Hb, fAKa MOOyJOBaHA 3a PAXyHOK  B3a€EMO3B’SI3KY
BepOaIi30BaHUX TOHATH Y IPOIECI 3arajlbHOi KOMYHIKaTUBHOI ISUIBHOCTI [52;
103; 39; 95]. Ilpu mpoMy B MOCHIIKEHHSIX YITKO MPOCTEKYETHCS BU3HAYCHHS
€THOCTI TUIaHY BUPKCHHS 1 IUIaHY 3MIicTy. [HIIMMU clioBamu, popMaibHI O3HAKU
€ TOKa3HUKaMH TE€BHOI CEMAaHTHUKH, a CMHUCJIOBI — 3yMOBIIOIOTH CTPYKTYpPY
TEpMiHa.

J1Jist BUBUEHHSI CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH TE€PMiHA, & TAKOK TEPMIHOJIOTIYHUX
CIIOBOCTIONYYEHb BUKOPHUCTOBYETHCS MPHUIAOM KOMHOHEHMHO20 AHANI3Y, IO
JIO3BOJISIE  OTPUMATH OO0 €KTUBHY 1HGOpPMAIII0 W00 BHYTPIMIHIX JIOTIKO-
MOHATINHUX 3B S3KIB Y TEPMIHOCUCTEMI.

B OCHOBI KOMIIOHEHTHOTO aHai3y TEpMiHA JEXKHUTb TEOpId JIEKCUKO-
CEMaHTUYHOTO TMOJiA. Y CEMaHTHUYHOMY IUIaHI TEHJEHLIs [0 peryJsipHOCTI
IPOSIBISIETBCSL Y 3AATHOCTI TEPMIHIB TPyHyBaTHCS B 3allOBHEHY M 1€papXiyHO
OpPraHi30BaHy JIEKCUKO-CEMAaHTUYHY HapajurMy. 3pa3oK Takoi MapagurMu
MPEACTABIAIOT, TEMAaTH4YHI YIPYIyBaHHS TEPMIHIB  MOJIETLOBAHOI MOBHU
npodeciitHoi kKoMyHikallii. Bu3Hauaroun JeKCUYHUI 3MICT KOKHOTO 31 CJIIB TPYIIH,
BUJIIISIIOTHCS T1 TU(EPEeHIIIHI 03HAKH B JICKCUKO-CEMAaHTUYHOMY ILJIaH1, 33 SKUMU
IPOTUCTABIICHI BIAMOBI/IHI MO3HAYEHHS BCEPE/IMHI JaHOT MapaJurMu. Y pe3yJbTari
Takoi Kjacu@ikamli MOXKHAa OTPUMATH ICTOTHI XAapPAaKTEPUCTUKH ABTOMOOUIBHOI
TEPMIHOJIOTI.

KoMnoHeHTHUI aHali3 TEPMIHOJOrIT TAKOXK HAJAa€ MOKJIMBICTh BU3HAUUTH
HAsBHICTh TAKMX CEMaHTHYHMX Bapialfiii, sk mosicemis ta omonimis [103; 39].
OTxe, 10 PO3BUTKY KOTHITUBHOTO MIAXOAY Yy BHBYEHHI TEPMIHOJIOTIT
KOMIIOHEHTHUM aHami3 OyB OJHHMM 13 TOJOBHUM I1HCTPYMEHTIB JIJIi BUBUYEHHS
BHYTPIIIHBOI CTPYKTYPH TEPMIHOJIOTII (IJIaHy 3MICTY) Ta ii CMUCIIOBOT OpraHi3ariii.

Po3zBuBaroun CTPYKTYPHO-CEeMaHTUIHUN HaTpsM TOCTIIKEHHS
aBTOMOOUTEHOT ~ TepmiHomorii, B.I'. 3axapoBa  posrismana  TEPMIHOJIOTIIO
aBTOMOOLIEOY/TIBHUIITBA B POCIMCHKIA Ta OUIOPYChKii MOBax, a came. CHCTEMY

TEPMIHOTBOPEHHS Kareropii “mporiecu, 3acodu aii” [38]. Jlocniguuisl mpoena
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CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUYHHUNA  aHali3 TEPMIHOJIOTIYHUX  CIIOBOCIONYYEHb, SAKI
HaJIe’)KaTh [0 3a3HAUY€HOI KaTeropii Ta BCTAHOBWJIA IMPOJYKTUBHI CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYH1 MOJIEJTl TEPMIHOTBOPEHHS ISl 000X MOB.

KoMmnoHeHTHHII aHalli3 TePMIHOJOTIYHKMX cioBocnoaydeHsb (maai — TCC)
no3BonuB  B.I'. 3axapoBiii = BHU3HAYUTH, 1[I0 BOHHM  XapaKTEPU3YIOTHCA
MOJIIKOMITIOHEHTHICTIO 1 OKPEMOO(OPMIICHHICTIO y IUIaHI CBOTO CTPYKTYPHOTO
BUP@)XEHHS, ajle B TOM K€ 4Yac BOJIOAIIOTh CEMAHTUYHOIO 3B SI3HICTIO Y IUIaHI
3MICTY JICKCHYHUX OJUHUIIE [38].

KO.M. PeBina Takox posrisijiajia TEPMIHOJIOTII0 aBTOMOO1IEOYIIBHUIITBA 3
NO3UILIN Teopii JEKCUKO-CEMAHTUYHOIO MOJS 1 3a JOMOMOIOK KOMIIOHEHTHOIO
aHami3y JaediHimii 3A1iicHIIa TeMaTUYHy Kiacu(ikalilo TEPMIHIB y JIBOX MOBax
[103].

Knacudikamis 3a TeMaTHYHUMH TpylnaMd B JOCIIHKEHHI TEPMIHOJOTL
aBTOMOOLIEOY/TIBHUIITBA JIO3BOJISIE CUCTEMaTWU3yBaTh (aKTUUHUNA MaTepial,
IPOJAEMOHCTPYBAaTH B3a€MO3B’A30K €JIEMEHTIB YCEpeIWHl TIpynu, a TaKoX
MPEACTABUTH YHUCEIBHICTh TEPMIHIB, SIKI BepOani3yl0Thb OCHOBHI aBTOMOOLIbHI
noHsATTs. Haltuncnennimoro, 3a pesynbTatamu aociimkenns HO.M. Peinoi
TPAHCIOPTHOT TEPMIHOJIOTIi y HIMEUbKIN Ta POCIMChKIM MOBax, BUSBUJIACS TpyIia
“Konctpykuiss aBromoOins” [103]. Ha i gymKky, Taka CyTTeéBa B KiIbKICHOMY
BIIHOIIICHHI BiJMIHA BiJ 1HIIIMX I'PYyNl HE BUIAJKOBA, a MOB’sA3aHa 3 THM, III0 caMe
el TpaHCMOPTHUM 3acid 31 CBOIMM CHUCTEMaMHM, BY3JaMH 1 arperatamu €
CBOEPITHUM CMHCIIOBUM IIEHTPOM TEPMIHOJIOT1i, HAaBKOJO SIKOTO BiJI0yBalOTHCS
pizui aii. Came Tomy, Ha AymMKy FO.M. PeBiHoi, TepMiHM JaHOT IpynH CKJIaIal0Th
AJIEpHY YAaCTHHY TEPMIHOJOTIi 1 B1J0oOpa)xaroTh KIIIOYOBI TOHSTTS L€l Tay3i
texHiku [103].

[TinTBEepIKEHHSIM JOMIHYBaHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOTO HANPSIMKY B
aHaJii31 TepMIHOJIOT1i aBTOMOOUIEOY/IIBHUIITBA TAaKOK MOXE CIIYT'yBaTH AMCepTaIlis
[.M. [To3nHuieBoi, sika mpoBesa 31CTaBHUM aHalli3 aBTOMOOLTFHUX TEPMIHOCHCTEM

B AaHIJINCBHKIN, (paHIy3pKiii Ta pOCIACHKIH MOBaX, a TaKOX 3a JOINOMOTOIO
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KOMITOHEHTHOTO aHai3y MpoBeja CEMaHTUYHHMM aHali3 JIEKCMKO-CEMaHTHYHOIO
noJis “byioBa JIerkoBoro aBTOMOO1IISA Ta Horo ocHoBHI mapametpu’” [95].

[Ipote CTPYyKTypHO-CEMAaHTUYHUI HAOpsM Yy BHBYCHHI TEPMIHOJOTI{
BUMArae po3rijiajly TepMiHa HE TUIBKH 3 IMO3UIIlI CEMAaHTHUKH, a TaKOX BKIIOYAE
eneMeHTd Mopdororii. s Bu3HaueHHS (GOpPMaNIbHOI CTPYKTypHU TEpMiHA YH
TEPMIHOJIOTIYHHX CJIOBOCIIONYYE€Hb BUKOPHUCTOBYETHCS METOJ CTPYKTYPHOTO
aHajizy TepMiHojoriunux oauHuilk. Tak, FO.M. Pepina Tta 1.M. [lo3gHumiesa
BUKOPHCTOBYBAJIM 3a3HAYCHUN METOJ JIJIsl BU3HAYEHHS MOP(]OJIOTIYHOT CTPYKTypH
TepMiHA Ta BHUOKPEMUJIM OCHOBHI MOp(OJOriyHI MOjeni HOMIHAIli B
aBTOMOOUIBHIA TEPMIHOJIOTIi, POOJSYM BHUCHOBOK, III0 JIEKCUYHA HAIOBHEHICTh
TEPMIHOJIOT1T aBTOMOOUIEOYAIBHUIITBA € HEOJHOPITHOIO 1 BKJIIOYaE B cede:
OJTHOCIIBHI (MpOCTi, adikcanabHI, KOMIO3UTH, aOpeBiaTypu) Ta OaraToCHiBHI
TepMiHU (TepMiHOMOTIuHI ciioBocronydenns) oauuumi [103; 95]. B.I'. 3axaposa
30cepennsiacd caM€ Ha BHBYEHHI TpaMaTUYHOI CTPYKTYpl TEPMIHOJIOTTYHHUX
CJIOBOCITIOJIYYEHb ISl BU3HAUCHHS CITIBBITHOIICHHS iX CEMaHTUYHOT HallOBHEHOCTI
Ta rPaMaTUYHOTO BUpakeHHs [38].

Buxonsuu 3 npuHnmmny 6aratoakTOPHOCTI Ta CHCTEMHOCTI, JOCIIIKEHHS
TEPMIHOJIOTIT aBTOMOOUILHOTO Oi3HECY Ma€ KOMIUIEKCHUH XapakTep, Ta Xoya
JOMIHY€ CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHMM acmekT 1l aHamsy, BKIO4Yae B cele
PI3HOMAaHITHICTh METOJIIB Ta NPHHOMIB JOCIIIKEHHS, IO J03BOJISE OTPUMATH
O11b1I 00’ €KTUBHI pE3yJIbTATH.

OmHuM 13 OCHOBHHMX METOJMIB JIOCTIKEHHS TEPMIHOJIOTII aBTOOI3HECY €
3icmaeno-munonoiyHuy. Xo4a AOCTIIKEHHS TEPMIHOJIOrI] MEBHOI rajry3l MoOXe
BUKOHYBAaTHCSI Ha 0a3l O/JHI€E] MOBH, BUBUYEHHSA TEPMIHOJIOTII B THUIOJOTIYHOMY
aCTNeKTi Ma€ 3HAYHI MepeBary.

Sk BIZOMO, TEHETUYHA CIOPIAHEHICTh 3YMOBIIOE BHUCOKHM CTYIiHb
TUTIOJIOTIYHOI MO1I0HOCTI MOB. Pa3oM 3 TMM, Ha TyMKY JIIHTBICTIB, IM ITpUTaMaHHa
TAaKOX 1 HAasBHICTh ME€BHUX TUMIOJOIIYHUX BIAMIHHOCTEH, IIOB’si3aHa 3

JUBEPreHTHUMH TEHJCHLISIMU PO3BUTKY KOXHOi 3 MOB. OTxe, po3risia
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TEPMIHOJIOTTYHOI JIGKCUKH CTHIOPITHEHUX MOB, B HAIlIOMY BHIAJKy aBTOMOOLIBHHUX
TEPMIHIB, Y TOPIBHJIbHO-TUIIOJOTTYHOMY AacCIeKTl JI03BOJISIE SK MIATBEPAUTH IX
TOTOXHICTb, TaK 1 BUSBUTU CHEIU(PIUHI OCOOTUBOCTI.

BusnauenHss 3araipHOro 1 croenu@iyHOro B MOBaX HEOOXITHO IS
BUPIIIEHHS 3aBAaHb SK CYTO TEOPETHYHOTO IUIaHy, TaK 1 MPAKTHYHOTO. Y
MEpIIOMY BHUMNAAKYy CTBOPIOETHCS 0a3za IS  THUIOJIOTIYHOTO  JOCTIHKCHHS:
BUSIBJICHHS CHIUIBHUX XapaKTEPUCTUK TEPMIHOCUCTEM, BCTAHOBJICHHS MPUYUH LII€]
CHIJIPHOCTI, & TaKOX TOSCHEHHS BIAMIHHOCTEH. Y apyromy BHITaJKy, TOOTO B
MPaKTUYHOMY acCIeKTi, CTBOPIOIOTHCS MEPEAYyMOBU ISl BUPIIMICHHS MpoOieM
nexkcuxorpadii, a Tak0X MPAKTUKU MMEePEKIIATy.

[1opiBHATBHO-TUIIOJIOTTYHUM aHaII30M TEPMIHOJIOT11
aBTOMOO1I€OYIIBHUIITBAB  CIIOPIAHEHWX MOB 3aliMajucs Taki BYEHI, SK
FO.M. PeBina, B.I". 3axapoga, [.M. [Tozgaumesa [103; 38; 95].

Ha cywyacHomy etami pO3BUTKY TEPMIHOJIOTII MPOJOBXKYE JIOMIHYBATH
NPUHINAN cUCTeMHOCTI. OCHOBH CHCTEMHOTO Miaxoay Oymu 3akianeHi B 40-1 pp.
XX cronitts aBcTpifickkuM Oiosiorom JI. bepramandi. 3aranbHa Teopis cUCTEM
BHUBYA€ CUCTEMHI O0'€KTH SIK y TPHUPOAl, TaK 1 B CyCHiIbCTBI. HaiBaxnmuBimmmu
MOHATTSIMU  3arajbHOi TEOpii CHUCTEM € TOHSITTS eJeMeHTa (KOMIIOHEHTA),
CTpYKTypu (cmocoOy opraizallii CUCTEMH, CXEMH B3a€EMUH MIiX e€JIeMEHTaMu
CHUCTEM), 3BOPOTHOTO 3B'SI3KYy 1 4YJICHYBaHHS BEIUKMX CHCTEM Ha MEHIII
(iepapXi4HU TPUHLIMUIT TOOYZOBH).

CucremHHMi miaXin mnependavyae aHami3 TEPMIHOJIOTIYHOI JIGKCUKHA SIK
0COOIMBOi 3HAKOBOI CHCTEMH 3 ypaxyBaHHSAM 1€papXidHUX 3B’SI3KIB Y TPHOX
acmekTax: y cemaHmuyi (BIIHOUIEHHS 3HAKa JO MO3aMOBHOI JIHCHOCTI), ¥
cunmaxkmuyi (BIIHOIICHHS 3HAKIB MDK C00010) 1 y npaemamuyi (BIIHOIIECHHS
3HAKIB JI0 TUX, XTO HUMH KOPUCTYETHCH).

TeopeTnyHUM MIATPYHTSIM Ha KOPUCTh 3aCTOCYBAHHS CHUCTEMHOTO MIAXOIY
JI0 aHaJTi3y TEPMIHOJIOTIYHOTO 1HBEHTAPIO CHEIliaIbHUX Traly3el JI0JChKUX 3HAHb 1

JisibHOCT1 € mo3uilis B.M. Jleliunka, skuii CTBEpKYE, 110 3rajiaHl BUIIE raimysi
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“MOJIETIIOIOTHCSl CUCTEMaMU TOHATh, $Ki, 3 OAHOTO OOKY, CIAYTyIOTh €JI€MEHTaMH
JesKoi Teopii (KOHIIeMIIii), a 3 1HIIOro 00Ky, eKCIUIIKYEThCS Y ABOX HAMpsSIMKax — B
CYKYITHOCTI BU3HA4€Hb I[UX MOHATH 1 B CYKYIHOCTI TEpMiHiB. Takum YHHOM,
CTAHOBUTH JIOTIYHY MOJIeJIb CIHEIIaibHOI Taily3l 3HaHb a00 JisIbHOCTI,
TEPMIHOJIOTIYHA CUCTeMa (TEPMIHOCHUCTEMAa) — MOBHY MOJIEIb Ti€l ramy3i” [68].
OTxe, KO CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHHMM IMIJXiJ TO3BOJISIE PO3KPHUTH B
JOCITIPKEHH] TEPMIHOJIOT1T aBTOMOOUIEOYMIBHUIITBA JIBa ii acHmeKTH: 3 OOKy
CEMaHTUKH (BITHONIICHHS 3HAKy JO TI03aMOBHOI [IWCHOCTI) Ta JOCIHITUTH
lepapXiyHy OpraHi3alil0 TEPMIHOCUCTEMH, — TO (DYHKIIIOHAJbHHMM acleKT Ja€
3MOTY PO3KpPUTH MTParMaTuyiHi XapakTEPUCTHUKNA MOBHU MPOo(deciitHOT KOMYHIKaITIi.
KO.M. PeBina, L.E. KoporaeBa BHKOpHUCTOBYBaJIM METOJA JAHCKYPCHUBHOTO
aHaM3y I JOCHIDKEHHS (PYHKIIOHYBaHHS TE€pMiHA B TEKCTi, IO JO3BOJIMIO
BU3HAYWUTH, 10 aBTOMOOUIBHUN JUCKYpPC BIIPI3HAETHCA HEOJHOPIIHICTIO
JEKCUYHUX OJIMHHIIh, IO BXOIATH J0 Horo ckimany [103; 52]. YacroTHa Jekcuka
bopMyeThCS 3  TEPMIHOJOTIYHUX 1 HETEPMIHOJIOTIYHUX  (JIIMCKYpPCHUBHHX)
HallMeHyBaHb: HOMEHIB, mpodecioHan3MiB, wmetadop. TepmiHM HMIUPOKOTO
BXKMBAHHS €  JICKCMYHUM  sAIpoM. HaBkososimepHy  30HY — CKJIQJar0Th
BY3bKOCTEI[1aIbHI TEPMIHU 1 HOMEHKJIATYPHI OJUHUIIL, 1[0 MO3HAYaI0Th OJIMHUYHI,
cepiiiHl kiacudikauii npeameTiB 1 sBuil. Ha OmmkHii nepudepii po3ramoBaHi
npodecioHanizmu, siki € 1y0JieTaMu OCHOBHOTO 0a30BOTO TepMiHa 1 BIAPI3HAIOTHCS
HAsBHICTIO EKCIIPECMBHO-EMOILIITHMX KOHOTaliid, 1 MeTaopuyHi IMO3HAYEHHS
cnemianbauX MmoHATh [103; 52]. FO.M. PeBina, Hanpukiaa, 3a3Hadae, M0 TEKCTH
aBTOMOOUTEHOTO JIMCKYPCY HACHYEHI SCKpaBUMU MeTaopamMu, JOCITITKEHHS SIKUX
MOKa3aJl0 HAsBHICTb BEIUKOI KUIBKOCTI MeTadopu3aiii aHTPONOHIMIYHHMX
OJIMHUIIb, TOOYTOBAaHUX HA OCHOBI IBOX cep-mKepen: “Jlroanua” 3 BIANOBITHUMHU
bpeitmamu “Crniopinnenicts”, “Tino monuuan”, “YacTuHu Tija (opraHu) JOJUHU,
“@izionoriuni mii”, “Iliarno3” ta “Ilpupoma” 3 ¢peiimamu “TBapuHHUMN CBIT” 1

“Yactunu tina tBapun’ [103].
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B.I1. JlanuneHnko 3BepTae yBary TaKoX Ha (PYHKIIIOHAIBHUN AacIlekT Y
BUBYCHHI TEPMIHOJIOTI, SKWW Ma€ JOCHIJHMIIbKE 3HAYCHHS, OCKUIbKH BCI
BJIACTHBOCTI Ta SIKOCTI TEpMiHAa BHSBJSIIOTBCS TIABKA MiJ Yac WOro
(GyYHKIIIOHYBAaHHS B CHEIIAJIbBHUX TEKCTax abo B YCHHMX (opMax mpodeciifHOro
criikyBaHHs [29].

OxpeMy JTaHKY Cepell TOCIHIKEHb aBTOMOOUIBHOI TEPMIHOJIOTII, Ha HAITy
nymKky, 3aiimae npans [LE. KopoTtaeBoi. Bona pocmimkyBaia JIEKCUKO-CEMaHTHUUHE
none “TpaHcmopt” B aMEpPUKAaHCHKOMY BapiaHTI aHIJMCHKOI MOBH 3
JIHTBOKYJIBTYPOT1UYHOIO Ta TMepekiamaipkoro acmektiB [52]. Ils poborta Oyna
MEepIIo0, sIKa TOpKajgacs acleKkTy KOTHITMBHOTO JOCHIDKEHHS TepMiHa
aBTOMOOLIEOYIIBHUITBA. J{7s BUpIIIEHHS TIOCTABIEHMX 3aBJaHb y CBOIl
JUCepTallii JTIOCTITHUIIST BUKOPUCTOBYBaJla Taki METOAM: aHali3 MOP(OJIOTIYHOrO
CKJIaAy JOCIIIKYBAHOIO MOJIs, CIOBOTBIPHUM, KOMIIOHEHTHUW, KOHIIENTYaJbHUH 1
dbpeitmoBuit anami3. [lpu anainizi ¢pakTHUHOTO MaTepialy TaKOX 3aCTOCOBYBAJIHUCS
€JIEMEHTH KUTbKICHOTO METOJY, @ TaKOXK IMPOBOJIUBCS aCOI[IaTUBHUN €KCIIEPUMEHT,
CIpsIMOBAaHUN Ha BHUIIJICHHS KIFOYOBHX KOHIICTITIB JOCTI/DKYBAHOI JIEKCHUYHOI
nigcuctemu. Ane LLE. KoporaeBa He poOuTh po3MeKyBaHHS TEPMIHOJOTTYHOTO
KOHIIENTY Ta KOHIIETITY 3arajbHOTO CJIOBA Ta HE MPUCTOCOBYE METOl (PPEeMOBOTO
aHajidy TIiJI CTAaTyTH KOTHITUBHOI TEPMIHOJIOTI, a HaBMaKh, HaMaraeThCcs
MPUPIBHATH TepMiH 10 cioBa. Ciig mojaTv, IO OCHOBHA YacTWHA ii poOOTH
NPUCBSIYCHA CaMe€ aHaji3y JIGKCHKO-CEMaHTUYHOTO TOJIS 3 MO3UINA KIACHYHOI
CEMaHTHUKH 3a JIOMTOMOT0I0 KOMIIOHEHTHOTO aHali3y 3HAaYCHHS.

MoskHa 3pOoOWTH BHCHOBOK, IO TMpOaHasli30BaHI POOOTH 3 MOCITIIKEHHS
TEPMIHOJIOTI] aBTOMOOUIEOY/IIBHUIITBA MPUCBAYEHI IMEPEBAKHO BHUBYEHHIO 11 3
pPI3HOMaHITHUX TIO3UIIA MOpPQOJIOTii, CEeMaHTUKH Ta TMepeKianxy. 3 TMO3UIIil
KOTHITUBHOT TEPMIHOJIOTIT TEpMIHM aBTOMOOUIBHOrO Oi3Hecy wie He Oynu
CUCTEMATU30BaHI, Xo4ya i Oyrna 3polOsieHa cnpoba (GpparMEHTApHOTO aHalizy 3

3aCTOCYBaHHSM METOIB KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKHU.
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VY cBoill poOOTI MU IPYHTYEMOCS Ha MOCTYJIaTaX KOTHITUBHOT TEPMIHOJIOTT],
sKa csrae KOTHITMBHOI JIHTBICTUKM Ta aJanTye ii METOMWUKH IS aHANi3y

TEPMIHOJIOTII.

2.3 Komnuiexkcna METOAUKA aHaIizy TePMiHOJIOTII

aBTOMOOI1e0yIiIBHMITBA 3 KOTHITUBHUX MO3U LI

Jlis AocHiIKEeHHST aBTOMOOUTPHUX TEPMIHIB B aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI
aHTJIACHKOT MOBM, y HIMEIbKIA Ta YKpaiHChKIA MOBaxX 3 TMO3HUIIA KOTHITUBHOT
TEPMIHOJIOTI], IPYHTYIOUMCh Ha MPUHIUIAX PIBHOMPABHOCTI JIBOX OCHOBHHX
GyHKI1A MOBH, 0araro(akTOpHOCTI, MDKIUCIUILTIHAPHOCTI,
AHTPONOLEHTPUYHOCTI, ~ KOHLENTYaJbHOI ~ €IHOCTI MOBM Ta  MOBIJICHHS,
pPO3MEXYBaHHS KOHIIENTYaJbHOTO Ta CEMAaHTUYHOTO PiBHSA, — Yy poOOTI MU OyaemMo
BUKOPHCTOBYBAaTH METOJ CYIIJIbHOT BHOIPKH, 31CTaBHO-THIIOJIOTIYHUN METO/I,
CTPYKTYpPHHUI METO[, a caMe MOro CKJIaZoBy — KOMIOHEHTHUH aHalli3, KOTHITUBHO-
CEMaHTHUYHUI METOJ, MeTOJ (PpeMOBOTO MOJIECTIOBAHHS, COILIOJIHIBICTUYHUMN
METO/I, 30KpeMa HOro CKJIaI0BY — METOAMKY acCOLIIaTUBHOIO €KCIIEPUMEHTA.

Posraspatoun TEpMIHOJIOTIIO aBTOMOOUIEOYNIBHUITBA Yy CHUHXPOHII IS
aHai3y Omo3ulli “TepMiH — MOBa IPO(deciitHOT KOMYyHIKaLi™ Ta ISl AOCT1IHKEHHS
pEECTpPY aBTOMOOUIBHHMX TEPMIHIB, iX Kiacu@ikalii B OCHOBHI TEPMIHOJOT1YHI
rpynu HEOOX1JHUM € BUKOPUCTAHHS ONMMCOBOT'O METOAY.

OmnucoBuit MeTo[ — HaMcTapimui 1 B TOW XK€ Yac Cy4aCHHUM METOJ
JHTBICTUKHA. HaimaBHINI KHUTAWCHKI, 1HAIACHKI W TpelbKi TpamMaTHKA Oyiu
NEePEeBAXKHO OMMCOBUMM; CYYaCHI JIHTBICTUYHI IIKOJIM, B TOMY YHCJII KOTHITHBHA
TEPMIHOJIOT1S1, 3BEPTAIOTHCS, HAcaMIIepe, 10 MPUHIUIIIB Ta METOJIMKH HAYKOBOTO
BUBYEHHA 1 onucy cydacHux moB. B.I. KogyxoB Bu3Hauae OmucoOBUI METOJ SIK
“crucTeMy HayKOBO-JOCTIAHMX IMPHUIOMIB, 3aCTOCOBYBAaHHMX JUJIsl XapaKTEPUCTHUKH

SIBUII] MOBH Ha JaHOMY eTarti po3BuTky” [49, ¢. 20-25].
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Bci npuitomu onmucoBOro MeToAy B JIIHTBICTHIII MOXHA PO3AUIMTH Ha JIBa
OCHOBHUX THUIIW: MPUHOMHU 30BHIIIHBOI Ta BHYTPIIIHBKOI IHTEPIIPETAITii.

MoBHu#i ¢GakT MOXKE BHUSBIATA SK BIACTHBOCTI MOBHOI CHCTEMH, TakK 1
BJIACTUBOCTI TOro siBUIlla a00 MpeaMeTa, MO3HAYEHHSM SIKOTO BIH CIYXKHUTb.
JlocmikeHHsT TIPU3HAYEHHS MOBHHMX OJWHHIIL TOPODKYE TPHAOMH  iX
dbyHKIioHATRHOT 1HTepnperamii. [lo BigHOmMIEHHIO 70 OYJOBM CaMHX MOBHHX
OJIMHMITH TaKa IHTEPHPETAIlisl € 30BHINIHKOI. [IpuifoMu 30BHINTHBOT IHTEpHIpETALIil
OyBarOTh JTBOX BHJIIB: a) 3a 3B’S3KOM 3 IMO3aMOBHHMH SIBHIIIaMH (COIIIOJIOTIYHI,
JIOT1KO-TICUXOJIOT14HI, apTUKYJSIIHHO-aKyCTHYH1); 0) 3a 3B’SI3KOM 3 IHIIUMHU
MOBHUMH OJMHUIISIMU (TIPUHOMU MI>KPIBHEBOI 1IHTEpIIpETAIlii).

[Ipuiiomn MIKpIBHEBOI 1HTEpIpeTalli MOJIAraloTh y TOMY, IO OJWHHII
OJIHOTO PIBHA BUKOPHUCTOBYIOTh SIK 3aC10 JIHTBICTUYHOT'O aHAJI3Yy OJUHUILH 1HIIIOTO
piBHA. Y  MDKpDIBHEBOMY aHali3l BIACTUBOCTI  JOCIHIKYBAaHOTO  SIBHILA
PO3TIAIAI0Th 3 TOTJIAY CYMIXKHOTO piBHS. Lle BimKprBae HOB1 OCOOIUBOCTI SBHIII,
K1 PO3IJIANA0Th, 1 JIOlIOMara€ BCTAHOBUTH MIKpPIBHEBI 3B’s3kH. Po3risia
OCOOJIMBOCTEW CTPYKTYpH TEPMIHOJIOTIUHOTO (PpeiiMy 3I1HCHIOETBCS 4Yepes
MDKpPIBHEBY 1HTEPIPETAIII0 TEPMIHOJOTIUHUX TPYM, SKI BUPAXalOTh MEeBHI 0a30Bi
TEPMIHOJIOT1YH1 KOHIIETITH.

[IpuiiomMn 30BHIIIHBOI, KYJbTYpPHO-ICTOPUYHOI IHTEpPIpETalli BBaKaJIHUCS
ocHoBuumH. Tak, B.M. TomopoB, OOTpyHTOBYIOUM COIIIOJIOTIYHY JIIHTBICTHKY,
MKCaB, M0 “METOJ1 IHTEpIpeTAallli pO3KPUBAE T€ 3HAUYCHHS, TOM 3MICT, 3HAKOM SIKUX
BiH € [129, c. 243]. OcTtanHiM 4YacoM (YHKI[IOHYBaHHS MOBHHX OJIMHHUIIb CTaJIO
PO3YMITHCS SIK peaizallisl iX CTPYKTYpHUX MOKIUBOCTEH. Take po3yMiHHS MOBHOT
CEMaHTHMKA 1 (YHKIIOHYBaHHS 1HOAI MEXYE 3  JIOTIKO-TICUXOJIOT1YHOIO
IHTEpIPETAIIi€l0, a IHOJI 3 METOJAMKOIO BapIaHTIB 1 CEMAHTHUYHOTO TIOJIS.

MoBHI OAMHMII MarTh BHYTpPIIHIO OyaoBYy. BuBUeHHS OyJOBM MOBHUX
OJIMHUIIb Ta iX KaTEropiil MPHUITyCKae HAsBHICTH BJacHOi, ab0 BHYTPINIHKOI,
iHTepnperamii. IlpuifoMn BHYTpIMIHBOT I1HTEpHpeTamii — 1€ pi3Hl crnocodu

BUBYCHHSA MOBHHX JBHII Ha OCHOB1 1X CHCTEMHHUX nmapaaurMaTu4Hux 1
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CUHTarMaTHUYHUX 3B’s3KiB, TOOTO, 3a 1uTyBaHHsAM B.I. KogyxoBa BucioBIItOBaHHS
®. ne Coccropa: <...BHBYECHHS MOBH B camiii co0i 1 st cebe camoi> [49, c. 38].

[IpuitoMu BHYTPIIIHBOI IHTEPIIPETALi] MOXKHA MMOAUTATH HA TPU BUJIU:

1) nmpuitomu knacudikaliii Ta CHCTEMAaTUKH; BOHU CIIPSIMOBaHI Ha BUAUICHHS
PI3HUX TPYII, PO3PAMIIB, KJIaCIB MOBHUX OJIMHUIIb, & TAKOXK KaTETrOpid, BIACTHBHUX
THAM YU 1HIIAM OJUHUISIM MOBH;

2) IpuitoMHU PO3KPUTTS OyIOBH BUJIUICHUX OJMHHUIIL 1 KATErOpiH, X 3pa3KiB:
a) TapagurMaTu4yHi MNpPUHOMH, B TOMY YHCII OMNO3MLIMHHA Ta mpHiioM
CEMaHTUYHOTO M0JIsl; 0) CHHTarMaTU4HI NPUHOMH, B TOMY YHUCJII TTO3UIIIITHI;

3) npuiioMH TIEPETBOPEHb, Yy TOMY 4YHCII TpaHchopMalliiiHa METOAHKa
[57, c. 35].

Po3kpuTTsi  BHYTpIlIHIX 3B S3KIB  JIOCIIPKYBAaHOTO  HAMH  PEECTPY
aBTOMOOUTBHUX TEPMIHIB Ta BUAUICHHS OCHOBHHX TEMAaTHYHHUX I'PYI IPYHTYEThCS
Ha IPUIOMI BHYTPIIITHBOI IHTEpIIpETAIlii.

Bynb-saxuii THTBICTUYHUMA OMMC, TOB’S3aHUM 13 BHXOJOM 3a MEX1 OJHIET
MOBH, Tiepefdayae BCTAHOBJIEHHA iX MOJIOHOCTEN 1 BiAMIHHOCTEH. JlocmimKeHHs
TEPMIHOJIOTIT aBTOMOO11€0yIIBHUIITBAB B aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI aHTJIHCHKOI
MOBHM, Y HIMELbKI Ta yKpalHChKIil MOBax y CHHXpPOHIi 3 METOIO BUSIBIEHHS
CXOXHUX Ta BIAMIHHHUX €JIEMEHTIB Yy KOHLENTYaJIbHIN CTPYKTYpl HE € MOXKJIMBUM
0€3 BUKOPUCTAHHS 3iCMABHO-MUNONO2IYHUL MEMOO) .

3a  BusHaueHHsM M.IL. Koueprana, 31CTaBHO-THUIOJIOTIYHUNA  METOJA
(KOHTPACTUBHUI, TUTIOJIOTTYHUN) € “‘CYKYIHICTIO MPUMOMIB JOCIIKEHHS i OMHCY
MOBH Yepe3 il CHCTeMHE IMOPIBHSHHS 3 1HIIOIO MOBOKO 3 METOI0 BHSBIICHHS Il
cunenudiku” [57, c. 374].

Ile#i MeTO 3aCTOCOBYETHCS O BUBUEHHS OY/Ab-SKMX MOB — CIIOPIAHEHUX 1
HecnopigHeHux. [lomiOHO 10 OMMCOBOTO METOAY BiH CHPSIMOBAHMIN Ha CydacHUM
(meBHUit) cTad MOBH. ['0JIOBHUM HOTO TIPEAMETOM € AOCTIHPKEHHS CTPYKTYPH MOBH

B 1i moaiOHOCTAX 1 BimMiHHOCTSX [56, ¢. 35].
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31CTaBHO-TUIOJIOTIYHUN METOJ] CIPSAMOBAHUM TEpeayCiM Ha BUSBICHHS
BIZIMIHHOCTEH MK 3ICTaBJIIOBAaHUMH MOBaMH a00 CYMDKHHUMH CHCTEMaMu
BCEpeIrHI MOB, BiH HIOM € 3BOPOTHMM OOKOM MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOTO: SKIIO
MOPIBHSUIPHO-ICTOPUYHUNA METOJI Ma€ Ha METI BCTAHOBIIIOBATU BIAMOBIAHOCTI, TO
31CTaBHUY IIyKa€ BiIMIHHOCTI, Ha 110 3BepHYB yBary O.0. Pedopmarcokuii: “Xou
y caMiii TeXHIll 3aCTOCYBaHHS MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHMNA 1 3ICTABHUN METOAU
MOXYTh 301raTHCs, pe3yJbTaTH IOPIBHAJIBLHOTO 1 3ICTAaBHOTO aHaI3y pI3HI:
NEepIIuil 30piEHTOBAaHUI Ha BHUABICHHS MOAIOHOTO, APYTHH — Ha BHSBICHHS
pizHoro” [104,c. 23-24].

31CTaBHO-TUIIOJIOTIYHUN  METOJ  METOJI  YCTAaHOBJIIOE MDK  MOBaMH
BIJIHOIIEHHSI KOHTPAacTy Ha BCIX MOBHHMX piBHSAX: AladoHito (PoHONOTIYHI
pPO3XOKeHHs), AlaMopdiro (TpaMaTU4HI PO3XOJKEHHs), JiaceMilo (CEeMaHTHYHI
PO3XO/KEHHS) 1 JlajieKcito (JIGKCHYHI PO3XOJKEHHs). BBakaeThcs, 10 BIH
¢(heKTUBHUI Y BHUBYCHHI CIIOPIAHEHUX 1, OCOOJMBO, OIM3BKOCIOPIAHEHUX MOB,
OCKUJIbKU iX KOHTPACTHI O3HAKH YITKO BUSIBIISIOTHCS Ha TJII MOAIOHUX O3HAK.

Bubip 3iCTaBHO-THMNOJOTIYHUN METOAY MNPOJAMKTOBAHUN WIISIMU HAIIOrO
JTOCITIJIPKEHHS: BABYEHHS Y CUHXPOHIi BHYTPIIIHBOMOBHUX CHUCTEM (aBTOMOOUIBHOI
TEPMIHOJIOTII) y TpboX MoBax. IIpu BUKOpPUCTaHHI 3ICTABHOTO METOAY
OpPIEHTYEMOCS Ha BHU3HAYE€HHS HE BIAMIHHOCTEM CHCTEM, a W HamaraeMmocs 3a
JIOTIOMOTOI0 BHBUEHHS TMOJIOHOCTEH YHI(DIKYBAaTH KOHIIENITYalbHY CTPYKTYpPY
aBTOMOOUIBHOT TEPMIHOJIOT1], 110 Ma€ MEBHUN TUIOJOTIUHUNA XapakTep. AJDKe, K
3azHayaB M.II. Kouepran: “3icTaBHMII MeTOA TMOB’S3aHUN 3 MPOOIEMATHKOIO
MOBHOI THIOJIOTIi Ta yHIBepcamid (Ili MOBO3HaBYI KaTeropii € pe3yabTaToM
3aCTOCYBaHHS 31CTaBHOrO Metoay)” [57, ¢. 376]. Mu BBakaeMoO NMEPCIEKTUBHUM
HaIpsiM BUBYCHHS TEPMIHOJOTIT aBTOMOO1IEOyIIBHUIITBA 3 METOIO BU3HAYEHHS
yHiBepcaiiil.

Hpyra monoBura XX  CTONITTS  XapaKTEPHU3YEThCS  JOKIATHUMH

JOCTI)KEHHSIMHU B Tally31 MOBH SIK OPTaH130BaHOT CUCTEMH.
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CTpyKTypHUM MIJIX1J 10 BUBYCHHS TEPMIHOJOTII aBTOMOO11e0Y/IIBHUIITBA
HE TUIBKW JOIIJIBHUM, a ¥ HEOOX1IHHM, OCKUIbKH CIPSIMOBAaHUN Ha BHUBYCHHS
BHYTPIIIHBOI Opranizaiii camMmoro Mexasizmy TepmiHojorii. CTpyKTypHUH METOJ
peanizyeThcsli B TaKMX YOTHPHOX METOAMKAX: TUCTPUOYTHBHIM, Oe3mocepeaHix
CKJIaIHUKIB, TpaHC(POPMAIIIHIN 1 KOMITOHEHTHOTO aHai3Yy.

3Bakaoud Ha Te, L0 MU PO3TILAAEMO CEeMy SK MIKPOKOHIENT [t
BU3HAYCHHS KOHIIENITYalbHUX O3HAK, $KI BHpa)ka€ TEPMIH, HAM HEOOXIJTHO
NPOBECTU aHami3 CTpyKTypu aedinimii tepmina. HaitOinpin paiioHalbHUM, Ha
Hally JAYMKY, € B JIaHOMY BHUIIQJIKy BUKOPUCTaHHS KOMHOHEHMHO20 AHAI3Y
3HAYCHHS.

KomMOiHaTtoprka JEKCHMYHOrO 3HA4YEHHS BIJJ3EpKaJICHa B JIEKCUKOJOTI, y
3B’SI3KY 3 YUM KOMITOHEHTHHMM aHaJi3 CIIiB, 3aCHOBAaHUHN Ha BUAUICHHI KOMIIOHCHTIB
iX 3HaY€Hb, BU3HAETHCS OJHUM 3 HAWOUIbII 3arajJlbHOBU3HAHUX Ta YHIBEPCAIbHHUX
CIOCO0IB JiHTBiCTHUHOrO mociimkenus [127, c. 69; 35; 45; 46; 47; 127, c. 114;
137; c. 234; 147, c. 141; 145, ¢. 183; 175; 178; 180; 181; 202; 203; 204; 205].

Sk 3ayBaxye [.A. KaniHiH, KOMIIOHEHTHUI aHaNi3 OB’ SI3aHUM 3 CUCTEMHO-
napajurMaTHYHUMU YSBIEHHSAMH TIPO MOBY Ta MOKE PO3TJISAATHCS SK PO3BUTOK
METO/IB 1 TEOPETHUYHOI 0a3u Teopli CEMAHTHUYHOIO MOJs, BUABISIIOYM 3B’SI30K 3
imessmu P.O. SIkoOcona, JI. €npMcneBa Ta I1HIIMX JIHTBICTIB, IO BBaXKallk 3a
MOXJIMBE TEPEHECEHHs] TMPUHIMIIB, BUPOOJEHUX Yy pamMkax (QoHomorii
M.C. TpyOenpkoro, B rpaMaTHKy i cemanTuky [43, c. 102].

Y KOMIIOHEGHTHOMY aHadi31 3HA4YeHHS CJI0Ba PO3KIQJAEThCA Ha HOTO
CKNafoBi. IX HA3MBAIOTh CEMAHTMYHMMH KOMIIOHEHTAMH, CEMAHTHYHHMU
MHOXHUKaMH, JIHU(PEepeHIlialbHIMA CEMAaHTUYHAMH O3HAKaMH, CEMaHTHYHUMU
napamMeTpamu, ceMaMu. 3HAYeHHS CJI0Ba, HOTO I[IHHICTh 3aJICKHUTh TIEIO YW 1HIIIOIO
MIpOIO BiJl 3HAUYEHb IHIIKNX, CEMAHTUYHO OB’ SI3aHUX 13 HUM CJIiB, BIJl MICLS CJIOBa
B JICKCUKO-CEMAaHTHYHIA Tapaaurmi, TOOTO BiJ MOro mapagurMaTHIHUX

BITHOIIIEHb.
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KonnenTtyanpHa CyTHICTh TEPMIHOJIOT1T aBTOMOOUICOYIIBHUIITBA HE MOXKE
OyTH 3po3yMiIol0 0€3 TIIMOOKOTO OCMHCIICHHS HOro TMOHSTh, aJKe IOHATIIHA
yacTUHAa 0a30BOTO KOHIIENITY Ma€ CKJIQAHY CTPYKTYypy Ta (QopMyroThcs 3
KOHLIETITyaJIbHO 00 ’€AHaHUX Tpyn TepMiHiB. KokHa 3 1HMX Tpyn BHpaxKae
MIKpPOTIOHSATTS, 5K, 00’ €IHYIOUNCh, (DOPMYIOTh KOHLIENITyallbHI O3HAKH 0a30BHX
KOoHIleNTiB. [l Toro, mio0 BWU3HAYMTH KOHIIENTYyaJdbHI O3HAKHM 0a30BOTO
KOHIIETITY, HEOOXIJHO JOCHIAUTH B3a€EMO3B’SI30K MK OCHOBHMMH Tpyrnamu
TEPMiHIB, IO OO0’€IHAaHI KOHIENTYalbHO 1 (OPMYIOTH CIHUIbHE MOHSTTA.
[IpuHanexHiCTh O CHUIBHOTO TOHSTTS B1IOYBAETHCSA HAa OCHOBI PO3KPUTTSA
nedinimii Tepmina. HasBHICTh CHUIBHUX SAEPHUX CEM CBIAYUTH MPO HAIEKHICTD
70 OJIHOTO TOHSATTS, @ OTXKE€, TPYNH TEPMIHIB, SIKI MAalOTh CYMIXKHI SIA€PHI CEMHU,
MOB’5I3aHI  KOHIIETITYaJIbHO 1 BepOali3ylOTh TMOHATIMHY YacTHHY 0a30BOTroO
KOHIIETITY.

bepyuu 10 yBaru Toit ¢akr, 1110 METOIO HAIIOTO AOCTIHPKEHHS € 31CTaBICHHS
KOHLIETITYaJIbHOI ~ CTPYKTYpH  TEpPMIHOJIOTIT  aBTOMOOLIEOYIBHHUIITBA B
aMEpPUKaHChKOMY BapiaHT! aHIJIIACHKOI MOBH, HIMEIbKIM Ta YKpaiHCHKIM MOBaXx,
PO3TIITHEMO JCTANIbHIIIE METOANKY BUBYCHHSI TEPMIHOJIOTTUHUX KOHIIETITIB.

Merononoria AOCHII)KEHHS] TEPMIHIB Yy KOTHITUBHOMY TEPMiHO3HABCTBI
pospoGiena y npamsx O.J. Tomoeamosoi [21; 22], B.C.Bopomaeoi [19],
T.B. Ipo3nosoi [33], F0.B. 3opinoi [39], JI.B. Ieinoi [41], B.®. HoBoxpanoBoi
[90], B. Antia [150], M.T. Cabre [161], P. Faber [168; 169; 170] Ta in. 3-nomix
X JIOCTIPKEHb OKpeMe MICIIe TMOCIAaroTh Ti, 10 OE3MOCePEeIHbO MPUCBSIYCHI
BUBYCHHIO KOTHITUBHO-1H(GOPMAIIITHOI MPUPOIA TEPMIHIB Ta PO3pOOIll METOIHK
KOHLETITYaJIbHOT'O MOJIEJIFOBaHHS TEPMIHOJIOT 1.

HaliedekTUBHIIIMMU y TpPEICTaBICHHI HAYKOBUX PE3YJIbTATIB BUSBHIUCS:
Memoo0 CIOBHUKOBUX OeiHIYill i3 NPUOMOM KOMHOHEHMHO20 AHANI3y, HA OCHOBI
SAKUX JOCHIIHUKYA HaMarajiucs TPEICTaBUTH CEMHY OpTraHi3aiiio aediHiiin
TEPMIiHIB Il TIOAJTIBIIIOTO BUSBICHHS KOHIIEITYaThHUX O3HAK TEPMIHOJOTIYHOTO

KOHLIENITY, aJ)Ke€ B KOTHITUBHOMY TEpPMIHO3HABCTBI CeMa pO3IJISJAEThCA SIK
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MIKPOKOHIIETIT — HOCIH KOTHITMBHOI 1HOpMalii; Mmemoo MoOoenro8aHHs
KOCHIMUBHO-OHOMACIONO2IYHUX MUNié — BUKOPUCTOBYETHCS JOCIIIHUKAMH JIJIs
BU3HAYCHHS MOTHBAIIMHUX O3HAK TepMmiHosoriuHoro koHienty (O.B. Tpymmaa)
[132]. LIi MeToan Haii4acTilie BUKOPUCTOBYIOTHCS Y KOMILICKCI 3 IHCTpYMEHTAMU
KOHIIETITYJIBHOTO MOJICITIOBAHHS TEPMIHOJIOTII: Memooukow Gpetimosoeo anaisy
(O.11. TonoBanosa, FO.B. 3opiHa Ta iH..), MemoouKo Mooeno8ants cyenapHo2o
@petimy mepminonoeii (T.B. Yckosa, JI.B. IBina, P. Faber ta in..) [22; 39; 40; 41;
132; 165; 166; 169; 170; 171; 211].

O.11. TonoBanoBa 3a3Hauae, IO “METOMKA JOCIIIKEHHS TePMiHONOTIUHIX
KOHIIETITIB MMOJISTa€ B IHTEPIPETAllil 3HAYCHHS! KOHCTPYKIIiH, sIKi 00’ €KTUBYIOTH Ti
Yd 1HII OCOOJIMBOCTI KOHILIENTIB; y BHUSBIEHHI YaCTOTHUX TaKCOHOMIYHHMX
XapaKTEpUCTUK 1 BHU3HAYEHHI 3a I[MMH XapaKTEpPUCTUKAMHU  3arajibHUX
TUTIOJIOTIYHUX O3HAK JOCHIKYBaHMX KOHIENTIB. IloTiM — Ha iX OCHOBI —
y3arajibHEHHS OCOOJMBOCTEH KOHIIEMTIB, a TaKOXX BUIUICHHS KOHIENTYaJIbHHUX
CTPYKTYp, KOTHITUBHHMX MOJIeJIed 1 MOBHHUX CXEM aKTyali3allii JOCIIKyBaHUX
KOHIlenTiB B MoBax” [21, ¢. 110].

Y Xxomi CHHTE3y TEpPMIHOJIOTIYHMX TMpallb Yy JUcepTaIli po3poOieHo
METOJAMYHUNA aJTOPUTM PEKOHCTPYKIII KOTHITUBHO-IHOPMALIIHOI MOpuUpoan
TEPMiHIB aBTOMOOUIEOYIIBHUITBA B AaHIJINCHKINA, HIMELbKIA Ta YKpaiHChKIN
MOBaX, SIKHW CKJIQJJAETHCS 3 YOTUPHOX MOCIIIOBHUX €TaIliB.

[Tepmmii eTam — moOy10Ba HOMIHATUBHOTO TIOJISI KOHIICTITY, SIKE CKJIaTa€ThCS
3 peecTpy aBTOMOOIIBHUX TEPMIHIB.

3a J0TMOMOTOI0 Memody CYYiNbHOI 6UOIpKU YKIIAAETHCA PEECTP TEPMIHIB
aBTOMOO17I€OYIIBHUIITBA B AaHTJIIMCHKIM, HIMEIBKIA Ta YKpaiHChKIH MOBax.
OnHOYaCHO 3aCTOCOBYETHCS MemoO CIA0BHUKOBUX Oe@iniyill, SKUW Ha€ 3MOTY
nudepeHioBaTd  AeQiHilii TEPMIHIB aBTOMOOUIEOYIIBHUIITBA 33 OCHOBHUMU
MOHSTTSMU IT1€T TATY31.

Ha npyromy erami Ha OCHOBI CMIpPYKMYpPHO20 Memody — 3 TpuioMamMu

KOMNOHEHMHO20 aHANI3y BU3HAYAEMO CEMHY OpraHizauiio JIediHimii TepMiHiB
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aBTOMOO171€0YyIIBHUIITBA, 4@ TaKOX, CIIUPAIOYHUCh HA PO3YMIHHS CEMU SIK HOCIS
KOTHITUBHOT 1H(oOpMAaIlii Ta 3alyYUBIIN KOCHIMUBHO-CEMAHMUYHUL MemOoo,
BUSIBIISIEMO KOHIIETITYyalIbH1 O3HAKU 0a30BUX KOHIIETITIB aBTOMOOLIILHOTO Oi3HECY.

Ha tperboMy erami Ha OCHOBI Memoouku @hpetimosozo MoOent08aHHs
Oyayemo (peiim TepMiHIB aBTOMOO171€0y1IBHUIITBA.

Teopist KOTHITUBHOTO MOJENIOBAHHA PI3HUX 3HAHD JIIOJAMHU, OJHUM 13 SIKUX
€ TEPMIHOJIOTIUHI 3HAHHSI, OMEPYE MOHATTAM (Ppeimy sIK MoJei, M0 € HAWOLIbIIT
PENEBAaHTHOIO KOHIICTITYAIbHOIO CTPYKTYPOIO BiTIOOpaXkKeHHs 1 BepOaizarlii Takoro
tumy iHopMmaii [91; 215; 102; 50; 116; 207; 216; 219; 220; 222; 223]. ®peiimu
SK KOTHITHBHI YTBOPEHHS HE TUIBKU (DIKCYIOTH MOJIOKEHHSI IMEHOBAHUX 00’ €KTIB,
a ¥ MOKa3yloTh B3a€EMO3B 30K MIXK IX €JeMEHTaMH, TOOTO NPEICTaBIAIOTh
HAWOUIBII NMPUAATHI MEXAHI3MHU JUIsI MOJICTIOBAHHS MEHTAJIBHOTO MPOCTOPY, KU
B1JI0OpaKE€HUM, OKPIM 1HIIOTO, 1 B TEPMIHOJIOT1T IEBHOT MPO(DECIMHOI ramy3i.

3 ornsgy Ha TaKy IOCTAaHOBKY MpOOJEMHU PpO3IIISIIAEMO TEPMIHOJOTIIO
aBTOMOOLIEOY IIBHUIITBA HE MPOCTO K CYKYIHICTh TEPMIHIB MEBHOI MpodeciiHol
rajgy3i, a SK KOHIENTyaJlbHY CTPYKTYpY, IO BIJOOpaka€ CHUCTEMY TOHSTH
npodeciiiHoi KapTUHU CBITY aBTOMOOUIBHOI MPOMHUCIOBOCTI. Jlisi TiamOokoro
PO3YMIHHSI KOHIIENITYaJbHOI CHUCTEMH TEPMIHOJIOTII aBTOMOOLIEOYIIBHUIITBA Ta
MMOBHOI'O PO3KPUTTS ii 0230BUX KOHIIENTIB HEOOX1IHO OOy 1yBaTH 11 (hperim.

OpeiiMoBHIl  aHAN3 TEPMIHOJOTIT  BiloOpaXkae TIAMOMHHY CYTHICTh
MEHTaJbHUX TMPOIECIB, IO MepeayBald aKTy HOMIiHalli, a BiacHe (Qpeim
TEPMIHOCHCTEMH € BepOai30BaHOK CTPYKTYPOIO, BIJAMOBIIHOI IPOTPAMOIO
MOCJTIIOBHUX JTiil Cy0’€KTIB MEBHOI MPEAMETHOT 00JIaCTi.

BusiBneHHst einemMeHTiB (PpeliMOBOI CTPYKTYPU TEPMIHOCUCTEMH CHUPAETHCS
Ha BU3HAYCHHS OCHOBHUX KOHIIENTIB JIaHO1 MPEAMETHOI 00J1aCTi, SKi B CYKYITHOCTI
CKJIAJaloTh SpO TEpMIHOJOr Ta ii KoHuenTtochepy, CTPYKTYpyBaHHS SIKOT
JI03BOJISIE€ BUSIBUTU CUCTEMHICTb JOCII)KYBaHOI TEPMIHOJIOTI.

®peiitM TepMIHOJIOTIT aBTOMOOIIEOYIIBHAIITBA € 1€PAPXIYHOI0 CTPYKTYPOIO

Ta CKJIAJA€ThCA 3 0a30BUX TEPMIHOJOTIYHMUX KOHIIEMTIB, 32 SIKUMHU 3aKpIIUICHI
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TEPMIHOJIOT1YHI TPYIIH, 10 € HOCIAMH KOHIIENTYaJbHUX O3HAK TEPMIHOJOTTYHOTO
KoHIenTy. MogentoBanHs (peiiMy € BaXJIMBUM €TalloM KOHIENTYaJlbHOI'O
JOCTIPKEHHSI TePMIHOJIOTT aBTOMOO171€0y1IBHUIITBA Ta BHSBISIETHCS MOKIMBUM
JIMILE 32 IOIIOMOT0I0 KOMOIHOBAaHOT'O BUKOPUCTAHHS BUILE 3a3HAYEHUX METOJIIB Ta
PUIOMIB JTIHTBICTUYHOTO JOCIiKEHHS.

Ha geTtBepToMy erari 3a TOMOMOTOI0 COYioNiHe8iCMUYHUL MemOo0dy, 30KpeMa
Ha OCHOBI MemoOuxku acoyiamueHo20 exkcnepumenmy, MPOBOAUMO HPOLEAYDPY
PEKOHCTPYKIIiT iHpOpMAIIHHOT CKIIaJOBOI TEpMiHAa aBTOMOO171€0y 11 BHUIITBA.

MeTtoauka  TpOBENEHHS  BUIBHOIO  ACOLIAaTHUBHOIO  €KCIIEPUMEHTY
CKJIa/Ia€ThCS TAKOXK 13 YOTUPHOX €TAIlIB.

[lepmmii eTan — mouryk Ta BiOlp 1H(GOPMAHTIB Il aHKETYBaHHS — HOCIIB
MOBH MpodeciiHoT KOMyHIKaIlii aBTOMOOUIBHOTO 013HECY — CHOPMOBAHMX MOBHHX
npodeciiiHux 0coOUCTOCTEN.

Hpyruii eranm — po3poOKka aHKETH. BHKOpUCTOBYBaiHMCh MHUTaHHS 3
BIIKPUTUMHU BIJMOBIISAMH, IO JIO3BOJIIE IMIATBEPAUTH HASIBHICTh TMOHSTTI —
npodeciiiHa KapTUHA CBITY aBTOMOO171€0yA1BHULITBA.

Tperiit eram — aHami3 BIANOBIIEH PECIOHICHTIB Ta BU3HAYCHHS
MOHATIMHOTO A1pa, HABKOJIO SIKOro 00’ €IHAaIUCs TEPMIHOJIOTTYHI TPYIU KOHLIETITIB
aBTOMOO171€0y 1IBHUIITBA.

Ha 3axmounoMy erami 3iCTaBIsSiEMO TOHSTIHHE SAPO TEPMIHOJOTIYHUX
KOHLIETITIB, COPMOBaHE y CBIJOMOCTI HOCIiB MOBHM MNpo(eciiiHOi KOMYHIKaIlli, 1
MOHATIMHE  s1po  0a30BUX  TEPMIHOJIOTIYHUX  KOHIIETTIB  TEPMIHOJOTIT
aBTOMOO1J1€0y /1IBHUIITBA.

Januii eran ¢akyiabTaTUBHUMN, ajie Oa)KaHUM, OCKUIBKU B OYyJIb-SIKOMY OIHKCI
KOHIIENTY BEJIMKA POJib Cy0’ €KTUBI3MY JOCTIAHUKA Y BUIUICHHI 1 (DOPMYITIOBaHHI
KOTHITUBHUX O3HaK, a HOCIi MOBHM Yy CHEIIaJbHOMY EKCHEPUMEHTI MOXYTh
MIATBEPAUTH a00 CHPOCTYBaTH TMPABWIBHICTh BUIIJICHHS TOCHIIHUKOM TO1 YU

IHIIO1 KOTHITUBHOI O3HAKHW. 3 SBISETHCA TAKOX MOXIUBICTH IIPH  0OpOOIT
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pe3yJbTaTiB, OTPUMAHUX BIJ] PELUITIEHTIB, BUSABUTH CHEIU(DIKY KOKHOI O3HAKH Y

CTPYKTYpP1 KOHIIEIITY, 1110 IO3BOJISIE BUALUTUTH PO 1 epudepiro.

BucHoBku 10 po3ainy 2

KorniTuBHa TepmiHOJOTisE € Cc()OpPMOBAaHUM HAMPSAMOM JIIHTBICTUYHOI
ayMkd. OCHOBHI NMPHUHIIUMIIA JOCJIPKCHHS B KOTHITUBHIN TEPMIHOJIOTII: npuHyun
PIBHONPABHOCMI 080X OCHOBHUX (DYHKYIUl MO8U, NPUHYUn 6a2amogakxmopHocmi,
APUHYUN — MIHCOUCYUNTIHAPHOCTII, NPUHYUN cucmemHocni, NPUHYUN
AHMPONOYEHMPUYHOCE, NPUHYUN KOHYENMYANbHOI EOHOCMI MOBU MA MOBIEHHS,
NPUHYUN  PO3MENCYBAHHS KOHYEeNmyaibHo2o ma cemaumuynoeo pieHa. L1
OPUHIMIHN 0a3yIOThCsl Ha OCHOBHHUX 3acajaxX KOTHITHBI3MY B JIHTBICTHUIIL, 1 caMe
1€ BIJIPI3HS€ KOTHITUBHY TEPMIHOJIOTIIO BIJl KJIIACHYHOI HAYKH MPO TEPMIH.

Amnani3 mucepramiianx — poodit  KO.M. Pesinoi, B.T'. 3axapogoi,
.M. Ilo3anu1eBot, [.E. KoporaeBoi 3 BUBYECHHS TEPMIHOJIOT1i
aBTOMOO17I€OYIIBHUIITBA TMOKAa3aB, 110 XapaKTEPHOIO OCOOJUBICTIO JOCTIIHKEHb
aBTOMOOUTLHOT TEPMIHOJOTII, sIKI OynaM TpPOBEACHI 1O TOSBU KOTHITUBHOTO
TEPMIHO3HABCTBA, € PO3IJIAL ii Y CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOMY aCIEKTI.

AKIIEHT Ha CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHMW MiAX1J aKTyaji3yBaB BHU3HAUCHHS
IIaHy 3MICTY aBTOMOOUIBHHMX TEpPMIHIB, 10 TMOKJIAJ0 OCHOBY PO3BUTKY
KOTHITUBHOTO MIIXOAY y TEPMIHO3HABCTBI Ta BHUBEJIO TEPMIHOJIOTIYHI
JOCIIJKEHHSI HAa HOBUHW piBeHb. CTPYKTYypHO-CEMaHTUYHUHN MiAXiJ mepeadayan
JOCIIJKEHHSI TEPMiHA 3 TIO3WIN Teopii CEMaHTUYHOTO TIOJsA, CEMAHTHYHOI
CTPYKTYpU TEepMiHa Ta TEpMIHOCHUCTEMHU. ['OJIOBHMM IHCTPYMEHTOM BUBYCHHS
CEMaHTUYHOI CTPYKTYpPH TepMiHA, a TAaKOX TEPMIHOJOTIYHUX CJIOBOCIOIYYEHB €
IpUIiOM KOMITOHEHTHOTO aHaji3y, SKHA JO3BOJUB OTPUMATH OO0’ €KTHBHY

1H(OpMaIIito 1010 BHYTPIIIHIX JOTIKO-TIOHATIHHUX 3B S3KIB Y TEPMIHOCHCTEMI.
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JIo PpO3BUTKY KOTHITUBHOTO TIJAXOAY Y BHBYEHHI TEPMIiHOJIOTII
KOMIIOHCHTHUW aHaji3 OyB OJHHUM 13 TOJIOBHMM I1HCTPYMEHTIB [IJIi BHUBYCHHS
BHYTPIIIHBOI CTPYKTYPU TEPMIHOJIOTIT (TJ1aHy 3MICTY) Ta 1i CMUCIIOBOI OpraHizaiii.

AHaniz TepmiHoiiorii aBToMoOU1eOyAiBHULITBA y mpansax FO.M. PeiHoi,
B.I'. BaxapoBoi, [.M. I[lo3gaumeBoi, [.E. KoporaeBoi BuKOHaHO 3 TO3UIIIN
Mop(hoJIorii, CEeMaHTUKH Ta TMEpeKiaxy. 3 TMO3ulii KOTHITUBHOI TEPMIHOJIOTI]
TEpPMIHM aBTOMOOLIRHOTO Oi3HeCcy 1€ He OyaM MpoaHaai30BaHl, Xoda
I.E. KoporaeBa 3pobuna crnpoOy ix (parmeHTapHOro aHami3zy i3 3aCTOCYyBaHHSIM
METO/11B KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH.

VY cBoill pobOTI MU CIUPAEMOCS Ha TMOCTYJIATH KOTHITUBHOI TEPMIHOJIOTI,
aJanTyO4Yyd METOAN KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH JI0 aHaIi3y TEPMIHIB.

Jlns mocipKeHHs aBTOMOOUIRHUX TEPMIHIB B aHTIIIMCBHKIN, HIMEIBKINA Ta
YKpaiHChKill MOBax 3 MO3UIIA KOTHITUBHOI TEPMIHOJIOTII 3aCTOCOBAHO OMHCOBUM
METOJI, METO/I CYLLJIbHOI BUOIPKH, 31CTaBHO-TUIIOJIOTTYHUI METOJ, CTPYKTYpHUMN
METOJI, a caMe MOT0 CKJIaJIOBY — KOMIIOHEHTHUN aHalli3, KOTHITUBHO-CEMAHTHUYHUN
METO/, MeTOJ (PpeiMOBOr0 MOJEIIIOBAHHS, COLIIOJIHIBICTUYHUN METOJI, 30KpeMa
HOTO CKJIaZIOBY — METOJIMKY aCOIIIaTUBHOTO €KCIIEPUMEHTY.

[IpoananizyBaBIIM TEOPETHUYHUN MaTepial Ta METONOJIOrIYHy 0asy,
MPEACTABIIEMO PO3pPOOJICHY KOMIUIEKCHY METOAMKY KOTHITUBHOIO JTOCHIIKEHHS
aBTOMOO1JILHOT TEPMIHOJIOTI], sIKa BKJIIOYA€E KiJIbKa MOCIIIOBHUX €TaITiB.

[lepunii etam — 3a JOMOMOIOK Memody CYYilbHOI ubipKu YKIaTa€EMO
peECTp TEpPMiHIB aBTOMOOUICOYIIBHUIITBA B  aHTJIMCBHKIM, HIMEIbKIM Ta
yKpaiHChKili MOBax. OJHOYACHO 3aCTOCOBYEMO MemoO CAOBHUKOBUX OeqhiHiyil
sl TudepeHliloBaHHs BU3HAUEHHS TEPMiHIB aBTOMOOUIEOyAIBHUITBA 32
OCHOBHHMMH TIOHATTSIMH IIi€1 Taiy3i.

Ha npyromy erami Ha OCHOBI cmpykmypHo2o Memooy — 3 NPUAOMOM
KOMNOHEHMHO20 aHANI3y BU3HAYAEMO CEMHY OpTaHizaiiio nediHimiii TepMiHIiB
aBTOMOOLIEOY /TIBHUIITBA, a TAaKOX, CIUPAIOYNCh HA PO3YMIHHS CEMH SIK HOCIS

KOTHITUBHOT 1H(pOpMaIli Ta 3alyduBIIA KOSHIMUBHO-CEMAHMUYHUL Memoo,
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BUOKPEMJTIOEMO KOHIIENITYaJdbHI O3HAKKM 0a30BHX KOHIIENTIB aBTOMOOIIBLHOTO
Oi3HecCy.

Ha Tperbomy etami Ha OCHOBI MemoOouxku @peumosozo MoOent08aHHs
Oynyemo ¢peiiM TepMiHIB aBTOMOOLIEOY TIBHUIITBA.

Ha geTtBepToMy erari 3a TOMOMOTOIO COYioNiHe8ICMUYHUL MemOo0dy, 30KpeMa
Ha OCHOBI MemoOOuKu acoyiamueHo2o eKcnepumeHmy, TPOBOAEMO MPOLEAYPY
PEKOHCTPYKINi 1HGOpMAIIHHOI CKIaA0BOI TepMiHA aBTOMOOLICOYMIBHUIITBA Y

KOHIM 13 MOB.
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PO3/ILI 3
KOT'HITUBHA ITPUPOJIA TEPMIHIB ABTOMOBLIEBY JIBHUIITBA
B AHIJIIMCBKIN, HIMELBKIN TA YKPAIHCHKIN MOBAX

3.1 ®dpeiiMmoBa CTPYKTYpa TepMiHOJIOTII aBTOMO0Oi1e0y1iBHMITBA

B pamMkax Hamoro mOCHII)KEHHS TEPMIHOJIOTIS aBTOMOO11eOyIBHUIITBA
PO3TISAAETHCSA HE MPOCTO SIK CYKYIHICTh TEPMiHIB NEBHOI mpodeciifHoi ramysi, a
K KOHIIETITyaJlbHa CTPYKTYypa, fKa BiJI0Opa)kae CHUCTEMY IMOHATH MpodeciitHOi
KapTUHU CBITY aBTOMOOUIbHOI mpomucioBocTi. Ha cydacHoMy eTami poO3BUTKY
KOTHITUBHOTO  TEPMIHO3HAaBCTBA  BYEHI  MOTOJKYIOThCS, 110  HalOUIbII
PEIeBaHTHOIO KOHIIETITYAIbHOIO CTPYKTYPOIO B1IOOpaKeHHS 3HaHb Ta 1H(OopMaIlii,
AKi BepOami3ye TepMiHoiorisa, € dpeiim [135; 32; 39; 126; 164]. 3Baxkatoun Ha
3a3HAYCHE BHUIIE, BHABISETHCS MOMXJIMBUM TBEP/DKEHHS, 10 (GpeimMu sk
KOTHITUBHI YTBOPEHHS HE TUIbKH (DIKCYIOTh MOJIOKEHHSI IMEHOBAHUX 00’ €KTIB, ajie
i TMOKa3yloTh B3a€EMO3B’SI30K MK IIMMH €IIEMEHTaMH, TOOTO TMPEACTABISIOTH
HAWOUIBII BAAJI MEXaHI3MU MOJICIIOBAHHS MEHTAJbHOTO TMPOCTOPY, KU
BIIOOpaK€HUI B TEPMIHOJOri MeBHOI mpodeciiiHoi ramy3i. A oTxKe, s
rJIMOO0KOTO PO3yMIHHS KOHLIENTYJIBHOL CUCTEMHU TEPMIHOJIOT1i
aBTOMOOLIEOY/TIBHUIITBA Ta TOBHOTO PO3KPUTTS i1 OCHOBHUX KOHIIENTIB HEOOX1THO
nodbynyBatu i ¢peiMm. s momanmbmioro  JOCHIKEHHS  aBTOMOOLIBHOI
MPOMUCIIOBOCTI HAaM HEOOXIJIHO BU3HAYUTH, YU Ma€ ¢GpeiiM TepMIHOJOTI]
aBTOMOO1IEOY/TIBHUIITBA BIIMIHHOCTI BiJl IHIITUX TEPMIHOJIOTIH, Ta nediHyBaTH iX.

“byab-skuil PpeliM € 1€papXidyHOIO CTPYKTYpOK”, a OTXKE, Y CBIJIOMOCTI
MPEICTaBHUKIB MPO(ECIMHOTO KOJIGKTHBY KOHIIENTyajdbHa 00JIACTh TEPMIHOJOTI]
aBTOMOO1JIEOYIIBHUILITBA MOXKe OyTH MpeacTaBiieHa y BUIAAl cxemu [39, c. 33].
CxeMma 3aBXKJIu Ma€ TOJOBHI Ta JIPYTrOpsAHI KOMIIOHEHTH. MU TpPUITYyCKAEMO, IO
KOHIIETITYJIbHUM KapKac BCIE€T MOJEN TEPMIHOJIOTI aBTOMOOLIEOY 1IBHUIITBA

CKJIamaloTh 0a30Bl, HAWOLIBII 3HAYMMI KOHIIENTH, IIOB’A3aHI MDK COOOIO
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BIJIHOIICHHSIMU B3a€MO3aJIeKHOCTI. ba3oBl KOHIIENTH pPO3KPUBAIOTh OCHOBHI
MOHATTSI TEPMIHOJIOTIT aBTOMOO1e0yIIBHUIITBA TIEBHOI MOBH Ta BIJOOpa)KarOTh
npodeciiiHy KapTUHY CBITy, fKa CKJIajgacs B TIid UM 1HIINK KpaiHi-BUPOOHHUKA
aBTOMOO1TiB. KOXXHMII KOHIIENIT Mae l€papXiuHy BHYTPIIIHIO CTPYKTYpy 3a
paxyHOK HasBHOCTI JBOX a00 OiIbIe TEPMIHOJOTIYHUX TPYI, SIKI BepOaIi3yroTh
JTAaHUM KOHILEIIT.

Harmma rinores3a rpyHTY€eThCSl Ha TOCIIJKEHHI HEUUCICHHUX Mpallb Cy4acHUX
tepMiHoioriB. PosrnmsnyBmmm pisni mormsgm  BueHux  (FO.E. YTkina [135];
T.B. Ipo3nosa [33]; KO.B.3opina [39]; I.b. Tuxonosa [126]; JI.C. Pyauncbka
[106]; 1.C. I'aBpuiina [20]) Ha nutaHHsS QpeiiMOBOro MpeaCTaBiICHHS OY/Ib-IKOT
TEPMIHOJIOT11, MU JJO3BOJUMO COO1 BUJLIIUTH TOYKU JOTUKY B iX CYIKEHHSX.

1. ®peitm Oyab-SKOi TEPMIHOJIOTIT MOXKHA MPEACTABUTH B BUTJIAJI MEBHOI
cxemu. Ilpu upoMy cxema He Oyle yHIBepcalbHOIO Ta Oyae 3ajekaTd BIJ
0COOJIMBOCTEM MEBHOI TEPMIHOJIOTI.

2. KokHa TepMiHOJIOTisI Ma€ KIIIOUOBI (0a30B1) KOHIIETITH, K1 BiIOOpaXKaroTh
OCHOBHI MOHATTS MEBHOI NPOQECIHHOI chepH.

3. 3a KOKHUM 3 0a30BHX KOHIICTITIB 3aKPIIJICHI TEPMIHOJIOTTYHI TPYIH, AK1
BepOaMi3yOTh IIed KOHIICNT Ta PO3KPUBAIOTH TMOHSATTS, SKE BUPAKAETHCS ITUM
KOHIICTITOM.

["oBopstun po peACTaBICHHS bpeitmy TEPMIHOJIOT11
aBTOMOOLIEOYTIBHUIITBA y BUIJIAAI TMEBHOI CXEMH, BaXKJIMBO BIIMITHTH, IIO
KOXXHUH 3 BUINE 3a3HAYEHUX YUEHUX Oyaye CTPYKTYypy (ppeiimy TepmiHoJIOrii Ho-
pizHOMy. lle 3yMOBIIOETHCS OCOOIMBOCTSAMHU AOCHIKYBAHOI HUMHU MPOQeciitHOT
rany3i. Tak, y mpami JI.C. PynuHchKoi KOHIENTyajdbHAa KapTHHA T'eMaTOJOTI4HOI
TEPMIHOJIOTI] TIPEICTaBIICHA Y BUTIISAI (hperiMy, SIKUI CKIIAa€ThCs 3 TPHOX SIPYCIB:
BEpXHbOIO — TiMepoHiMy (TeMarojoris), Apyroro spycy (HopMmajabHa Ta
MATOJIOTIYHA TeMAaTOJIOTis) Ta HIKHIX SPYCIB, HA SKUX JETANMI3YIOThCS KOHIENTH
BUIIUX SPYCIB BIAMOBITHO IO PIBHA HAYKOBOTO 3HaHHA. Taka cTpykTypa (peiimy,

Ha JYMKY aBTOPKH, J03BOJISIE BCTAHOBIIIOBATH CITIBBIHOIIEHHS MK (hpeiMOBUMU
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CITKAaMHW TEpPMIHOJIOTii Ta HaObOpOM TEpMIHOYTBOPIOBAHUX 3aco0iB, sKi
3alOBHIOIOTH KOXHUK sapyc ¢peiimy [106]. Ilpu mnpomy y cxemi diTKO
MIPOCTEKYETHCS 1€EpapXidHa CTPYKTypa, NIe € TinepoHiMu (0a30Bi KOHIICTITH) Ta
rinoHiMu (MikpokoHienTH). Il cTpykrypa 0a3yeTbcsi Ha CTPYKTYpl CHCTEMHU
MOHSThH JIOCIII)KYBaHOT TEPMIHOJIOTIT Ta MOKA3ye 3B 30K MK PI3HUMH YaCTHHAMU
TEPMIHOJIOTI], AKI MO3HAYaIOTh PI3HI MOHSTTA, ajlieé HAJEXKaTh 10 OAHIEl M Tiel X
npodeciifHol ramysi.

Y npoMy KIIHOYl TaKOX pPO3TISIAI0Th OYJOBY TEPMIHOJOTIYHOTO (peimy
FO.E. Y1kina, }0.B.3opina Ta [.b. TuxonoBa. Busznauaroum ¢peitm Oyab-sKoi
TEPMIHOJIOTI] SIK 1€papXiuHy CTPYKTYPY, JAOCIITHUIIl TOBOPATH, IO MOTO MOXHA
MPEJACTABUTH Y BUIJIAMI CBOEPIHOI TAOJIMIll, BEPXHI OCEPEAKU SKOI 3arOBHEHI
3a3fayieTiib, a HIDKHI IYCTI Ta 3alOBHIOIOTHCA TOMI, KOJU (perm-ciTka
HAKUJAEThCS HA TEPMIHOJIOTIIO Ta 3 Hel BUITydaeThes MoHATIHHA iHopmaris [135;
39; 126]. 3pakaroun Ha 1€ MOYKHAa TOBOPUTH, IO 0a30B1 KOHIIENTH 3alMAalOTh
BEPXHI OCEpPEAKH CTPYKTYpH (pelimy. Y cBoOw uepry, Ajis PO3KPUTTA IUX
KOHLIENITIB MOTPIOHO BUSBUTH TEPMIHOJOTIYHI TpPyNu, SKi 3aliMarOTh HUXKHI
ocepenku ¢peiiMoBoi ciTku. OTXe, Iie MIATBEPIKYE AYMKY, IO 32 KOKHUM 3
0a30BMX KOHLEMNTIB 3aKPIIUIEHI CTPYKTYpH TEPMIHOJIOTIYHUX TpyMm, sKi
BepOai3yIoTh Ta PO3KPUBAIOTH MOHSTTS, BUPAKEHE 1M KOHIICTITOM.

®peiiM  TepMiHOJIOTIT  aBTOMOO1IEOYIBHUIITBA €  MAaKPOCTPYKTYPOIO.
Hocnimkyroun 10 npodsiemy, mu 3BepHemocs 1o mnpanb [.C. ['aBpuninoi Ta
[.A. I'poMOBOi, sIKi CTBEPIKYIOTh, IO l€papxis (PpeiMiB CX0Ka 3 OpraHi3aIliero
cemantuyHux Mepex. [.C.laBpwriHa Ha npukiaai noOyaoBu  (perimy
aHTJIOMOBHOI TEPMIHOJIOTIT MPOPLIAKTUYHOT TOKCcHUKoJorii Ta [.A. I']pomoBa mija yac
JOCIIIJIPKEHHSI KOTHITUBHHX AaCIEKTIB YTBOPEHHS TEPMIHIB IOPHUCIPYACHINT
MOKa3aJld, IO KOXHUK (peliM CTPYKTYpHO Ta KOHUENTYaJbHO IIOB’s3aHUM
1€EpapXxigyHO 3 BUINMM Ta HUXYUM (peiiMaMu, M0 JO03BOJIIE BUBECTU HIDKYUHN

¢bpeiimM 3 BUILIOTO, 1110 € OIOHUM 10 CTPYKTYPH CEMaHTUYHUX ciTok [20; 27].
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Y cBowo uyepry B.I. 3a0oTkiHa TakoXX TOTOIKYETHCS 3  TEOPIEIO
MakpodpeiiMy, ajie He OTOTOXKHIOE HOTO CTPYKTYpPY 3 CEMAaHTUYHUMHU MeEpeKaMu
Ta SK TMpuKiIaa OaratoacnekTHOro ¢perMy HaBOAUTH MOJETL “KOHTEKCTY
KOMYHIKaTUBHOTO MPOCTOPY”, SKa Ma€ JIBOIUIOLIMHHY Ta TPUPIBHEBY CTPYKTYPY
3HaHHsA. Ha BepxHbOMY piBHI niepeOyBae 3araabHUil KyJIbTYpPHUNH KOHTEKCT, HUKUE
— JHNCKYpCUBHUH, SKAWA BKJIIOYAa€ 3HAHHA, PO3AUICHI KOMYyHIKAHTaMH, Ta
COITlaJIbHUM KOHTEKCT, SKMH BKIIIOYA€ MI>KOCOOMCTICHMHN AacHeKT CIIKYBaHHS:
1HTEHIIIi, BUJ MOBJICHHEBOI MisUTBHOCTI, colliadbHui cratyc. Lli Tpu iepapxigHO
OpraHi30BaHl BUAM KOHTEKCTY IEPECIKAIOThCSA JIBOMA IJIOLUIMHAMM: KOTHITHBHO-
NICUXOJIOTIYHOI0 Ta comiainbHoro [36, c.23]. Pi3HicTh cxem ¢peiimy B
JOCIIIJKEHHSAX JOBOAUTH TOW (DaKT, IO KOKHA TEPMIHOJIOTISL € YHIKaJbHOIO, a
oTXe, 1 ¢ppeitm 11 OyJie YHIKATbHUM.

[pyHTYIOYHCh Ha TIOJNOXKEHHAX, SAKi MOEJHYIOTh IYMKH BYEHHX IIOJIO0
pernpe3eHTallii TepMIHOJIOTIT y BUTIIAAL (peiiMy, MU pPO3pOOUIH CBOIO CXEMY
CIIEHapil0 aBTOMOOUIBHOI TPOMKCIIOBOCTI.

Ha namy nymky, npu JOCHIKEHHI TEPMIHOJIOTII aBTOMOO11e0yAIBHUALITBA
MOKe OyTe BUSIBIEHO MEHTAJIBHUI MPOCTIP, IKUH Ma€ i€papXiuHy CTPYKTYpY.

IIpu cTBOpeHH] cxemu (peliMy TepMIHOJIOTIT aBTOMOO1IEOyIIBHULITBA MU
cniupanucs Ha npaifro FO.M. Pesinoi. B nocnimkenni JICI (JiekCHKO ceMaHTUYHUX
rpyn) y HIMEIBKIH Ta POCIMCHKIN TEpPMIHOJOTII aBTOMOOIEOY/TIBHUIITBA aBTOPKA
BU/JILJISIE TaKl OCHOBHI TeMaTWyH1 rpynu TepMiHiB: 1. KoHcTpykuis aBToMo01s; 2.
Texniuna ekcruryaramisi; 3. ABTOMOOUIbHI TiepeBe3eHHs; 4. BupoOHMUIITBO
apTomoOumr0 [103, c¢.47]. Ili TemaruuHi IpynH pO3MATAIOTHCS HA MEHIII
TepMiHOJIOTIYHI 00’ eqHanHsA. Hanpuxnan, rpyma “Koncrpykuis aBTomoOuis”
po3nagaeThcs Ha MBI miArpynu: “bynoBa: cucrema, By3iH Ta AeTami’ [TaMm camo,
c. 48].

3riIHO 3 TEOPIEI0 CEMAHTHYHUX TOJIIB KOKHA 3 TEMAaTHYHHUX TPy BUpaXKae

IIEBHE CITUIbHE ITOHSATTA. HpI/I ObOMY JJIA BHU3HAYCHHA HpI/IHaJIe)KHOCTi a0
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CIIJILHOTO TIOHATTS HEOOXITHO TMPOBECTH KOMIIOHCHTHUH aHami3 JediHimii
TEPMIHIB Ta CITIBBIIHECTH iX 3a HASABHICTIO CIIIJIbHUX CEM.

SIk yxe 3a3Hayanocs, ICHye Teopis Mpo CceMy SK MIKPOKOHIENT Y
tepMiHoJiorii [96]. ToOGTo, MOXXHAa NPUITYCTUTH, IO TIEBHI TEMaTH4YHI TPYIHU
TEepMiHIB OyIyTh BepOamizyBaTh CHIJIBHUN KOHIICNT, a OKpeMi TEpMiHH, SIKi
BXOJATHh JIO iX CKJIaay, € HOCISIMH KOHIIETITYaJIbHHX O3HAK IMEBHOTO 0a30BOTO
KOHIIETNITY Ta €JIEMEHTaMH, sKi PO3KPHBAIOTH IEBHE MOHSITTS aBTOMOOUTHHOI
MPOMUCIIOBOCTI B Till YW 1HIIINA KpaiHi. 3riAHO 3 LI€I0 Teopilo cxema (peitmy

TEPMIHOJIOT1] aBTOMOO171€0Y/IIBHUIITBA Ma€ TaKy KOHCTPYKIIIIO:

—~— IToHsATTS aBTOMOOIILHOT MPOMHCJIOBOCTI e ——

TepmiHoJiorist aBTOM001/1€0y JiIBHULITBA

ba3oBi KoHUenTH TepMiHOJIOTIi aBTOMOOILI€0Y IIBHUIITBA

KOHLEMNT 1 ‘ KOHLIEIT (n)

| |
TPEMIHOJIOI'TYHI I'PYTIN, SAKI BEPEAJII3YIOTH BA3OBI KOHLIEIITH

[ TepmiHonOTiUHA L Tepminomnoriuna rpyna (n)
rpymna 1

TepmiHonoriuna
rpyna 2

Puc. 3.1. Cxema ¢peiimy TepMiHOJIOTii ABTOMOOLI€0OyIiBHULITBA

3MICTOBHUM 1HBapilaHTOM Makpopeimy TEPMIHOJIOT1]
aBTOMOOLIEOY/IIBHUIITBA BHUCTynae o0 €MHUM Ta OararoBUMIpHUNA (parMeHT
00’€KTUBHOI IINCHOCTI, SIKUM BKJIIOYAae B ce0e CTEPEOTUIIHI 3HAHHS 3 raiysi

aBTOMOO1JTbHOT TPOMHUCIIOBOCTI.
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bazoBi ciotu (By3nu) ¢peiiMy, sKi BUpakaloTh 0a30B1 KOHIICNTH JIaHOI
rajxy3i IPOMHCIIOBOCTI, BKJIIOYAIOTh B cebe iHII dpeiiMu, cyOdpeiiMu Ta ClioTu
HIDKUOTO PiBHA. BuokpemiieHHs y ¢peiimMi TepMiHOJIOT1] aBTOMOO11e0y/1IBHULITBA
OTOPHUX KOHIIETITIB CTAHOBUTH BEJIMKUN THTEPEC Y 3B’SI3KY 3 THUM, IO 1€ HAJACTh
HAOYHE YSBJICHHA MPO TOW TMOHATIMHUNA amapaT, Ha SIKOMY O0a3yeTbcs BCe
PI3HOMAHITTS CKJIAJHUX BiJHOILIEHB Cy0’€KTIB aBTOMOO1JIEHOT MPOMHCIOBOCTI.

OpHi€o 3 BaXJIMBUX XapaKTEPUCTUK (PPEHMOBOTO MPEACTABICHHS 3HAHHS
TEPMIHOJIOTIT ~ aBTOMOOINEOYIIBHUIITBA €  3B’SI3HICTH  MOTO  €JIEMEHTIB
BITHOLLIEHHSIMU PI3HOTO THUITy, BHACIIJIOK YOTrO HOro “BepTUKajbHA” CTPYKTypa
JIOTIOBHIOETHCSL  “TOPU3OHTAIBHOK, SIKa OINUCYE IMOCIIJOBHICTh CTaHAAPTHUX,
MOCIIJIOBHUX TOAIM B aBTOMOOUIBHMI mpomucioBocTi. Ilpu 1mpomy 'y
CHIBBIJIHOIIIEHH] (peliMiB Ta CIOTIB peai3yloThCsl POJIO-BUIOBI 3B SI3KHU
neHorariB. Jlo TOro > MIX pOJOBUMHU Ta BUJOBUMHU IOHSATTAMH I1CHYIOTh
1HKJTFO3UBHI BIJTHOIIICHHS, TOOTO BKJIFOUCHHS HUXKYOTO PIBHA 1€papXii 0 BUIIOTO.
Tomy y 3HaueHHI aBTOMOOUIBHUX TEPMIHIB, IKI BXOJATh A0 (hperMy, MICTIThCS
JIBI CEMaHTH4YHI O3HAKU: 1HTErpajgbHa Ta audepenuiiina. HasgBHICTh 1HTErpaibHOI
O3HAKH Ja€ TMIACTaBU 1AeHTU(IKYBAaTH TEPMIH JI0 TEBHOTO pPiBHS iepapxii
bpeliMoBOi CTpYKTYpH, AudepeHiliiina 03HaKa J03BOJISIE€ BIAPIZHUTH OJIUH TEPMIiH
ycepenuHi (pperiMy BiJ 1HIIOTO.

Koskna ramy3eBa TepMiHOJIOTISI OKPIM BJIACHUX TEPMIHIB BKJIIOYAE TAKOXK 1
TEPMiHHU, SIKI HOMIHYIOTh 3arajbHl HOHSTTS, TOOTO MICTUTb OAMHUII, SIKI €
MDKIUCIUIUTIHApHUME TepMmiHamu. [loOynoBana (peliMoBa cxema TEpMIHOJOTII
aBTOMOOLIEOY 1IBHUIITBA JI03BOJINTH BUSIBUTU B3a€EMO3B’ 130K IMOHATH
aBTOMOOLILHOT IPOMHUCTIOBOCTI 3 TOHSTTSIMU 3 1HIIUX cep 3HAHHS JIIOJAUHH.

Ha wamy nymky, mpeacrtaBieHa ¢peiimMoBa cxema TEpMIHOJOTII
aBTOMOOLIEOY/IIBHUIITBA € CBOEPIIHUM KOHTYpOM Ii€il npodeciiinoi cepu. [Tpu
IbOMY OTIOpHI KOHIENTH € JOBOJI CKJIaJHUMHU (HPEHMOBUMHU CTPYKTypamMu
JIPYyroro Ta TPEThOrOo MOPSAKY, 3alOBHEHI BIACHHUMH CJIOTaMH, a ToMy 0e3

PO3KpUTTA iX KOHIENTYaJbHOTO CKIaQy YSABJICHHS IIOJ0 TEPMIHOJIOTI, SKa
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aHAI3yeEThCs, HE MOXXYTh BBa)KaTUCS MOBHUMH. Llell BUCHOBOK MOBHOIO MipOIO
Y3rOJIKYEThCSl 3 YABJICHHSAMHU TIpo (GpeliM SK MpO CBOEPIAHY TaOJMIIO, BEPXHI
JAHKHA SIKOT B)KE 3alOBHEHI, a HIDKHI 3allOBHIOIOTHCA TOMI, KOMH (perM-CiTKa
HAaKUJAETHCA Ha TMOJII0 YM SBHUIIE Ta aHaJI3yeThbCs MOHATIHHA 1HOpMaIIs,
3akianeHa B Hux [135; 39; 126]. Ilpu npomy, 3BiCHO, HEOOXITHO BUXOJUTH 3 TOTO,
10 KOTHITUBHA MOJIEIb CBITY, SIKa € KOHIENTYaIbHOIO PETPE3CHTAIIEI0 JIFOICHKOT
JISJIBHOCTI B PI3HOMAHITHOCTI 1 BHYTPIMIHIX Ta 30BHIMIHIX 3B’S3KIB, ICHYE Y
BUTJISIII CHCTEMHU TIOHSITh, @ MOBHA MOJEINIb CBITY HE TapajielbHa KOTHITUBHIH, a
BOynoBaHa B Hei sk migcucrema [39, c.96]. IHakiie kaxydw, i OUIBII
MOBHOIIHHOI  “pO3MMGPOBKK” 3MICTy 0a30BHX KOHIICNTIB, SKI CKJIaJal0Th
byHnamMeHT (ppeliMOBOI CXeMHM TEpPMIHOJIOTII aBTOMOOLIeOyAIBHULITBA, MOTPIOEH
MOJAJIBIIUN TIMOOKUN Ta PO3MIMPEHUI aHai3 cyOdpeiMiB Ta CIOTIB, AKi B HEl
BXOJiTh. HalO1mpI ageKkBaTHUM 3aCO00M MOTJMOJIEHOTO aHali3y TEpMIHOJOIII
aBTOMOO1IEOYIIBHUIITBA MOXKE€ CTaTH TMOOyJAOBa CIIEHApil0 aBTOMOO1IBHOT

TEPMIHOJIOTI.

3.2 ®dpeiiMm TepMiHOI0TIiT aBTOMOOIEOYTIIBHUIITBA B AMEPUKAHCHKOMY

BAPIiaHTI AaHIJIIHCHKOI MOBH

Teopiss KOTHITUBHOTO MOJICIIFOBAHHS PI3HUX 3HAHB JIFOAWHU, OJIHUM 13 SKUX
€ 1 TEpMIHOJIOT1YH1 3HaHHS, ONEPY€E MOHATTAM (peiimMy sSIK MOJE, O € HaWOLIbII
pEJIEBaHTHOIO KOHIIECTITYAIbHOIO CTPYKTYPOIO B1IOOpaKeHHS 1 BepOaizallii Takoro
tunty iH(popmarii [96, c.54]. ®peliMu sSK KOTHITUBHI yTBOPEHHS HE TIIbKU
(hIKCYIOTh MOJIOXKEHHS IMEHOBaHUX 00 €KTIB, a 1 MOKa3yI0Th B3aEMO3B’SI30K MIXK iX
eJIEeMEHTaMH, TOOTO TIPEACTABJISIOTh HAWOUIBII TPHAATHI MEXaHI3MU IS
MOJICJIFOBAaHHSI MEHTAJIBHOTO MPOCTOPY, SIKUM B1AOOpa)KeHUM, OKpIM 1HIIOTO, 1 B
TEPMIHOJIOTIT TIEBHOT podeciitHOT ramy3i.

3 ormmsany Ha Taky IIOCTAaHOBKY MpPOOJEMH PpO3IIISIaEMO TEPMIHOIOTIIO

aBTOMOOLIEOY IIBHUIITBA HE MPOCTO SIK CYKYINHICTh TEPMIHIB MEBHOI MpoQeciiHOol
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rajiysi, a SK KOHUENTyallbHy CTPYKTypy, IO BII0oOpa)ka€ CUCTEMY IOHSTh
npodeciifHoi KapTUHU CBITY aBTOMOOLIBHOI MpOMHUCTOBOCTI. [l riambokoro
PO3yMIHHSI KOHIIENITYaJIbHOI CHCTEMH TEPMIHOJIOTIi aBTOMOOLIECOYIIBHUIITBA Ta
MTOBHOT'O PO3KPUTTA ii 0a30BUX KOHIIETITIB HEOOX1THO MO0y yBaTH ii peiim.

Ha  mepmomy  erami ¢dpeiiMoBoro aHasizy, BUXOISIUA 3
3araJbHOTCOPETUYHHX IOJIOKEHb Ta MPAKTUKH, sIKa CKJIaiacs B aBTOMOOLTHBHOMY
0i3Hecl, a TakoX crenudiky 1iei chepu npodeciitHoi AISILHOCTI, JIs BUILICHHS
KPUTEPIiB TPpyNyBaHHS TEPMIHOJOTIYHUX OJMHUI HAa MO3HAYEHHS aBTOMOOLIBHOT
chepu B aMEpPUKAHCHKOMY BaplaHTI aHMIMCBHKIM MOBI C()OPMYIIOEMO TakKi
MUTAHHS:

Ski cucTeMu Ta NMPUCTPOI 3a0€3MEeUyIOTh PyX MallluHU?

ke o06nagHAHHS Ma€ Cy4aCHUM aBTOMOO1IH?

Sxa opranizailisi BApOOHULITBA aBTOMOO1IIS?

[Ilo BXOIUTH 710 MOHSATTS aBTOMOOUIBHOT TPOMUCIOBOCTI?

Jlns BiamoBigedt Ha 1i mUTaHHA OyiIM 3allydeHl aHTJIOMOBHI TEPMiHU
aBTOMOOLIEOYTIBHUIITBA, SK1 3@ 1X KOHIENTYaJbHUMU O3HAKaMHU CKJIACHU(]IKOBAHO
y Taku# crociod:

ki cucreMu Ta NPUCTPOI 3a0e3Me4y0Th PyX MAIIUHUA ?

Mechanical systems (Cuctemu kepyBaHHsI MexaHiko10) — 36 (o1.).

Driving force (Ilpuctpoi, mo 3a0e3medyroTh Oe3mocepeHii pyx
aBTOMOO1TI0) — 15 (011.).

Junctions (By3mm) — 30 (o).

Machine elements (Jleram) — 120 (oxm.).

Axuil BUTJIsAA Ta 00JIaJHAHHS MA€ CYYACHUH aBTOMOOLIb?

Interior equipment (O6naaHanus iHTEp €py) — 25 (011.).

Interior systems (Cucremu ympaBiaiHHS TPUCTPOSIMU BOYJAOBaHHUMH B
iHTep ’epi mamuHn) — 39 (ox.).

Entertainment units (Po3BaxanwsHi mpuctpoi) — 33 (ox.).
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Entertainment systems (Cuctemu ynpaBiiHHS pO3BaXaJIbHUX MPUCTPOIB) —
30 (onm.).

Seating (Cuninns) — 27 (o1.).

Materials used for decorating (Matepianu, siki BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIJISI
nuzaitny) — 15 (ox.).

Exterior equipment (O6nagaanss exkctep’ epy) — 65 (o1.).

Exterior systems (CuctemMu ympaBiaiHHS MNPUCTPOSIMH BOYJIOBAHMMH B
excrep’epi MamuHu) — 51 (om.).

Safety systems (Cuctemu 3a0e3neuenns 0e3nexu) — 12 (ox.).

Types of cars (Tunu aBromo6111iB) — 19 (01.).

Ska oprauiszanis BUpoOHMUTBA aBTOMOOLIA?

Procedures (ITpouexypu) — 39 (ox.).

Materials used for body construction (MaTepianu, sKi BUKOPUCTOBYIOTHCS B
KOHCTPYIOBaHHI Kopiycy aBToMo01isist) — 37 (o1.).

Buninenns y ¢peliMi aBTOMOOUIBHOI MTPOMUCIOBOCTI 0a30BHX KOHIIEIITIB
CTAHOBUTH IHTEPEC Yy 3B’S3KY 3 TUM, IO (HOPMYE YSBIEHHS MPO TOW MOHATIMHHIMA
amapar, Ha SKOMY O0a3ylOThCsl CKJIAJHI 3B’SI3KM B3a€EMOBIJIHOCHUH CYyO’€KTIB
aBTOMOO1TEHOTO O13Hecy. KoHllenTyanbHa CyTHICTh JaHOTO BUAY O13HECY HE MOXKE
OyTu 3po3yMiuIol0 0€3 TIIMOOKOTO OCMHCIICHHS MOro MOHSTh, aJKe IMOHATIIHA
yacTMHa 0a30BOTO KOHIIETITY Ma€ CKIAQIHY CTPYKTYypy Ta (OpMYyHOThCS 3
KOHLENTyaJlbHO 00 ’eAHaHUX Tpyn TepMiHiB. KoxkHa 3 1HHMX Tpyn BHUpaxKae
MIKPOTIOHSITTS, fAKi, 00 €IHYIOUHNCh, (POPMYIOTh KOHIENTYalIbHI O3HAKH 0a30BUX
KOHIeNTiB. [l Toro, mi0o0 BWU3HAYUTH KOHIIENTyaJdbHI O3HAKHM 0a30BOTO
KOHIIENTY, HEOOXIJIHO JIOCTIUTH B3a€EMO3B’A30K MK OCHOBHHUMHU Tpyrnamu
TEPMiHIB, 0 OO’€HAaHI KOHUENTYyaJbHO 1 (OPMYIOTh CHUIbHE MOHSTTS.
[IpyHanexxHicTb [0 CHIIBHOTO TMOHSTTS BIJOYBA€ETHCS HA OCHOBI PO3KPUTTS
nedinimii Tepmina. HasBHICTh CHIIBHUX SAEPHUX CEM CBIAYUTH MPO HAIECKHICTH

JI0 OJTHOTO TIOHATTS, a OTXKE, TPYNMH TEPMIHIB, SIKI MalOTh CYMDKHI SIZIEPHI CEMU,
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MOB’s13aHl KOHIIENTYyaJIbHO 1 BepOali3yloTh IMOHATIHHY YacTHHY 0a30BOTO
KOHIIETITY.

JlocaiauBIIM peecTp aBTOMOOUIBHUX TEPMIHIB, iX Oylo 00’€qHAHO y Tpynu
3a KOHIIENTYyaJIbHUMHU O3Hakamu. Jlo Takux rpym Hayexatb: mechanical systems
(cucmemu Kepy8aHHs MeXamikor) — CUCTEMH, SIKI MPHUBOIATH B JII0 Ta KEPYIOTh
YacTHHAMH aBTOMOOUISA 1 BiAMOBIAarOTh Oe3rmocepeHbo 3a pyx mamuHm; driving
force (mpuctpoi, mo 3abe3neuyroTh Oe3mOcCepeHii pyX aBTOMOOLIA); junctions
(By3nm#) — CKIaaibHI OAWHMIN, SKI MOXYTh 30UpATUCS OKPEMO BiJ IHIIUX
CKJIQJIOBUX YaCTHH MallMHU ab0 MeXaHI3My 1 SIKi MOXXYTh BUKOHYBAaTH II€BHI
byHkuii y BUpoOax MEBHOIO MPHU3HAYEHHS CHUIBHO 3 I1HIIMMHU CKJIaJ0BUMH
gactuHaMmu; machine elements (nerani) — BUpoOH, BUTOTOBJICHI 3 OJHOPITHOTO 3a
HallMEHYBaHHSM 1 MAapKOIO Marepiany 0€3 BUKOPUCTAHHS CKJIaJIajIbHUX OIeparliid,
CKJIaJIOBA YacTHHA MEXaHi3MiB aBTOMOOLIS YW camoi MammHy; interior equipment
(oOnamHaHHS 1HTEp €PY) — BCl YACTUHU Ta KOMIUICKTYIOYl CaJIOHY aBTOMOOLIA, Ta
exterior equipment (oOnamHaHHS CKCTep’€py) — JAeTali 30BHIIIHBOI CTOPOHH
aBTOMOOWIIS, SIKI € HEBIJ €MHOI0 YacTHHOIO aBTOMOOLIA, CKJIaJaro4yu MHOro B
IUTICHAM 00pas3.

J1o onopHUX rpyI aBTOMOOIILHUX TEPMIHIB TaKOX BXOJATH INterior systems
ta exterior systems — cucremu, SKi KepywTh ab0O JOMOMararmTh KepyBaTH
CKJIaJJOBUMH YacCTHMHAMHU 1HTep €py Ta ekcrep’epy. I'pyma entertainment units
(po3BaxkanbHI TPUCTPOi) 00’ €HYE B cOO1 TEPMIHHM, SIKI MMO3HAYAIOTh 00JIaHAHHS
aBTOMOOLJIS, sIKe MPU3HAYCHE JJIA BIAMOYMHKY, PO3Bar Ta KOMYHIKAIlli SK BOJI,
TaK 1 MacaXKUpiB MiJ Yac MOAOPOXKi. TEXHOJOTIi, KI BIPOBAIKEHI B PO3BaXKAIbHI
npUCTPOi aBTOMOOLIA, 00’eaHani B Tpymy entertainment systems (cucremu
VOPABIIHHSA PO3BAXKAIBHUX MPUCTPOIB). TEpMIHONOTIUHI TPYIH, SKI € TaKOXK
OMOPHUMH, ajie 3aliMalOTh MEHIIy BaroBy 4YacTky y cdepi TepMiHOJOTIT
aBTOMOOLTBHOTO Oi3Hecy, e€: materials used for decorating (marepiamu, ski
BUKOPHCTOBYIOThCS IS Ju3aiiny); safety systems (cucremu 3abe3nedeHHs

oesneku). IlpencraBiaeHi rpynu TepMiHIB  (OPMYIOTb OCHOBHMI  pEECTp
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TEPMIHOJIOT1] aBTOMOO1JICOYIIBHUIITBA B aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI aHTJIIMCBHKOI

MoBH (Tabmurs 3.1).

Taomunsa 3.1

OCHOBHI rpynu TepMiHIB TEPMIiHOJIOTiI aBTOMOOLI1€0yAIBHMLTBA
B AMEPHKAHCHKOMY BapPiaHTi aHIIilCbKOI MOBH

I'pynu TepminiB, 00’ €qHaHHI
3a KOHLEeNTYaJlbHUMU
O3HAKAMM

Ipuxiaam TepMiHiB, 110 HAJTEKATH /10 NeBHOI TPyNHU

Mechanical systems

Fuel optimizer switch, heavy-duty engine cooling, electric
speed control, tip start, steering wheel-mounted control, load-
levering and height-control, tip start system.

Driving force

Alternator, battery, brakes, 4-wheel antilocks, discs, engine
block heater, engine
oil cooler, engine, defroster, fuel tank, engine oil cooler,
transmission cooler,
heavy-duty radiator, horn, steering, suspension

Junctions

Clutch, chassis, transmission, running gear, wheel, axle,
spring, oil pump,
radiator valve.

Machine elements

Coupling, key, spline, bearing, rolling-element bearing, plain
bearing,
thrust bearing, drive shaft, sprocket, nut, fastener, linchpin,
split pin, belt.

Interior equipment

Air conditioning, assist handles, carpets, clock, console,
observation mirror, sunglasses bin, electronic vehicle,
information center, color display, instrument panel, steering
wheel, floor mats, floor silencer, garage door opener, glove
box, grocery bag hooks, lighting, rear swiveling reading,
liftgate, single floodlamp, front-door storage, rearview mirrow,
auto-dimming, illuminated visor vanity,
shift knob, shades.

Interior systems

Three-zone automatic temperature control, navigation, voice
command, voice activated communication system, seating
heating, climate control, heating, memory feature, storage

system, fold-in-floor, one-touch-folding

Entertainment units

Blu-ray DVD, HDMI, USB ports, Touch screen phone,
Bluetooth sound system, wireless headphones, TM
entertainment system, Disc TM player, VGA screens,
rear seat entertainment unit, SD card slot, radio, head unit.

Entertainment systems

Voice activation, wireless remote, I-pad control, memory
feature.
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10.

Materials used for decorating

Wood, aluminium, leather, cloth, wool, vinyl, velour, tweed,
velvet,body cloth fabrics.

11.

Exterior equipment

Door handles, door locks: passenger-side power sliding, driver-
side power sliding, fascia, scuff pad, fog lamps, projector,
sunscreen, glass, grille, headlamps bezels, liftgate, mirrors,

molding, roof rack, side rails, ends caps, sill applique, sunroof:

dual rear mini overhead consoles.

12.

Exterior systems

Headlamps-off time delay, dual high intensity discharge,
auto high-beam headlamp control, suplemental signals,
exterior driver’s side auto-dimming, mirrors heating, power
folding, memory feature,
one-touch up/down on, rain-sensing.

13.

Safety systems

Blind spot monitoring system, child seat anchor system,
electronic stability control, rear park assist system, parkview
rear back-up camera, sliding door alert system, tire pressure

monitoring system, unconnect voice command.

14.

Safety equipment

Active head restraints, air bags, side-curtain, front-seat
mounted side, driver’s inflatable knee blocker, pedals, tire
pressure monitoring lamp

15.

Seating

Leather-trimmed, preformatted leather-trimmed, driver’s seat,
intermediate bucket seats, split-folding bench.

17.

Procedures

Welding, coating, assembly, inspection, pressing, resin
molding, bumper coating, casting, forging, machining.

18.

Materials used for body
construction

Iron, aluminium, plastic steel, glass, rubber, petroleum
products, copper, steel, titanium, aluminium-selicon skin,
pinewoodgrain, agamid fiber, aluminium-magnesium.

[JITHEMO TPVYIIY TEPMIHIB, III JTHAH BUM HIIEIITOM
Po3 eMo yIoy TEpPMIiHIB, o o0’exHana 06a3o KOHIIETITO

INTERIOR. [Ins Bu3HaYeHHs MHOro KOHIENTYaJIbHUX O3HAK MpOaHaIi3yeEMO

nediHiiio OAHOWMEHHOTO TepMiHa, 00 BIH € SAIpPOM KOHIIENTY, TOOTO HOTO

OJIHOMMEHHY JIEKCEMY .

Interior — inside of a vehicle (Intep’ep — BHyTpilIHE 03100JICHHS CaJIOHY
aBTOMOO1TST) [247].

VY nedinimii TepMiHa 3aKJIaJeHO TOHSTTSA, SKE € CKJIaJ0BOK YaCTHUHOIO

KOHIENTY TepMiHa aBTromoOuteOyniBHuuTBa. Jlna konuenty INTERIOR we

“BHYTpIIIHE O03700JCHHS CaJOHYy aBTOMOOUIA”. 3Bakaloud Ha Te, IO MU

pO3MIISIIAEMO CEMYy SIK MIKPOKOHIIENT, MPUIYCTUMO, WIIO0 BCl TEPMIHH, SIKI
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BepOanizytoTh 6a30Buii koHuent INTERIOR, noBuHHI MicTUTH y cBOill nediHimii
CEMHU ‘BCEpeaMHI cajioHy’, ‘03/100yeHHs’, ‘aBTOMOOLIL . 1li cemMu Bka3zyroTh Ha ix
MPUHATICKHICTD 10 MOHATTS “BHYTPILIHE 03/00JICHHS CaJOHYy aBTOMOOLIS . SIKIIOo
TEpMiHM aBTOMOOUICOYAIBHUIITBA MAlOTh CIIJIbHI CEMH, 3HAYUTh BOHM IIOB’S3aHi
KOHIICTITYQJIBHO.

[Mpoanamizyemo rpymu TepMiHiB: Interior equipment, entertainment units,
interior systems, seating, materials used for interior decorating.

JInsg BU3HA4YEHHS B3a€EMO3B’SI3KIB MDK JaHUMU TpylNaMH TEPMiHIB Ta
BU3HAYCHHS 0a30BOr0 KOHIIENTY, SIKUW iX 0O0’€lHye, pO3risiHeMo JediHimii
TEPMIHIB, K1 BXOJATH J0 IUX I'PYII.

1. Rear view mirror (observation mirror) — a mirror in a motor vehicle
enabling the driver to see traffic coming (a3epkano B cepeauHi aBTOMOOLIS, 10
JIO3BOJISIE  CHOIVISIAATA 32 JOPOXKHIM  pyxoMm mno3any Mamuuu) [CED,
http://www.collinsdictionary.com].

2. Three-zone automative temperature control — the system that controls
temperature and air distribution for three interior zones (tpu3oHOBWMIA
ABTOMATUYHHN KOHTPOJIb TEMIIEPATypU — EJIEKTPOHHUN TPHIIAJ, 110 KOHTPOIIOE
TEMIIepaTypy Ta PO3IMOJLT MOBITPS I TPHOX 30H iHTEp’epy aBToMOOLIs) [MBA,
http://www.mercedes-benz-accessories.com].

3. Rear seat entertainment unit — digital equipment which allows the rear
passengers watch DVDs, look their favourite pictures, play video games
(po3BakaabHUM MpHIIAJ HAa 3aTHbOMY CHJIHHI — €JIICKTPOHHE O0OJIaJHaHHS, IO
JI03BOJISIE TIACAXKUpPaM Ha 3aJHLOMY CHAIHHI aBTo nuBuTHCS DVD, dotorpadii,
rpatu y Bigeoirpu) [MBA, http://www.mercedes-benz-accessories.com].

4. Seat adjustment type — the type of adjustments for a car seat (tum
pETyJIIOBaHHS CUJIIHHS — THIT KepyBaHHs aBTOKpiciiom) [240]. V npomy BHUIagKy
cema ‘BCepelrHI calloHy MOKe OyTH BHOKPEMJICHA y 3Ha4eHHI CjoBa a car seat,
siKe € yacTHHOIO nediuimii Tepmina seat adjustment type:

4.1. Car seat — is a seat used inside automobiles [247].
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Y KOXHOMY 3 IIMX TEpMIHIB HasgBHI CEMH ‘BCEPEIMHI CaJIOHY ,
‘037100JIeHHS’, ‘aBTOMOOUIB’, IO CBIAYATh MPO iX MPUHAJEKHICTh JI0 CIIJIBHOIO
HOHATTA “OyJ0Ba CalOHY aBTOMOOUIS Ta Horo 30BHImHINA Burian”. Konuent, mo
penpesentye 1e noHarts, — INTERIOR. KonnenTyansHi 03HaKu JaHOTO KOHIENTY
BUPAXKEHI Uepe3 TepMiHH, sKi 00’€HAaHHI B HACTYIHI rpymu: Interior equipment,
entertainment units, interior systems, seating, materials used for interior

decorating (Puc. 3.1.).

INTERIOR
[ _ I ) |
Interior Interior Entertainment : Materials used
: . Seating :
equipment systems units for decorating

Puc. 3.1. Crpykrypa 6azoBoro konuenty INTERIOR

AHTOHIMIYHUM MOHATTAM “OyJI0Ba CaJIOHY aBTOMOOLISI Ta HOTr0 BHYTPIIIHIH
BUTJISAIT” € TIOHATTA ‘‘30BHINIHIN BUTIIAA aBTO”. lle MOHATTA penpe3eHTYeThCA B
aHTJIOMOBHIM TepMiHoOTii aBToMOO11e0yaiBHUIITBa KoHIlenToM EXTERIOR, o,
B CBOIO Yepry, NMOEIHYE Bl TEPMIHOJIOTIUHI rpymu exterior equipment ta exterior
systems.

BuBuenns Opoinryp, sKI MPEACTaBISIOTh MApKETOJIOTIYHI Marepiand y
nporiect mpojaxy aBToMoOUTiB pizHuMHU Openmamu (Crysler, GMC, Hummer,
Cadillac), cigunts, o konmentd INTERIOR ta EXTERIOR mnoemnyrorhes B
koHuent COMFORT, skuii € ©0a3oBUM B aHIJIOMOBHIA  TEpMIHOJOTII

aBTomoO1neoyaiBuunrBa(Puc. 3.2.).
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/ N

INTERIOR » EXTERIOR ‘

P>

1 Interior equipment Exterior

| equipment

| | Interior systems

_ | | Exterior systems
Entertainment

units

Interior equipment

| | Seating

Materials used for

decorating

Puc. 3.2. Cxema 6a3oBoro konuenty COMFORT

Posrasaatoun nuTaHHS MO0 CHCTEM Ta MPHUCTPOIB, SIKI 3a0€3MEUyI0Th pyX
MallliHHU, TPOaHATI3yeEMO YOTHPH Tpymu TepMiHiB: mechanical systems, driving
force, junctions, machine elements.

[Tpunyckaemo, 1o TtepmiHojoriydi rpymu Mmechanical systems, driving
force, junctions, machine elements BepOaii3ylOTh MOHSATIHHY YaCTUHY KOHIICTITY
CONSTRUCTION.

Jedinimis omHoiimMenHoi ynekcemu “Construction — a thing constructed; a
complex entity constructed of many parts” (KOHCTpyKIis — pid, sKa
CKOHCTpYWOBaHa,  CKJaJHA  €IHICTb, sSIKa  CKJaJaeTbca 3  OaraTbox
B3a€MOIIOB I3aHUX YaCTHUH).

[TonsTTsi, ke ecmuikyeTbcsi B 0a3zoBomy KoHuenti CONSTRUCTION
TEPMIHOJIOTI] aBTOMOO11€OyAIBHUILITBA B aMEPUKAHCbKOMY BapiaHTI aHIJIIHCHKOI
MOBU — “BHYTpIIIHS Oya0oBa aBTOMOOWISA’, 7€ PO3KPHBAETHCS BCA CTPYKTypa
BHYTpIIIHBOI OYy/IOBH aBTOMOOUIS, HWOTO CKJAI0BI YacTHUHU, SKI MPUBOISITH

MamuHy B fit0. ToOTO, TEPMIHONOTIYHI TPyINH, SKi BepOaIi3yloTh 1€l KOHIIEIT,
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MOBUHHI MaTH SJICPHI CEMHM ‘4acTHHA BHYTPINIHBbOI KOHCTPYKIINI aBTOMOOLIS’,
‘cucreMa’, ‘IeTann’ .

Jlo npukitaay, BisbMeMo TepMiHH engine cooling (tepmiHojioriyda rpymna —
mechanical systems), engine (tepminosioriuna rpyma — driving force),
transmission (tepminosioriuyna rpyma — junctions), belt (trepminonoriuaa rpymna —
machine elements).

PosrisiHeMo KOHIENTyallbHUM B3a€MO3B’SI30K I[UX TEPMIHIB 1 MOHATb, SIKI
BOHH PENPE3CHTYIOTh, Yepe3 BUBUEHHS 1X JeiHIIINA.

1. Engine cooling — controlling the temperature of internal combustion
engine parts to prevent overheating and to maintain all operating dimensions,
clearances, and alignment by a circulating coolant, oil, and a fan (cucrema
OXOJIO/DKCHHSI JIBUTYHAa — CHCTeMa €JIEMEHTIB, W0 KOHTPOJIOE JIBUTYH
BHYTPIIIHBOI'O 3rOPaHHA JJisl 3amoOIraHHs MeperpiBy Ta AJIA NIATPUMAaHHS BCIX
oTepaliiHuX po3MipiB, 3a30piB 1 BUPIBHIOBAHHS iX 3a JOMIOMOTOI0 ITUPKYJIAIIHHOT
OXOJIO/DKYIOYOT PiJIMHU, Macia i BeHTHIIsATOpa) [247].

2. Engine — a machine in which power is applied to do work by the
conversion of various forms of energy into mechanical force and motion (zBuryn —
NPUCTPIA, B SIKOMY €HEprisi BUKOPUCTOBYETHCSA JIsI BUKOHAHHS MEBHOI POOOTH
IUIIXOM TEPETBOPEHHS PI3HMX BUJIB €HEPrii y MEXaHIYHy CHIIy Ta CHUIy pyXY)
[247].

ABTOMOOUIb CKIIAIAETBCA 3 pPECYpCy CHIM Ta €Heprii — MOTopy Ta
TpaHCMICIi, 10 3abe3nedye KOHTPOJbOBaHE 3acTOCyBaHHA Iii€i cuiu. CIOBHHK
Merriam-Webster Bu3Haua€e TpaHCMICIIO SIK:

3.“Transmission — is an assembly of parts including the speed-changing
gears and the propeller shaft by which the power is transmitted from an engine to
a live axle” (tpaHcMicis — CYKYNHICTB arperaTiB, BKIIOYAIOUM MEXaHI3MH IS
3MIHM IIBUAKOCTI Ta KapJaHHWUM BaJl, IPU3HAYECHI I TMepefaBaHHsS KPYyTHOTO

MOMEHT,Y BiJI IBUTYHA JI0 BEAy4HX KoJic) [248].
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4. Belt (mechanical) — a belt is a loop of flexible material used to
mechanically link two or more rotating shafts, most often parallel (macosa
nepemada (peMiHb) — II€ MEXaHiuHa JeTalb Yy BUTJISAAI TETI, BUTOTOBIICHA 3
THYYKUX MarepialliB, BUKOPHCTOBYEThCS JJIs1 3’€QHAHHA JBOX abo0 Ouibliie
00epTaTbHUX EJIEMEHTIB, YacTillle 3a BCe NapajieibHux) [247].

[cHYIOTh pi3HM BUIM MacoBHX mepenad (peMeHiB), Hampukian, fan belt
(peMiHb BEHTWJISITOPA) — BUKOPUCTOBYETHCS B CHUCTEMI OXOJIOJKEHHS JIBUTYHA
engine cooling ta Bu3Ha4yaeThes sk automotive engineering — a taut rubber belt
that transfers torque from the crankshaft to the shaft of the cooling fan on an
engine (Tyra rymoBa CTpiuka, sfKa Iepeaae KPyTHUH MOMEHT BiJ KOJIHYACTOTO
BaJIy JI0 Bally BEHTHIJISATOPA Ha JIBUTYHI) [242].

V-belt (V-moxiOHuii pemiHb) € dYacTHHOI TpaHcMmicii, a timing belt
(3yOuacTuii peMiHb) BUKOPHCTOBYETBHCS y JBUTYHAX Ta CHUHXPOHI3yE€ OOEpTaHHS
KOJIHYacTOro Bajldy 1 pO3MOAUIBHOTO Baldy TakK, IO KIJIAalMaHu JBUTYHA
BIJIKDUBAIOTHCA 1 3aKPUBAIOTHCS HA BIYCKHUX 1 BUIYCKHHMX TaKTaX KOMXHOTO
HUJIHIpA.

Ak  mokazalio  JOCHIDKEHHS, BCl BHINE3rajaHi TEPMIHM  MaloTh
Oe3mocepeiHIi KOHUENTYyaJIbHUM 3B’SI30K, IO BKa3ye Ha Te, 110 BOHU MOXYTh
Oyt 00’e€HaHHI B 0a30BHI KOHUENT TEPMIHOJOTIi aBTOMOO11€OyAIBHULITBA Ha
OCHOBI Bep0aji30BaHOTO Y HUX CIUJILHOTO MOHSTTSI.

VYci yotupu rpynu CKIafaroThbCs 3 TEPMIHIB HAa MO3HAYEHHS BHYTPIIIHbOI
OyZ0BU aBTOMOOLIS, OT)KE, BOHU PEIPE3CHTYIOTh MOHATTS ‘“‘BHYTpIlIHA OyI0Ba
aBromoOis”, ske € uvactuHOW KoHIenty CONSTRUCTION (KoucTpykiis)
(Puc. 3.3.).
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Mechanical
systems

—| Driving force

— Junctions

— Machine elements

Puc. 3.3. Cxema 6a3oBoro konuenty CONSTRUCTION

OxpeMy TIpyly TepMiHIB YTBOpIOOTH Takox Safety systems Ta safety
equipment.

Posrnsnemo mepury rpymy safety systems, ska o0’eqHye TepMmiHM Ha
MO3HAYEHHS CUCTEM, 10 3a0e3MeuyloTh Oe3MeKy BOJIs Ta MACAKUPIB Mij 4ac pyxy
aBTOMOO1JIS1.

OnHuM i3 TepMiHiB, ki GopMyroTh naHWi KOHIENT, € electronic stability
control:

1. Electronic stability control (ESC), also referred to as electronic stability
program (ESP) or dynamic stability control (DSC), is a computerized technology
that improves a vehicle’s stability by detecting and reducing loss of traction
(skidding) (enextponnuit kontposisb criiikocti (EKC) — akTrBHA cucteMa Oe3neku
aBTOMOOLIS, WO JO03BOJISIE 3amoOIrTH 3aHOCY 3a JIOMOMOTOK  YIPaBIIIHHS
KOMIT FOTEPOM MOMEHTaMU CHJIH KoJjieca) [247].

[TopiBHSIEMO II€H TEPMIH i3 TIPEICTAaBHUKOM TepMiHoJoTidHOI Tpymm “safety
equipment” — trepminom airbag.

2. Airbag — a vehicle safety device. It is an occupant restraint system
consisting of a flexible fabric envelope or cushion designed to inflate rapidly

during an automobile collision. Its purpose is to cushion occupants during a crash
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and provide protection to their bodies when they strike interior objects such as the
steering wheel or a window (mpunan ais 3abe3nedcHHs Oe3rneku B aBToMoOLI1. Bin
Mae ¢GopMy KyJlbKa YHM TOAYIIKH, BHUTOTOBJIICHUX 3 THYYKHX MaTepialliB Ta
MoOy/I0BaHUX TakK, 100 PO3KPUTHCS IIBUIKO Yy BHUIIAJIKy aBTOMOOIIBHOI aBapii.
Vloro wiumo e mom’sKIIeHHS yAapy I 4ac aBapii Ta 3a6e3NeueHHs 3aXUCTy Tina
Ipu 31ITOBXYBaHHI 3 00JaJHAHHSAM IHTEp €pYy aBTOMOOLIS — PYJIbOBUM KOJIECOM
a0o BikHOM) [240].

HocmiguBm obujgBa TepMiHHM, OyJi0 BHSABJICHO ceMu ‘Oesmeka’,
‘aBTOMOO1JIb’, @ OTXKE, BOHU PENPE3CHTYIOTHh CHIJIbHE MOHATTA ‘‘3a0e3MeueHHs
Oe3neky B aBTOMOOUTI”, IO € YacTUHOK ©0a30BOT0 KOHIENTY TEPMIHOJOTIT

aBTOMOO1TEHOT TpoMucioBocTi SAFETY (Puc. 3.4.).

Safety systems

Safety equipment

Puc. 3.4. Cxema 6a3oBoro konuenty SAFETY

OnHiero 3 HEBIA'€EMHUX YacTMH aBTOMOOUIBLHOTO OI13HECY € TMpoIec
BUPOOHUIITBA MAalTMHU. Y KOXKHIM KpaiHi € cBOT 0COOJMBOCTI 300pPKH Ta BHUITYCKY
aBTOMOOUISI 3 BUPOOHHUIITBA, SIKI 3yMOBJIEHI pPI3HHUIEIO B COLIAJIBHOMY Ta
€KOHOMIYHOMY PO3BUTKY KpaiHU-BUPOOHHKA.

B anrnomoBHIN TepMiHOJIOTii aBTOMOOUIEOYIIBHULITBA YyCI TPOLECH, SKI
NOB’sI3aHI 3 MaHy(pakTypol aBTO, O0’€JHAHHI B TEPMIHOJIOTIYHIN Tpymi
procedures./{ocmimkyroun  ocHOBHI  cramii  aBroBupoOHuHmTBa y  CIIA,
BCTAaHOBJICHO B3a€MO3B’SI30K MDK TakuMu TepmiHamu, sk Welding, coating,
assembly, inspection, pressing, resin molding, bumper coating, casting, forging,
machining (Puc. 3.5.) [245].
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Puc. 3.5. IIpouec BupooHunrBa apromoodiiis (CIIA)

[Mporiec  welding (body manufacturing process) e mepriuM eTarnoMm y
BUTOTOBJICHHI aBTOMOOUISI Ta MOJSTa€e y 3BAapIOBaHHI Ta CKPIIJIEHHI OCHOBHHX
YaCTUH KOPITYCY aBTOMOOLIIS.

Jam kopnyc aBTOMOOUIS NOKPUBAIOTh 3aXMCHUMH Mareplaiamu; L
npoleaypa Ma€e Ha3By coating.

[Ticnst bOTO 4O KOPITYCYy aBTOMOO1IS KPITUIATHCS OKpEeMi YaCTUHU: JIBEpI Ta
CKJIO, Oamriep Ta Oara’kHUK.

VYci 1 yacTuHU BUPOOJSIOTHCS HA 3aBOJI, J€ JIMCTU METaly Ta CKIIO
CIIOYaTKy TIPECyloTh, BWIMBAIOTH TMEBHY (opMy, a moTiM 00poOIIIOTh
CreliaJbHUMHU XIMIYHUMH CyMilllaMu: Pressing — mpouec mnpecyBaHHs, Fesin
molding — BuwiuBaHHS jgeranedl kopmycy meBHoi ¢dopmu, bumper coating —
MNOKPUTTS XIMIYHUMHU MperapaTaMu.

VY KOXXHOMY 3 BUIIE3raJIaHUX MPOIIECIB BUKOPUCTOBYIOTHCS MaTepiaiu, sKi
NPUCYTHI JIMIIE IiJ Yac BHUPOOHMIITBA KOPIyCY aBTOMOOLIA: Iron (3amizo),

aluminum (amominiii), plastic steel (mmactmuna crans), glass (ckio), rubber
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(ryma), petroleum products (madTompomykTtn), copper (minp), Steel (crais),
titanium (turaniym), aramid fiber (apamigni BojgokHa).

TepMinn Ha mO3HAa4YeHHS MaTepiajiB, IO BHUKOPUCTOBYIOTH Ha CTafil
BUPOOHUIITBA KOPIYCY aBTOMOOUISI, 00 ’€AHYIOTHCS B TEPMIHOJOTIUHY TPYITY
materials used for body construction.

['pynu TepMiHIB aHTJIOMOBHOI TEpPMIHOJOTIi aBTOMOO1IEOYIBHUIITBA
procedures ta materials used for body construction maroTs Oe3mocepeaHiit

KOHIIENTYaIbHUI 3B’S30K 1 PEMPE3CHTYIOTh MOHSATTS, SIKI BXOASTH J0 0a30BOTO

koHnenty MANUFACTURING (Puc. 3.6.).

Procedures

Materials used for
body construction

Puc. 3.6. Cxema 6a30oBoro konuenty MANUFACTURING

KoHuenrtyanbHuil aHai3 TEpMIHOJOTIT aBTOMOO1JIEOyIIBHULTBA J03BOJIMB
BU3HAYMTH, I10 (PpeliM TepMIHOJIOTI] aBTOMOO11€OYAIBHULITBA B aMEPUKAHCHKOMY

BapiaHTl AaHTJINACHKOI MOBHU CKIJIAJIA€ThCA 3 YOTHPHbOX 0a30BUX KOHIICTITIB:

CONSTRUCTION, SAFETY, MANUFACTURING, COMFORT.

OtpumaHi  pe3ynbTaTH  JOCHIDKEHHS  MPEACTaBISEMO Y  BUTIIAII
noOynoBaHoi  Mojeni  QpeiiMy  TepMiHOJIOTIT  aBTOMOO1IEOYIIBHUIITBA B

aMEepUKAaHCHKOMY BapiaHTi aHTJIiHCHKiH MoBi (Puc. 3.7.).
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3.3 ®peiim TepMiHoJIOTIT aBTOM00i/1€0y1IBHMITBA B HiMelbKiil MOBi

ABTOMOOLTBHA 1HAYCTpisT HiMeuunHu € ONHI€I0 3 HAWMOTYXHIMIMUX Y CBITI
3aBIsKM TakuM OpeHpaM, sk Volkswagen, Mercedes-Benz, MAN, BMW. 1li
KOMIaHIi MalTh TPUBAJIy ICTOpII0 PO3BHTKY, 1 caM€ TOMY Ha JaHOMY eTami
po3Butky ®enepatuBHoi PecmyOmikn Himeyunna BOHHM € TIpeICTaBHUKAMU
oco0nuBoi mpodeciiiHoi KynbTypu aBTOOI3Hecy Himewunnu. Ha wamy aymky,
TEPMIHOJIOTIYHI KOHIENTH 31 chepu aBTOMOOUTLHOI 1HAYCTpli PEnpe3eHTYIOTh
3HAHHS, SIKE 3aCHOBAHE HA TPAJMINAX KpaiHM — BUPOOHMKAa aBTOMOOLIA, Ha ii
HaIllOHAIBHIN KYJIBTYpl, a TaKOXX Ha OCOOJMBOCTSIX 1i €KOHOMIYHOTO PO3BUTKY.
OTxe, MpUITYyCKAEMO, IO HIMEIbKa aBTOMOOUIbHA TEPMIHOJOIIA  Mae
KOHIIETITYaJIbHI ~ OCOOJIMBOCTI,  SIKI  BIJIPI3HSIOTBCA Bl ~ TEPMIHOJOTI]
aBTOMOOLIEOYIIBHUITBA  1HIIOI  KpaiHu. g rmbokoro  po3yMiHHS
KOHIIETITYaJIbHOI CHUCTEMHU TEpMIHOJIOTIi aBTOMOOUIeOyniBHUIITBA HiMeuunHu Ta
ITOBHOT'O PO3KPHUTT ii 0a30BUX KOHIICNITIB HEOOX1HO MO0y ayBaTH ii ppeiim.

VY mnonepenHbOMY MiAPO3IAUIL yxke Oyno cPopMyIbOBaHO 3alUTAHHS, SIK1
JIOTIOMOXYTh BU3HAUYUTHU KpUTEPIi TPYMyBaHHA TEPMIHOJOTIYHUX OJMHUIL Ha
MO3HAYEHHSI TEPMIHOJIOTI] aBTOMOOLIEOYIIBHUIITBA 1 B HIMEUbKI MOBI M Ha
OCHOBI sIKUX OyJie IpyHTYyBaTHuCs iX (pperimoBuit anamniz. [loBTopumo 111 3anuTaHHS:

Sxi cucteMu Ta MPUCTPOT 3a0€3MEeUyIOTh PYX MAIIUHU?

Ske oOnagHAaHHS Ma€e Cy4yaCHU aBTOMOO1J1b?

SIka opranizailisi aBTOMOOLTEHOT IPOMHUCIOBOCTI?

[Ilo BXOIUTH 70 MOHATTS CTPYKTYPU aBTOMOOLTEHOTO PyXy?

s OTPUMAaHHS BIJINOB1JIEH Oyno BiJ11I0paHo TEPMIHU
aBTOMOO1JIEOY/TIBHUIITBA B HIMEIbKIN MOBI, K1 32 1X KOHIENTyaIbHUMH O3HAKAMHU
CKJIacU(IKOBAHO Yy TaKUi CIOCiO:

SAKi cucTeMu Ta NPpUCTPOI 3a0€3MEeUyI0Th PyX MAIIIUHUA?

Antriebe (IlpuBoau) — 36 (ox.).



115

Antriebskraft  (ITpuctpoi, 10 3abe3neuyroTh Oe3nocepenaHid  pyx
aBTOMOO1s1) — 15 (011.).

Fahrzeugknoten (By3mm) — 30 (ox.).

Werkstiicke ([lerani) — 120 (ox.).

Sxuii BUTJIAL T 0012 ITHAHHA MA€ Cy4YacHUH aBTOMOOIIb?

Interieureinrichtung (O6magnanus intep’epy) — 24 (ox.).

Interieursysteme (Cuctemu yrpaBiiHHS MPUCTPOSAMH, BOYJOBaHUMHU B
iHTep €pi mammHN) — 42 (011.).

Unterhaltungsanlagen (Po3BaxkanbHi puctpoi) — 17 (ox.).

Unterhaltungssysteme (CucteMu yrpaBiiHHS pO3BaKaJTbHUMU MPUCTPOSIMU)
— 28 (ox.).

Sitze (Cuninns) — 16 (ox.).

Dekoreinlagen (/IekopatuBHi enementn) — 15 (ox.).

Exterieureinrichtung (O6magnanus ekcrep’epy) — 65 (ox.).

Exterieursysteme (CucteMu ympaBiiHHS TPUCTPOSIMH, BOYJIOBAaHUMH B
ekctep’epi Mammuan) — 51 (ox.).

Sicherheitssysteme (Cuctemu 3a0e3nedeHHs oesneku) — 12 (ox.).

Sicherheitsanlagen  (OGnamgHaHHs ~ aBTOMOOLIS,  MPU3HAYCHE IS
3abe3reueHHs 0e3eKu BOIis Ta macaxxupin) — 34 (o1.).

Slka opranizanis BUpOOHMUTBA aBTOMOOLIsA?

Procedures (ITpouenypu) — 16 (ox.).

Materials used for body construction (Matepiaiu, siki BAKOPUCTOBYIOTHCS Yy
KOHCTPYIOBaHH1 KOpITycy aBToMo011s1) — 37 (ox.).

Buninennsa y QpeiiMi HiMelbKOi aBTOMOOLIBHOT MPOMHUCIOBOCTI 0a30BUX
KOHIICTITIB CTAHOBUTH IHTEPEC y 3B’SI3Ky 3 TUM, IO (PopMye YSBICHHS MPO TOM
NOHATIMHUN amapar, Ha SKOMYy O0a3yloTbCsl CKJIaJHI 3B’SI3KM B3a€MOBIJIHOCUH
cy0’ekTiB aBTOMOOLTBHOrO Oi3Hecy. KoHuenTtyanbHa CyTHICTH JaHOTO BUAY
o13nHecy y deneparusniit Pecniy6omini HiMmeuunna He moske OyTu 3po3ymMisioro 6e3

rTMOOKOTO OCMHCIICHHS WOro IIOHATH, aJDKE MOHATIMHA dYacTHHA 0a30BOro
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KOHIIETITY Ma€ CKJIaJIHYy CTPYKTYpPY Ta GOPMYIOThCS 3 KOHIENTYaJIbHO 00’ €THaHUX
IPyIl TEPMIHIB.

JlocniauBimu peectp aBTOMOOUIBHMX TEPMIHIB y HIMEUBKIH MOBI, iX Oyio
00’€IHAHO y TPYIHU 32 KOHUENTYyaJIbHUMH O3HaKaMu. JI0 Takux rpyl HaleKaTb:
Antriebe (npusodu) — CUCTEMH, SIKI IPHUBOIATH Y IO Ta KEPYIOTh YaCTHHAMU
aBTOMOOUTSI 1 BIAMOBIAAIOTH Oe3mocepeHbO 3a pyx wmammam; Antriebskraft
(mpucTpoi, mo 3ade3neuyoTh Oe3mocepenHii pyx aBToMo0Oist); Fahrzeugknoten
(By3nm#) — CKIaaibHI OAWHMIN, SKI MOXYTh 30UpATUCS OKPEMO BiJ IHIIUX
CKJIQJIOBUX YaCTUH MAaIIMHU ab0 MeXaHI3My 1 SIKI MOXXYTh BUKOHYBAaTH II€BHI
byHkuii y BUpoOax MEBHOIO MPHU3HAYEHHS CHUIBHO 3 I1HIIMMHU CKJIaJOBUMH
yactuHamu; Werkstiicke (nerani) — BUpOOHM, BUTOTOBJICHI 3 OJIHOPIJHOTO 3a
HallMEHYBaHHSAM 1 MAapKOIO Marepiany 0e3 BUKOPUCTAHHS CKJIaJIajibHUX OIepalliu,
CKJIaJI0Ba JacTUHA MEXaHI3MIB aBTOMOOIIS qu camol MallliHHY;
Interieureinrichtung (oOnagHaHHS iHTEp’€py) — BCl YAaCTHHH Ta KOMILICKTYHOUI
casiony aBToMoOLIs, EXterieureinrichtung (oGyagHaHHs excTep’epy) — nmeTaii
30BHIIIHBOI CTOPOHM aBTOMOOUIS, $IKI € HEBIJ €MHOIO YaCTHHOK aBTOMOOLIS,
CKJIQJIAf04H MOTro B IIJTICHUM 00pas3.

Jlo omopHUX KOHIIENTIB aBTOMOOUIBHUX TEPMIHIB TaKOX BXOJSTh
Interieursysteme Ta Exterieursysteme — cuctemu, siki KepyrOTh a00 JONOMAararmTh
KepyBaTH CKJIAJOBUMH YacTMHAMHM 1HTep’e€py Ta ekcrep’epy. [pyma
Unterhaltungsanlagen (po3BaxaiibHi TpUCTpOi) 00’€aHYE B COOI TEepPMiHH, SKi
MO3HAYAI0Th 00JIaTHAHHS aBTOMOO1IIS, IKE IPU3HAYCHE JIJIs BIIMOYMHKY, pO3Bar Ta
KOMYHIKaIii SK BOJisA, TaK 1 MacaXupiB TMiJ 4Yac MOAOPOXi. TeXHOJoTii, sKi
BIIPOBA/DKEHI B PO3BAXKaJbHI MPUCTPOi aBTOMOOUIA, 0O ’€AHAHI B TIpyIy
Unterhaltungssysteme (cuctemu ympaBTiHHS PO3BaKAJIBHUMHU PUCTPOSIMH).
[IpeacraBneni rpynud TepMiHIB (OPMYIOTb OCHOBHUM PpEECTpP TEPMIHOJIOTI]

aBTOMOO1J1Ie0y1IBHULITBA y HiMelLbKii MoBi (Tabmuus 3.7).



Tabnuys 3.7

OCHOBHI rpynu TepMiHIB TEPMiHOJIOTII aBTOMOOLIe0OyAIBHMIITBA

y HiMenbKiil MOBI

I'pynu Tepminis,
00’enHaHi 3a

Ne KOHIENTYaTbHIMH Ipuxaaau TepmiHiB, 110 HAJIEKATH 10 IEBHOI TPy
O3HAaKaMHU
1 Antriebe Elektroantrieb, Hauptlage E-Maschine, Starter, TDI-Motor,
' TSI-Motor, Allradantrieb.
5 Antriebskraft Freilauffunktion, E-M(_)tor_, Hoc_hvolt_batterle, Hybriedmodul,
Benzindirekteinspritzung.
Hybridantrieb, Fahrwerk, Getriebe, Rader, Federung,
3 Fahrzeugknoten StoBddmpfer, Lenkung, Bremse, Schlechtwegefahrwerk.
. Wiklung, Kopplung, Lager, Einspannung, Drehwerk,
4 Werkstiicke Wilzlager, Gleitlager, Axiallager Antriebswelle, Kettenrad.
5 Interieureinrichtung Armaturenbrett, Becherhalter, Ablageficher, Lenkrad,
' Riickspiegel, Innenspiegel, Toter Winkel.
5 Interieursvsteme Bordcomputer, iGo 8 Navi, Klimeanlage, Kombi-Instrument,
' y Multifunktionsanzeige, Staubfilter, Fensterheber elektrisch.
7. | Unterhaltungsanlagen Touchscreen-Bedlenung, TFT-Display, Media-In-
Schnittstelle.
Dynaudio Soundsystem, Bluetooth mit A2DP,
8. | Unterhaltungssysteme Freisprechfunktion, iPod-Anschlussméglichkeit,
Radiosystem.
. Vielwege-Sitz, Massagefunktion, Sportsitze, 12-Wege-Sitz,
9 Sitze .
Vordersitze
10. Dekoreinlagen Tiirverkleidungen, Stiffsitzbezuge, Holz Eiche Sepia, Holz
Tamo.
11 Exterieureinrichtung  |Heckfenster, Schiebertiir, Karosserie, Kiihlergrill, Bi-Xenon-
' Scheinwerfern
12 Exterieursysteme Fahrwerksregelung DCC,"DoppeIkuplungsgetrlebe DSL,
Dachtrigersysteme
13. Sicherheitssysteme Elektronisches Stabilisierungsprogramm, Bremga_ssmtent,
Motorschleppmomentregelung, Gespannstabilisierung
14, Sicherheitsanlagen Dreipunkt-Automatiksicherheitsgurke, Kopfsnitzen, Airbag,

Beifahrerairbag
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15. | Produktionsprozesse Presswerk, Karosseriebau, Lackiererei, Montage

Materialen, die fiir
16. Fahrzeugproduktion
benutzt sind

Titan, Karbon, Aluminium, Polyamid, Eisenblech, plastischer
Stahl.

PosrnsHemo rTpymy TepwmiHiB, mo 00’¢qHaHa 0a30BHM  KOHIICTITOM
UMWELTSCHUTZ. [na Bu3HA4Y€HHS  WOro  KOHIIENTYyaJbHUX  O3HAK
npoaHaiizyeMo JeiHili0 OJHOMMEHHOTO TepMiHa, OO BIH € SJAPOM KOHIIEITY,
TOOTO MOr0 OJTHONMEHHY JIEKCEMY.

Umweltschutz — alle Mafinahmen, die dazu dienen, die Umwelt zu erhalten,
zu schiitzen und nicht zu gefihrden (Bci 3aco0u I 30€pe)KCHHS JTOBKIJLIA,
3aXHCTy Ta 3amo0iranHs Woro 3a0pyaHEHHS Ta pyiHyBaHHs) [243].

VY nedinimii TepMiHa 3aKIageHO TOHATTSA, SKE € CKJIaJ0BOK YaCTHHOIO
KOHLIENITY TepMiHa aBToMoOu1eOyaiBHuuTBa. g konuenty UMWELTSCHUTZ
(OXOpOHa HABKOJMIIHLOTO CEPEIOBHINA) — 1€ ‘“3aco0M 30epeKeHHS TOBKIUILIA,
3aXMCTy Ta 3a11001raHHs Moro 3a0pyAHEHHs Ta pyiHYBaHHS . 3BaKal0yu Ha Te, 110
MU PO3IJISAAEMO CEMY SIK MIKPOKOHIIENT, MPUITYCTUMO, LIO BCl TEPMIHH, fKI
BepOanizyroTh 6azoBuit koHilent UMWELTSCHUTZ, noBUHHI MICTUTH y CBOIH
nediHimii ceMu ‘3aXMCT JOBKULISA’, ‘30€peeHHs JOBKUUISA , ‘3amo0iraHHs
3a0pyaHeHH0 goBkULIA . Lli ceMu Bka3yrooTh Ha iX NMPUHAICKHICTH O MOHSATTS
“3ac00m 1151 30epexeHHs JOBKULISA, 3aXUCTY Ta 3amo0iraHHs Horo 3a0pyaHEHHS Ta
pyliHyBaHHS . SIKIIO TEpMiHM aBTOMOOUIEOYAIBHUILTBA MalOTh CHIJIbHI CEMH,
3HAYUTh BOHU TOB’513aH1 KOHIIENTYaJIbHO.

[Mpoanamnizyemo rpymnu tepminis: Fahrzeugknoten, Antriebe, Antriebskraft ta
Werkstiicke.

JIist BU3HA4YEHHS B3a€MO3B’SI3KIB MDK JaHUMHU TpynamMud TEPMIHIB Ta
BU3HAYECHHS 0a30BOr0 KOHIENTY, SIKUWA iX 0O0’€lHye, pPO3risiHeMO JediHimii
TEPMiHIB, Kl BXOJIATh JI0 IIUX TPYII.

1. Elektroantrieb — ist ein Antrieb mit einem Elektromotor (oder mehreren

Elektromotoren), der von einer Regelung geregelt wird. Beim Elektroantrieb wird
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elektrische Energie in Bewegungsenergie umgewandelt. Fiir seine Verwendung als
Fahrzeugantrieb sind vor allem praxistaugliche Batteriesysteme mit hoher
Kapazitit zu entwickeln. Der Elektroantrieb gehort zu den effizienten und
umweltvertréiglichen Technologien, an denen Volkswagen forscht (e1eKTpOIPHBO
— peryJbOBaHW TPHUBOJI 3 OAHUM ab0 JEKUIbKOMa elleKTpoMoTopamu. B
eJIEKTPOTIPUBO/I1 €JIEKTPUYHA €HEPTisl MEPETBOPIOIOTHCS HA KiHETHUHY. J[7s Horo
BUKOPUCTAaHHA SK AaBTOMOOIIRHOTO TIPUBOJY, IIepII 3a BCE, HEOOXITHE
3aCTOCYBaHHA B HBOMY Oarapei 3 BHCOKOIO TMOTYXHICTIO. EnextponpuBon
BIIHOCUTBCSA JIO TexHoyorii kommanii Volkswagen, ski 30epiraiotb Ta
3amo0iraroTh 3a0pyaHEeHHIO TOBKiLIA) [252, S. 43].

2. Hybridantrieb — ist ein Knoten und besteht aus der Kombination von
zwei Antriebsprinzipien, wie zum Beispiel einem TSI- und einem Elektromotor. Der
Hybridantrieb gehort zu den effizienten und umweltvertrdglichen Technologien,
die Volkswagen unter der Dachmarke BlueMotionTechnologies biindelt
(riOpuaHuii MOIYNb — II€ OJIMH 13 BY3JIIB aBTOMOOWIS, SKUH CKIAJAEThCS 3
KOMOIHalii JABOX pI3HUX BUIIB NPHUBONIB, Hampukiaa, TSI-mBuryHa ta
CJIEKTPOBUTYHA. BiH € OJIHI€I0 3 TEXHOJIOT1H, SKI BUKOPUCTOBYETHCS KOMITaHIEIO
Volkswagen y cBoiX aBTOMOOLISIX, J€ MNPIOPUTETOM € 3aXUCT Ta 30€pEeKECHHS
JOBKULJIS, a caMe: 3amoOiraHHsl 3a0pyJHEHHIO TOBKULIS 32 PaXyHOK 3MEHILECHHS
IIKIIJTMBUX BUKUAIB B atMochepy) [251].

3. E-Motor — bezeichnet einen elektromechanischen umweltvertriglichen
Wandler (elektrische Maschine), der elektrische Energie in mechanische Energie
umwandelt. In herkommlichen Elektromotoren wird die Kraft, die von einem
Magnetfeld auf die stromdurchflossenen Leiter einer Spule ausgeiibt wird, in
Bewegung umgesetzt. Damit ist der Elektromotor das Gegenstiick zum Generator,
der Bewegungsenergie in elektrische Energie umwandelt. Elektromotoren
erzeugen meist rotierende Bewegungen, sie kénnen aber auch translatorische
Bewegungen ausfiihren (Linearantrieb). Elektromotoren werden zum Antrieb

verschiedener Arbeitsmaschinen und Fahrzeuge (vor allem Schienenfahrzeuge)
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eingesetzt (eneKTpUYHUN NBUTYH — Ii¢ O€3MEYHMUN JJIS JTOBKULISA CICKTPUYHHMA
MEXaHi3M, SKHM KOHBEPTYE EICKTPUYHY CHEprit0 B MEXaHIYHY €HEprilo.
Tpamumiitnuil enekTpoABUTYH (DYHKIIIOHYE 32 PaXyHOK BUJUICHHS €HEprii MiJ yac
B3a€MO/IIi MK MarHiTHUM TIOJIEM Ta E€JIEKTPUYHUM CTPYMOM Yy KoOTymil. Takum
YUHOM, C€JIEKTPOJABUTYH € TIPOTWJICKHICTIO TEHEpaTropa, SKUH TIEPETBOPIOE
MEXaHIYHy EHEpril0 Ha eJICKTpU4YHy. EJeKkTpoaBUTyHH, 3a3BWYail, CTBOPIOIOTH
oOepTallbHUM pyX, aje BOHU MOXYTh TaKOXX BHUKOHYBATH IOCTYHaJIbHI PyXH
(miHIMHEUA ~ TpUBOA). EIEKTpOMOTOpHM BUKOPUCTOBYIOTHCA SK TPUBOA Y
PI3HOMaHITHI# poOouUill TexHili Ta B aBTOMOO1IAX) [252, S. 44].

4. Wicklung — ist ein Werkstiick des E-Motors, der wird eine um eine Achse
verlaufende Aufwicklung eines Materials im festen Aggregatzustand bezeichnet
(oOMOTKa — JeTanb EJEeKTPOJBUTYHA, BHUPOOJEHAa 3 TMEBHOTO MeETaly, sKa
BUKOPHUCTOBYETHCA IS TIepeiadi eeKTPUIHOTO cTpyMy) [252, S. 2234]. V upomy
BUMAAKYy CEMH ‘3aXUCT JOBKULIA, ‘30€pekeHHS JOBKULISA’, ‘3amoOiraHHs
3a0pyIHEHHIO JOBKULIS MOXYTh OyTH BHOKpEMJICHHI y 3Ha4YeHHi cioBa E-Motor,
sike € yacTHHOO nedininii repmina Wicklung.

VY KOXHOMY 3 IIMX TEPMIHIB HAsBHI CEMHU ‘3aXUCT MOBKULISA , ‘30€pEKEeHHS
JTOBKULISL’, ‘3amoOiraHHs 3a0pyAHEHHIO JOBKULISA’, IO CBIQYaTh TMpo  1X
MPUHAJIEKHICTh /IO CHIUIBHOTO TOHATTA ‘‘3aco0u Il 30€peKEeHHS JOBKULIA,
3aXMCTy Ta 3amoOiraHHs HWoro 3a0pyaHeHHs Ta pydHyBanHs . Konient, mio
penpesentye ne moHsaTTss, — UMWELTSCHUTZ. KonuenrtyanbHi 03HakKd JaHOTO
KOHIICTITY BHUPAXKEHI dYepe3 TepMiHHM, fAKI OO0 ’€JHaHHI B HACTYIHI TPYyIU:

Fahrzeugknoten, Antribe, Antriebskraft Ta Werkstiicke (Puc. 3.8.).

‘ UMWELTSCHUTZ
I

Antribe

Fahrzeugknoten Antriebskraft ‘ ‘ Werkstucke ‘

Puc. 3.8. Crpykrypa 6azoBoro konnenty UMWELTSCHUTZ
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Po3rnsmaroun MUTaHHS MO0 CHUCTEM Ta MPUCTPOIB, SKIi € YaCTHHOIO
iHTep’€py MalllMHH, I[IpoaHali3yeMo Tpymnd TepMiHiB: Interieureinrichtung,
Interieursysteme, Unterhaltungsanlagen, Unterhaltungssysteme, Dekoreinlagen,
Sitze.

[Mpumyckaemo, 1m0  TepMminoyoriuni  rpynu  Interieureinrichtung,
Interieursysteme, Unterhaltungsanlagen, Unterhaltungssysteme, Dekoreinlagen,
Sitze BepOani3yroTh noHsATiiHY yactuHy KoHienty INTERIEUR (Iatep’ep).

Hedinimis omHoliMeHHOT Jiekcemu “Innenausstattung eines Raumes”
(BHyTpilIHE 037100MeHHs mpocTopy) [243]. 3po3yminio, 10 B TEpPMiHOJOTIT
aBTOMOOLIEOY/IIBHUIITBA 1] BHYTPILIHIM TPOCTOPOM PO3YMIETHCS CAJIOH MAITMHHU.

OTxe, MOHATTSA, K€ eciuliKyeTbcss B 0azoBoMy KoHuenti INTERIEUR y
HIMEI[bKIE MOBi1, — Il Ji€¢ PO3KPUBAETHCSI BCS CTPYKTypa BHYTPIIIHBOTO
03100JI€HHsI aBTOMOOLIIS, HOro CKJIaJ0B1 YaCTUHU. TOOTO, TEPMIHOJIOTIYHI TPYIH,
K1 BepOaJli3yloTh 11e KOHIIENT, TOBUHHI MaTH SJICPHI CEMH ‘BCEpPEIMHI CAJIOHY,
‘03100JI€HHS’, ‘aBTOMOOLIL .

Jlo mpukiany, Bi3bMeMo TepMinu Bordcomputer (tepminoioridyaa rpyma —
Interieursysteme), Dynaudio  Soundsystem  (TepmiHojOriuHa  rpyma = —
Unterhaltungssysteme), Armaturenbrett (TepMiHOJIOTIYHA rpyma —
Interieureinrichtung), Vielwege-Sitz (tepminosoriuna rpyma — Sitze).

PosrisiHemMo KOHIENTyalbHUM B3a€MO3B’SI30K IIMX TEPMIHIB 1 TOHSTH, SK1
BOHU PENPE3EHTYIOTh, Y€PE3 BUBUCHHS 1X Ae(IHILIIM.

1. Bordcomputer — ist ein Computer, der informiert den Fahrer iiber eine
Anzeige in der Instrumententafel kontinuierlich tiber den momentanen oder den
durchschnittlichen Kraftstoffverbrauch. Aus diesen Informationen errechnet der
Bordcomputer auch die verbleibende Reichweite mit der aktuellen Tankfiillung.
Mit diesen Angaben erhdlt der Fahrer wichtige Anhaltspunkte fiir eine moglichst
effiziente und Kraftstoff sparende Fahrweise. Zusdtzliche Angaben iiber die
durchschnittliche Geschwindigkeit oder die Gesamtfahrzeit konnen ebenfalls

abgerufen werden (OopToBuii KOMI'HOTEp — KOMIT'IOTEp YCEPEAMHI CaJOHY
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aBTOMOOLJIS, KM CHOBIIIA€ BOAIS IOJI0 MOBIIOMJICHb Ha TaHENl MpUIadiB, a
TaKOX II0JI0 CEPEHBOI BUTPATH MaTUBa. 3 IMMHU MOKa3HUKAMH TaKOX PO3PaxOBY€
KOMII'IOTep 00’eM TMajuBa Ta NOTPIOHY MOro KUIBKICTh 10 3alpaBKd. 3a
JIOTIOMOTOI0 11i€l 1H(opMaIlii BOAIA OTPUMY€E BaXKJIMBI BKa31BKU JJIs1 HaWOLIbII
e¢(eKTHBHOTO BOJIHHS Ta €KOHOMIi manuBa. Takox MOXHa OTPUMATH JOJATKOBY
1HpOpMAITiO TTPO CEPETHIO MIBUAKICTEL a00 3araabHUM yac moaoposxki) [251].

2. Dynaudio Soundsystem — das anspruchsvolle Soundsystem besteht aus
hochwertigen Lautsprechern mit DSP-Technologie (Digital Signal Processor) und
einem digitalen Mehrkanal-Verstdirker. Die Lautsprecher und ihre Einbauposition
sind exakt auf den Fahrzeuginnenraum abgestimmt (cuctema 3Byky “Dynaudio” —
BHMOIJIMBA 3BYKOBA CHCTEMA CKJIAJA€ThCS 3 BUCOKOAKICHUX KOJIOHOK 13 IIU(POBUM
CUTHAJILHUM IIPOIIECOPOM Ta OaraTokaHaJbHUM TMIJACHIIOBaueM. J[MHAMIKU YiTKO
BOYZOBaHi B iHTEp €p aBTOMOO1IIs1) [251].

3. Armaturenbrett — ist eine Anzeige- oder Instrumententafel mit
Messanzeigern und Bedienungshebeln (Armaturen) einer Maschine. In jedem Fall
ist hier ein Tachometer zur Anzeige der Geschwindigkeit mit eingebautem
Kilometerzihler zu finden. Ebenfalls in diesem Bereich befinden sich die
Kontrollleuchten fiir Fahrtrichtungsanzeiger (hdufig nach Richtungen getrennt),
Fernlicht, Lichtmaschine, bei den meisten Fahrzeugen auflerdem noch Oldruck
und weitere Warnleuchten iiber den Fahrzeugzustand, die Vorratsanzeige fiir den
Krafistoff, Einrichtungen wie, Tageskilometerzdhler oder zunehmend das Display
des Bordcomputers. Bei dlteren Modellen kann ein Econometer zur Anzeige des
Verbrauchszustands vorgesehen sein. Bei Fahrzeugen mit Automatikgetriebe findet
sich zudem vielfach eine mechanische oder elektronische Anzeige der aktuell
eingelegten Schaltstufe. Es kénnen noch zusdtzliche Kontrollleuchten, wie fiir eine
angezogene Feststellbremse oder nicht angelegte Sicherheitsgurte, vorhanden sein
(ma”enp MpWIANiB — MaHENh ab0 MUCIUICH ycepeauHl CaJIoHy aBTOMOOLUIS, sKa
MOKa3y€e CTaH MPWIAJIB MallWHU Ta 1HII BaxJuBl faHl. bynp-ska aBTOmaHenb

NpWIaIiB MOBMHHA 3a0e3leuyBaTH TapHy OIVISIIOBICTh YCIX IIKad 1 JAaTYHUKIB,
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YCTaHOBJICHUX Ha Hil, 3aJIMIIAI0YKNCh JOCUTH MPOCTOI0 B 00Iry, BHAaBaTH BCIO
HeoOX1Hy BojieBl iHGopmMmarniro. Ile, Hacammepen: MOTOYHHM CTaH CHUCTEM
aBTOMOOUIA, MO0 Oe3mocepeHbO 3a0e3MedyloTh 0Oe3neky pyxy (raiabmiBHA
CHUCTEMa, aBTOCHUTHalbHE OONAJAHAHHA Ta CHCTEeMa TIaCHBHOI OE3MeKn);
XapaKTEPUCTUKN PyXy (IMIBHIKICTh, OOOPOTH JBHUTYHA, JUCTAHIlS JO TIOMEPETy
00’e€KTa); MPaBWIbHICTh EKCIUTyaTallii JABUTYHA, XOJOBOi YaCTWHHU, TpPAHCMICIi,
eJIEKTPoOoOJIaJHAHHS Ta BCbOI0 aBTOMOOUIS B I[IJIOMY; 1HII B1JIOMOCTI (IMTOTOYHHI
yac, Hampukian). [laHens BKIOYae O0OOB’S3KOBI KOHTPOJIBHO-BUMIPIOBANIbHI
NpWIaad, CUTHAIBHI JaMOu W OpraHd YIPaBIiHHA OCHOBHUM 1 JOJAaTKOBUM
ycratkyBanasm) [Wyhlidal 2012, S. 10].

4. Vielwege-Sitz — der Sitz ldsst sich umfassend verstellen und an
unterschiedliche Korperstaturen anpassen. Die in der Lehne integrierte
Lendenwirbelstiitze entlastet die Wirbelsdiule und beugt méglichen Beschwerden
durch  Fehlhaltungen, Verkrampfen oder durch bereits vorhandene
Riickenprobleme vor. Die elektrische Bedienung erlaubt eine komfortable und
stufenlose Sitzverstellung (Garatoctyminuare CHIIHHS — BHJ aBTOMOOIIBHOTO
CUIIHHS, K€ MOKHA HAJAIITYBaTHU Mij pi3HY (HopMy Tila macaxupa 3a paxyHOK
3MIHM TIOJIO)KEHHSI  Kpicia. [HTerpoBaHa momepedyHa MIATPUMKA 3HIMAe
HABAHTAKEHHA 3 XpeOTa 1 3amodirae MOTEHUIMHUM MPoOJIeMaM MOraHoi MOCTaBH,
cra3miB abo 1HIMX MpoOyieM 31 cruHOW0. EnekTpuuHe ympaBiiHHS 3a0e3nedye
3py4He Ta IJIaBHE pery/IroBaHHs cuaiHHs) [251].

Sk mokazalio  AOCHIDKEHHsS, BCl BHINE3raJadHi TEPMIHM  MAarOTh
Oe3nocepeiHid KOHLENTYyaJIbHUN 3B 530K, 110 BKa3ye Ha T€, U0 BOHH MOXYTb
Oytu 00’e¢qHaHHI B 0a30BHIl KOHIIENT TEPMIHOJIOTII aBTOMOO1IEOY/IIBHUIITBA HA
OCHOBI BepOaji30BaHOTO y HUX CHUIBHOTO TMOHATTS. YCI YOTUPH TPYyNIH
CKJIQJal0ThCA 3 TEPMIHIB Ha TO3HAYECHHS 1HTEP €py aBTOMOO1Is, 60 B iX AediHilisaX
MPOCTEKYIOTHCA CEMU ‘BCEPENHHI CaJloHy , ‘03700JeHHs’, ‘aBTOMOOUIb’, OTXKE,
BOHH PENPE3CHTYIOTh MOHSATTS “BHYTPIIIHE 03100JIEHHS CaJOHy aBTOMOOUIS”, siKe

e yactuHor koHIenty INTERIEUR (Puc. 3.9.).
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— Interieureinrichtung

= Interieursysteme

—  Unterhaltunganlagen

— Unterhaltungsystements

— Sitze

— Dekoreimlagen

Puc. 3.9. Crpykrypa 0azoBoro konuenty INTERIEUR

AHTOHIMIYHUM MOHATTAM “OyJI0Ba CaJlOHY aBTOMOOLIS Ta OT0 BHYTPIIIHIM
BUTJISA” € TIOHATTS ‘‘30BHIIIHIN BUTIISLA aBTO . lle MOHATTS penpe3eHTYeThCsS B
HIMEI[bKiM TepMiHOJIoT1i aBTOMOO11e0yniBHUIITBa KoHllenToM EXTERIEUR, 1o, y
CBOIO uepry, MOeaHye aBl TepMmiHojoriuni rpymu Exterieureinrichtung Ta
Exterieursysteme. BuBdueHHs Opomryp, sKi MNPEACTaBISAIOTh MapKETOJOTIYHI
MaTtepiaiy y mpoleci Mpoaaxy aBTomMoOuIiB pizHumMH Opengamu (Volkswagen,
BMW, Mercedes), cBimuuth, mo konuentd INTERIEUR ta EXTERIEUR vy
HiMeLbKii MOBI OeqHYIOThCS Y KoHLIENT SPARSAMKEIT (eKkOHOMIYHICTB), SIKAA
€ 0a30BMM y HIMEIbKiH TepMiHOJIOTiT aBTOMOO1eOyaiBHuITBa (Prc. 3.10.).

OxpeMy Tpymy TepMiHIB yTBOpIOIOTH Takok Sicherheitsanlagen Ta
Sicherheitssysteme.

Posrnsnemo mepmry rpymy Sicherheitsanlagen, sika 006’eaHye TepMiHu Ha
MO3HAYEHHS CUCTEM, 1110 3a0e3MeuyroTh Oe3MeKy BOis Ta MACAKUPIB Mij 4ac pyxy

aBTOMOO1JIS.



125

SPARSAMKEIT

/\.

— INTERIEUR — | EXTERIEUR
— Interieureinrichtung Exterieureinrichtung
—  Interieursysteme Exterieursysteme

— Unterhaltungsanlage

— Unterhaltungssystem

- Dekoreinlagen

Puc. 3.10. Cxema 6a3oBoro konuenty SPARSAMKEIT

OnHuM i3 TepMiHIB, ki GOpMYyIOTh JaHU# KOHIENT, € Sicherheitsgurt.

1. Sicherheitsgurt ist eine Anlage in Kraftfahrzeugen, Flugzeugen und
anderen Verkehrsmitteln. Die Fahrzeuginsassen werden dabei im Falle von durch
Unfallsituationen hervorgerufenen Fahrzeugverzogerungen von stabilen, mit der
Karosserie verbundenen Gurten gehalten und konnen somit nicht durch das
Fahrzeug oder gar aus diesem hinaus geschleudert werden (peminp Oe3mexku —
3aci0 macuBHOI O€3MeKW, NPU3HAYEHUN i1 yTpUMaHHS nacaxupa (BOIis)
aBTOMOOWIS (YW 1HIIOTO TPAHCIOPTHOTO 3ac00y) Ha MICI y BUIAJKY aBapii ado
panToBoi 3ynuHkH) [252, S. 1234].

[TopiBHsIEMO 1€l TEpMiH 13 MPEACTABHUKOM TEPMIHOJOTIYHOI TpyIu
“Sicherheitssysteme” — tepminom Bremsassistent.

2. Bremsassistent (BAS) ist ein Bremskraftverstirker in einem Automobil,
der dafiir sorgt, dass der notwendige Pedaldruck, um eine Gefahrenbremsung

auszulosen, bei einem offensichtlichen Notbremsmandver bis auf den maximal
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moglichen Bremsdruck erhoht wird (ranbMiIBHUN aCUCTEHT — IT1JICUJIIOBAY TrajibM B
aBTOMOO1T1, IKMI TapaHTy€e HEOOX1THUN THCK Ha TFaJbMIBHY MeAa)Ib IPH €KCTPEHIM
3YIUHII B pa3i aBapii 4u B paszi HEOOXITHOCTI, 3a0e3meuyroun Oe3MeKy macaxupinB
aBTOMOO1JI51) [252, S. 38].

JlocmiauBmin oOuABa TEPMiHH, MPHUIYCKAEMO, IO BOHU PENpPE3CHTYIOThH
CIIUIbHE TOHATTSA ‘‘3a0e3medyeHHsT OE3IEeKH B aBTOMOOLII”, IO € YacTHUHOIO

0a30BOr0 KOHIICTITY HIMEIBKOI TEPMIHOJIOTII aBTOMOOLIBLHOI IPOMHUCIOBOCTI

SICHERHEIT (Puc. 3.11.).

Sicherheitsanlagen

Sicherheitssysteme

Puc. 3.11. Cxema 6a3oBoro konuenty SICHERHEIT

JUisi BU3HAUEHHSI MOro KOHUENTYaJIbHUX O3HaK MpPOaHaizyeMO Ae(iHILIO
OJIHOMMEHHOTO TepMiHa, 00 BIH € SIAPOM KOHIENTY, TOOTO HOT0 OJHONMEHHY
JCKCEMY.

Sicherheit — unter Sicherheit versteht man alle konstruktiven Mafinahmen,
die dazu dienen, die Fahrzeuginsassen vor Verletzungen zu schiitzen (6e3meka —
BCl CHCTEMHU Ta NPWIAJAX aBTOMOOLIS, sIKI 3aXHUINAKTh BOJMIS Ta MACaXXUpPIB Bijl
MOJKJIMBHX YIIKOKEHB Ta TpaBM) [243].

3 nedinimii Tepmina Sicherheit mokeMo cTBepIKyBaTH, MO OCKLIBKH B
Bremsassistent ta Sicherheitsgurt 6yno BusiBaecHO cemu ‘Oe3mneka’, ‘aBTOMOOLIB’,
Kl OyayTh TOKa3HUKAMU TPHHAIEKHOCTI TPyN HIMEIBKHUX aBTOMOOUIBHHX

TEPMIHIB J0 TOHSATTS ‘‘3a0e3medeHHs Oe3neku B aBTOMOOUI”, BOHM € HOro
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penpe3eHTaHTaMi, TOOTO MICTATh KOHIIENTYalbHI O3HAKH 0a30BOTO KOHIENTY B
HIMEIBKIH TepMiHoorii aBTromo0ineoyaiBaunrea SICHERHEIT (Puc. 3.11.).

Opniero 3 HEBII €EMHUX YacTHH aBTOMOOUTHHOTO Oi3HECY € TMporiec
BUPOOHMIITBA MAIIMHU. Y KOXKHIW KpaiHi € cBOi 0COOJMBOCTI 300pKH Ta BUITYCKY
aBTOMOOUIA 3 BHUPOOHMIITBA, $IKI 3yMOBJEHI pPI3HUICI0 B COLIAJBHOMY Ta
€KOHOMIYHOMY PO3BUTKY KpaiHU-BUPOOHHMKA. Y  HIMEUbKIA TepMIHOJOTI]
aBTOMOO17I€0YyIIBHUIITBA yC1 MPOIECH, SKI IOB’s3aHI 3 MaHy(aKTypoIO aBTo,
00’eHaHHI B TepMiHOJOTIUHIN Tpymi Productionsprozesse.

JlocniKyrour OCHOBHI CTalii aBTOBUpOOHUIITBa Y HiMeudnHi, BCTAHOBJIEHO
B3a€MO3B’SI30K MDK TakuMH TepmiHamu, sk Presswerk, Karosseriebau

Lackiererei, Montage (Puc. 3.12.).

A

Puc. 3.12. IIpouec BupodoHuuTBa apToMo0ijasa (Himeuunna)

Bupob6nennst aBromo6unst B HiMmeunHi TOYMHAETBCS 3 Tpolieccy, SKUN
NIO03HAYA€EThCsl TepMiHOM Presswerk (mpecyBanHs). Y 1iexy npecyBaHHS 3 BEITUKUX
JIUCTIB CTaJll Ta aJIIOMIHIIO Bipi3aroTh (popmMu ckimamoBux Ky3osa. [licms mporo 1
YaCTMHM MPOXOAATh OOpoOKy Mg TOTYy)KHUM mnpecoM. Jlami Bci jeram
HaIpaBJISIIOTBCS 70 11Xy, /€ BiAOYyBa€ThbCsl HACTYIIHUM €Tanm BUPOOHUIITBA —
Karosseriebau (BupoOHHIITBO Ky30Ba aBTOMOOLJIS), /e 11l YACTUHU 3’ €JHYIOTHCS Y
Ky30B MamiiHu. HactymHa nist — 11e mporiec OKpUTTA Ky30Ba jJakom — Lackiererei.
Bci Buie3asHaveHi eranyd BUPOOHUIITBA BUKOHYIOTHCSI aOCOJIFIOTHO aBTOMATUYHO,

are ocraHHid mnpouec Montage (moHTax) mnoOTpedye O€3yMOBHOI y4acTi
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npodecifHMX MEXaHIKIB Ta 1HIIUX MpaliBHUKIB cepru aBTOMOOIILHOTO Oi3HECY.
Bci  BumiezazHaueHi TepMiHM OO €IHYIOTBCS B TEPMIHOJIOTIYHY  TPYITY
Produktionsprozesse.

[Tpunyckaemo, 1o Tepminosoriuna rpymna Produktionsprozesse € yacTuHOO
6azoBoro koHenty AUTOMOBILFERTIGUNG.

Jns BusHaueHHs KouuentyanbHux o3Hak AUTOMOBILFERTIGUNG
npoaHaiizyeMo JeiHili0 OJHOMMEHHOTO TepMiHa, OO BIH € SJAPOM KOHIIEITY,
TOOTO MOT0 OJTHONMEHHY JIEKCEMY.

Automobilfertigung  bezeichnet die industrielle  Herstellung von
Automobilen in der Automobilindustrie (BupoOHMIITBO aBTOMOOiISA — Mpolec
BUTOTOBJICHHS ~ aBTOMOOWLIA HA  3aBOJil, TEPMIH BUKOPHUCTOBYETHhCS B
aBTOMOOLTBHOMY 0i3Heci) [252, S. 12].

OTxe, MOHATTS, SIKE € CKJIaJOBOI0 YaCTUHOI 0a30BOr0 KOHIIENTY HIMEI[bKOL
TEPMIHOJIOT11 aBTOMOO171€0y1IBHUIITBA AUTOMOBILFERTIGUNG, —
“BUPOOHHUIITBO aBTOMOOLIS Ha 3aBOJ1”. 3Ba)Kaloud Ha TE, 1[0 MU PO3IIIAIAEMO
ceMy SIK MIKpOKOHUENT, IPUITYCTUMO, III0 BCl TEPMIHU, K1 BepOani3ytoTh 0a30BHii
koHrenT AUTOMOBILFERTIGUNG, nmoBuHHI MICTUTH Yy CBOil AcdiHIIT ceMu
‘BUPOOHUIITBO’, ‘aBTOMOOLIIB .

1. Presswerk — hier werden die Blechteile hergestellt, aus denen spdter die
Karosserie zusammengefiigt wird. Das Blech wird in Form von grofien Rollen
geliefert (,,Coils*). Diese werden in geeignete Stiicke zerschnitten, die dann in
grofien Pressen zur gewtinschten Form umgeformt werden (mpecyBanns — mporiec
BUPOOHUIITBA 3 JIUCTIB METaJly YaCTUH MalOyTHHOrO Ky3oBa aBTOMOOUIS. Jluctu
MeTaJdy NOCTa4yaroThCs Ha 3aBOJ B poOJax, 3 SKUX MOTIM BHUPI3aIOThCS IMEBHI
YaCTUHU Ta 3a JOTIOMOTOI0 BEJIMKOTO MPECOBOT0 OOJaJHAHHS BOHH OTPUMYIOTh
ocraTo4Hy Oaxkany popmy) [252, S. 2001].

2. Karosseriebau — ist ein Produktionsprozess, mit der hdéchsten
Automatisierung. Die gepressten Blechteile werden fast ausschlieflich von

Roboten zur Rohkarosserie zusammengefiihrt (BUpOOHUILITBO Ky30Ba aBTOMOOLIS —
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BHCOKOABTOMATHU30BaHUH TPOIEC BUPOOHHUIITBA, Ti/I 9ac SKOTO CIIPECOBaHI JIUCTH
MeTally 3’€IHYIOThCS poOOTaMH B Ky30B aBToM0o01s1) [252, S. 73].

3. Lackiererei — Die Rohkarosse wird hier zundchst gegen Korrosion
geschiitzt. Dazu werden hdufig ein oder mehrere Tauchbdder durchlaufen. Je nach
Verfahren gibt es ein oder zwei Schutzschichten, die wdhrend des
Lackiervorganges aufgetragen werden. Danach wird ein sogenannter Fiiller
aufgetragen, der den gleichmdfigen Auftrag der Decklacke ermdglicht. Danach
wird der Decklack aufgetragen, der dem Fahrzeug seine gewiinschte Farbe
verleiht. Er wird mit einem Klarlack versiegelt (;takyBanHS — mporiec MOKPUTTS
Ky3oBa jiakoMm. [lepmr 3a Bce, Ky30B MOKPUBAIOTh AHTUKOPO3IMHUM MOKPHUTTSM,
3aHYpPIOIOYM aBTOMOOUIb Yy CIIEHIAJIbHUNA pe3epByap AeKiiabka pa3iB. TuIbKM micis
IIbOTO BiJJOYBAEThCS HAHECEHHS JIEKOPATUBHOIO MOKPUTTSI MIEBHOTO KOJIbOPY) [252,
S.101].

4, Montage — wdhrend dieses Prozesses komplettieren Mitarbeiter die
lackierten Karosserien (MOHTax — OCTaHHIH NPOICC Y BUPOOHUIITBI aBTOMOOII,
MiJ] 4ac SIKOTO Ky30B, SIKUM Y€ BKPUTHI JakoM Ta (apOor0, KOMIUIEKTYEThCS
pi3HUMH JeTaasIMH poOiTHHKaMu 3aBoay) [252, S. 109].

Sk mokazaJio  AOCHIDKEHHs, BCl  BHUINE3rajaHi TEPMIHK  MarOTh
Oe3mocepeiHIi KOHUENTYyaIbHUM 3B’SI30K, 110 BKAa3ye€ Ha Te, IO BOHU MOXYTh
Oyru 00’e¢qHaHHI B 0a30BHI KOHIIENT TEPMIHOJIOTII aBTOMOO1ICOYIIBHUIITBA Ha
OCHOBI BepOaji30BaHOTO Y HUX CHLJILHOTO MOHSTTS.

B ix mediHimisiX BHOKPEMITIOIOTHCS CEMH ‘BHPOOHHUIITBO’, ‘aBTOMOOLIL’, a
OTK€, BOHU PEMPE3CHTYIOTh MOHATTA “‘BUPOOHHUIITBO aBTOMOOLIS Ha 3aBOI1”, SIKE €
yactuHoto koHienty AUTOMOBILFERTIGUNG (Puc. 3.13).

VY KOXXHOMY 3 BUIIE3raIaHUX IMPOIIECIB BUKOPUCTOBYIOTHCS MaTepiaid, siKi
NPUCYTHI JIMIIE i 9Yac BUPOOHHUIITBA Kopmycy aBToMoOist: Eisenblech (nmcrose
3a;1130), Aluminium (amrominiit), plastischer Stahl (ruractuuna crans).

Tepminu Ha TMO3HAUYEHHS MaTepialliB, IO BUKOPHUCTOBYIOTH Ha CTafdil

BUPOOHMIITBA KOPIIYCY aBTOMOOLIS, OO’€IHYIOTbCSI B TEPMIHOJOTIYHY TPYITy
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Materialien. Omxke, Ttepminosoriyna rpyna Materialien Takox penpeseHTye
KOHIICNITYyaJIbHI XapaKTEPUCTUKH 0a30BOTO KOHIIENTY HIMEILKOI TEepMIHOJIOTI]

aBTomoOiTeOyniBHUIITBAa AUTOMOBILFERTIGUNG (Puc. 3.13.).

Produktionsprozesse

Materialien

Puc. 3.13. Cxema 6a30Boro konuenty AUTOMOBILFERTIGUNG

KonnentyanpHuii aHajai3 TepMiHOJIOTIi aBTOMOOUIECOYAIBHUIITBA J03BOJIUB
BU3HAYMTH, 10 (PpeliM TEpMIHOJIOTII aBTOMOO11€OYyAIBHULITBA B aMEPUKAHCHKOMY
BapiaHTI aHIJIIHCHKOT MOBH Ta B HIMEIbKIH MOB1 CKJIQIA€ThCS 3 YOTUPHOX 0A30BUX
kouuentiB: CONSTRUCTION, SAFETY, MANUFACTURING, COMFORT -
anrmiiceka moBa; UMWELTSCHUTZ, SPARSAMKEIT, SICHERHEIT,
AUTOMOBILFERTIGUNG — Himenpka MoBa.

OTpuMani  pe3yabTaTh  JOCHIDKCHHS  MPEACTABISEMO Yy  BUIJISIL
noOy10BaHoi Mojeli GppeitMy TepMIHOJIOTII aBTOMOO11€0Y/IIBHUIITBA Y HIMELBbKIN

mosi (Puc. 3.14.).
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3.4 ®peiim TepMiHoJIOTIT aBTOM00i1€0yIiIBHMITBA B YKPaiHChKiii MOBi

ABTOMOOITPHA IHAYCTPIS OXOIUTIOE IMUPOKUN CHEKTp KOMMaHiil Ta
opraHizailiif B icTopii YKpaiHCBKOI Jep)kaBH, 110 OepyTh y4acTh y IMPOCKTYBaHHI,
po3po0Ili, BUPOOHUIITBI, MAPKETHUHTY Ta TMPOJMAXy JIETKOBUX aBTOMOOIIIB,
JIETKOBUX KOMEPIIMHNX aBTOMOOUTIB, BaHTA)XKHUX aBTOMOOUTIB, CHEIialbHOI Ta
BIMCHKOBOT aBTOMOOLIBHOT TEXHIKH, 3allYaCTUH Ta KOMIUICKTYIOUMX JUIsl HHX.
OcHOBHa 4YacTWHA Cy4acHOI aBTOMOOIIBHOI MPOMHCIOBOCTI B HaIIll JepkaBi
30CepePkKeHa Ha BUPOOHHUIITBI  aBTOOYCIB Ta BaHTaXHUX AaBTOMOOLIIB.
[IpencraBHukamMu I1i€l Tary3i aBTOMOOLIBHOI MPOMHUCIOBOCTI € XOoiauHr “JIA3”
(JIbBIBCBHKIM aBTOOYCHMI 3aBOA), — OJHA 3 HANOUIBIN JUHAMIYHUX 32 PO3BUTKOM
KOMITaHii B YKpaiHi, 00’elHy€e B c001 MOTY>KHOCTI JUIsl BUPOOHUIITBA aBTOOYCIB 1
TpoJieiidyciB; kopmopatiis “borgan” ta KpeMeHuylbkuil aBTOCKIIaJadIbHUM 3aBO/T
(a6o TOB “KpAC3”). Ha cyyacHoMy eTari po3BUTKY HaIlOi MOJIOJIO1 JEp>KaBU B
VYkpaiHni € equHe MiAIPUEMCTBO, 110 Ma€ MOBHUN IUKI BUPOOHMIITBA JIETKOBHX
aBTOMOOWITIB YKPaiHChKOI HAIllOHAJIBHOI MapKH, SIKM BKJIIOYA€ IITaMITyBaHHS,
3BaproBaHHs, (hapOyBaHHs, 00JIaIHAHHS Ky30Ba 1 CKJIajaHHs aBTomoOurs, — 3AT
3anopi3bkuii aBTOMOOUTEHMIM 3aBOJ (a00 3AT “3A3”).

OTtxe, BUBYECHHS KOHLIETITIB YKpaiHCBKO1 TEPMIHOJIOT11
aBTOMOOLJICOY/TIBHUIITBA CTAHOBUTH BEJIMKUN IHTEpEC y 3B’SI3Ky 3 THM, IO
aBTOMOOUTbHA IHIAYCTPIs B YKpaiHl 3HAXOAUTHCS Ha €Taml IIBUAKOTO PO3BUTKY.
DopMyIOTHCS HOBI MOHSATTS Ta KOHIENTH, SIKI iX penpe3eHTyioTh. [Ipumyckaemo,
10 KOHIIENITH YKPAaiHCHKOI TEPMIHOJOTIi aBTOMOOLIEOYIIBHUIITBA BiIPI3HIIOTHCS
BiJl KOHIIENTIB TEPMIHOJOTA 1HMMX KpaiH-BUpoOHUKIB (Himeuuuna, CIIA)
3aBISIKA  crienudiri 1ICTOPUYHOTO Ta EKOHOMIYHOTO PO3BHUTKY YKpaiHu. [lms
rJIMOO0KOTO PO3yMIHHS KOHLIENTYJIBHOT CUCTEMH TEPMIHOJIOT1i
aBTOMOOLIEOY/TIBHUIITBA YKpaiHH Ta MOBHOTO PO3KPUTTA ii 0a30BUX KOHIICTITIB

noOyayemo ii ppeiim.
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VY nmomepenHix po3auiax yxe Oyno chopMyIbOBAaHO 3alMTAaHHS, SKi
JIOTIOMOXYTh BU3HAYUTU KpPUTEPIi TpyMyBaHHS TEPMIHOJOTIYHUX OJMHUIL Ha
MO3HAYEHHSI TEPMIHOJIOTI] aBTOMOO1IEOYIBHUIITBA 1 B yKpaiHChKiA MOBI ¥ Ha
OCHOBI sIKUX OyJie IpyHTYyBaTHCs iX (ppetiMoBuit anaii3. [ToBTopuMoO 111 3aMMTaHHS:

Sxi cucteMu Ta IPUCTPOT 3a0€3MEUYIOTh PYX MAITHHU?

SIxe oOnasHaHHS Ma€ CydyacHUN aBTOMOO1IIb?

Ska opranizariiiss aBTOMOOUIBHOT MPOMHUCIIOBOCTI?

o BXOAUTH O MOHSTTA CTPYKTYPU aBTOMOOIIBHOTO PyXy?

Jlist BiamoBined Ha 1i TUTaHHSA Oy 3aydeHl YKpaiHChKi TEpMiHH
aBTOMOO171e0yIIBHUIITBA, K1 32 X KOHIIENTyaJIbHUMH O3HaKaMHU CKJIACH(IKOBAHO
y Takui cnocio:

SIKi cucTeMu Ta NPUCTPOI 3a0€3MEeIyIOTh PyX MAIIUHUA?

CunoBuii arperat — 21 (ox.).

Xomosa yactuHa — 10 (o).

Enexrpoobnannanns — 17 (ox.).

Tpancmicis — 21 (ox.).

l'anema — 11 (on.).

Axuil BUTJISAA Ta 00JIaJTHAHHS MA€ CY4aCHUH aBTOMOOLIb?

O6nagnanusg cayiony — 15 (ox.).

3oBHinIHI 0cobauBocTi — 9 (011.).

3acobu Oe3neku — 5 (on.).

Slka opranizanis BUpOOHMUTBA aBTOMOOLIsA?

3BaproBaiibHe BUpOOHUIITBO — 12 (071.).

®dapOyBanbHe BUPOOHUIITBO — 7 (O71.).

MoTopHe BupoOHUIITBO — 5 (011.).

CxkrnaganbHe BUpOOHUIITBO — 4 (0/1.).

BunpoOysanns — 6 (o1.).

JlocniuBiIM peecTp aBTOMOOUTIBHMX TEPMIHIB B YKpaiHCBKIM MOBI, iXx OyIio

00’€THAHO y TPYNH 32 KOHIENTyalbHUMHU o3Hakamu (Taomuis 3.13).
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Tabnuysa 3.13

OCHOBHI rpynu TepMiHiB aBTOMOOLIbHOL
TEPMiHOJIOTii B YKPAiHCBHKIiil MOBi

I'pynu Tepminis,
00’caHaHHi 3a
KOHLeNTYaJIbHUMH
03HAKaAMH

Ipuxaaau TepMiHiB, 10 HAJIEKATH 10 IEBHOI TPYNHU

Cunosuii arperar

JIBUTYH YOTHUPHIWITIHAPOBUH, TOPIIEHB, TOPITHEBI KUIBIIA,
crCTEeMa OXOJIO/KEHHS JIBUTYHA, paiaTop, BiILEHTPOBHIA BOASHUMH]
Hacoc, TEPMOCTAT, BOJSIHA COPOYKA JIBUTYHA, CUCTEMA KHUBJICHHS
JBUTYHA, KapOIopaTop, 1aTYMK MOKKIMKA PIBHS MMaIHBA.

XO0II0Ba yacTHHA

[lepenniii mpuBOA, IepeaHA MiABICKa, aMOPTH3aliliHa CTIHKa,
3a/IHS MiJBiCKa, aMOPTHU3aTOP, KOJIECO, IIHHA.

Enextpoobnannanus

AxymynsaropHa OaTapesi, reHepaTop, crapTep, cucTeMa
3allaJIfOBaHHs CHJIOBOT'O arperary, JaT4uK-po3HnOoUIbHUK
3aIatOBaHHs, PO3MOIUILHUK CTPYMY BUCOKOI HAIpyTH,
BIJILICHTPOBUI perysTop, OKTaH-KOPEKTOp, O10K-(apHu,
CKJIOOYUCHHK (MOTOPEIYKTOP), IEPEPUBHUK TTOKAKINKIB
MOBOPOTY 1 aBapiiiHOT cUrHai3allii, 3ByKOBOW CUTHAJ, MpUiiMay
MOKa)KYHMKa PiBHS MMaJMBa JUCTAHIIITHOTO TUITY.

3‘IGHJ'ICHH}I, Kopo61<a nepeaayd (MeX&Hi‘lHa, JBOXBaJIbHA,

Tpancwmicis , .
TPUXOJI0BA, I’ AITHCTYITIHYACTA), KAPTEP 3UCTUICHHSL.
INppaBmniuHiii TPUBOJ, MEXAHIYHUIA TPUBO/I, TATBMIBHUHN IITIHID,
TaneMa JIUCK TalTbMa, (pJIaHeIb MAaTOYMHH, MATOUYNHA, ITIOBOPOTHHUH KYJIaK,

CcKk00a, TaabMIiBHI KOJIOIKH.

OOnanHaHHS caloOHY

Konnumionep, TaxoMmeTp, TiponiICHIIOBayY KepMa, epeHi
€JIEKTPOCKJIONIAiiMaYl, MIJIrpiB MEpPEeIHIX CUJIIHb, TIAITPIB
30BHIIIHIX J3€pKaJl, IEHTPaIbHUI 3aMOK, PyJIbOBa KOJIOHKA 3
PETYIIOBaHHSM I10 BHCOTI, €IEKTPOPETYIATOp dap, TKaHMHHA
000MBKa calloHy,MeXaHI4YHe PeryJItOBaHHs CHJIIHHS BOIIA 1
racaxupa, ayAioniroToBKa .

30BHIIIHI
0COOJIMBOCTI

CrasneBi TUCKH, KOBIIaKH Ha CTAJIEB1 IMUCKH, MPOTUTYMaHHa ¢apa,
CTOM-CHUTHAJ, I3€pKajia 3 HIOBTOPIOBAYEM IIOBOPOTY.

3acobu Oe3nexn

[Toxymka Ge3nexu Boist, Opyc Oe3neku Bij 019HOTO yaapy,
1HepLiiHMIA peMiHb 0e31eKH, IHAUKATOp He IPUCTEOHYTOTO
peMeHsl.

3BaproBaJibHE
BHPOOHUIITBO

3BapIOBaHH5[, 3BapIOBaHHA IJIIABKHUM CJICKTPOJA0M, 3BaAPIOBAHHA
HETUIAaBKUM €JIEKTPOIOM, Ta30I0JIyM STHE 3BapIOBAaHHS, JIAa3EPHE
3BapIOBaHHSI.
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®dapOyBanbHe I"azononmym’stna 00poOka, 00 JyBaHHS 10HI30BaHUM HOBITPSIM,
10 BUPOOHUIITBO KaMepH IpyHTYBaHHs 1 ¢papOyBaHHS, HAHECEHHS T€PMETHKIB.

Po3pobxka TexHosoTii BUpOOHUIITBA JeTAICH, BUIIPOOYBaHHS
Mortopue JIBUTYHIB BHYTPIIIHBOTO 3TOPSHHS, HOPMYBaHHS TEXHOJIOTTUHUX
11. BUPOOHHIITBO MIPOIIECiB, pO3pOOKa KOHCTPYKIIii JBUTYHIB BHYTPIIIIHHOTO
3rOpsIHHS, MeXaHi4Ha 00poOKa JAeTanei.

CxiagajibHe [TinroroBui poOOTH, MATOHKA, BY3JIOBE CKJIaJaHHs, TOBHE
12. BUPOOHUIITBO CKJIQJJaHHSI.

JlopoxHst oOKaTKa, 1HCIIEKI[IHHUN KOHTPOJIb Ha TePMETUYHICTb,
BumnpoOyBanus YCYHEHHs 1e(DeKTiB, BUSBICHUX MICISI JOPOKHBOI OOKATKH,

13. .
KOHTPOJIb JIMIbOBUX ITOBEPXOHb, YCTAHOBKA JOAATKOBUX OIILIH.

PosrnsHemo rpymy TepMiHIB, 1m0 o00’€¢qHaHa ©0a30BUM  KOHIEIITOM
KOHCTPYKNIA.

JUIsi BU3HAUEHHSI MOro KOHIENTYaJbHUX O3HAaK MPOaHAII3yeMO Ae(iHILIO
OJIHOMMEHHOTO TepMiHa, 00 BIH € SIAPOM KOHUENTY, TOOTO HOro OJHONMEHHY
JIEKCEMY.

Hedinimis oaHoiiMeHHOT JiekceMu “Kowcmpykyis — 6yooea, 63aemHe
PO3MAWYEAHHS HACMUH Mawunu, anapama, npuiady mouo” [237, c. 543].

[Ipunyckaemo, 10 TEPMIHOJOTIYHI TPYIU CUIOBULl azpe2am, X0008d
yacmuHa, eneKmpooOIAOHAHHS, MPAHCMICIA, 2anbma BepOaTi3ylOTh MOHSATINHY
yactuHy koHuenty KOHCTPYKIIA.

[lonsTTsl, sike ecmuikyerbess B 0a3zoBoMy koHuenti KOHCTPYKIIA
TEPMIHOJIOTI] aBTOMOO1JIEOYIIBHUITBA B YKPAiHCHKIM MOBI, BUXOJASiYUA 3 OYyIOBU
nediHimii 0JHONMEHHOT JIeKCeMH, — “Oy/1I0Ba aBTOMOOLIA”, /1€ PO3KPUBAETHCS BCA
CTPYKTypa OyZ0BU aBTOMOO1JIS, HOTO CKJIaJ0B1 YaCTHUHHU.

To6T0, TepmiHOMOTIYHI T'pynH, sfKI BepOaNi3ylOTh 1€ KOHLENT, MOBHHHI
MaTH SJEPHI CEMH ‘TIPUCTPIil’, ‘4acTHHA MAIllMHK , ‘amapar’.

Jlo npuknany, BI3bMEMO TEpPMIHU padiamop (TEPMIHOJIOTIYHA Tpyma —
cunosuil azpeeam), amopmuszamop (TSPMIHOJOTIYHA TPYIA — X0006d HACMUHA),

cmapmep (TEPMIHOJIOTIYHA TPYIIA — e1eKMpoodIAOHANHS), KOPOOKA wieuoKocmeil
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(nepedau) (TepMIiHOJIOTIYHA TPYIIA — MPAHCMICIS), RPUE0od (TEPMIHOJIOTIYHA rpyIia
— eNleKkmpooOIAOHAHHS).

PosrnsHeMo KOHIENTyalbHUIM B3a€MO3B’SI30K LIMX TEPMIHIB 1 MOHSTH, SIKI
BOHHU PEIPE3CHTYIOTh, YepPe3 BUBUCHHS 1X Ie(iHIIIIM.

1. Padiamop — mennooOminHuti anapam OJisi 0X0J00NHCEHHS 800U, MACMUIA,
nOBIMpsi y 08USYHAX 6HYMPIUHbO20 320psikts 6 asmomooini [237, c. 1121].

2. Amopmuzamop — npucmpiii, AKUU NOM AKULYE Oi10 NOWMOBXI8, Y0apie nio
yac pyxy asmomooins [237, c. 44].

3. Cmapmep — mexauizm, npucmpiil 018 3anycKy a8mMoMoOIIbHUX OBUSYHIE
[2, c. 1343].

4. Kopobxa weuokocmeii (nepedau) — mexanizm O 3MIHU UWEUOKOCHII,
[HOOI Ul HanpsMKY pyxy 6 aemomawunax. [237, c. 547].

5. IlIpueoo — npucmpiii, wo naoac pyxy mMawuni abo negHOMy il Mexanizmy.
Pynvosuii npusoo aemomobins caysxcums 0151 nepeoadi 3yCuiiss 8i0 pyib08020
mexanizmy 0o keposarnux xouic [237, c. 987].

Ak mokazaJio  JOCHIDKEHHsS, BCl  BHINE3rajaHi TEPMIHM  MaloTh
Oe3mocepeiHid KOHIIENTYalIbHUN 3B’SI30K. Y KOXXHOMY 3 IIUX TEPMIHIB HasBHI
CeMHU ‘NPHUCTpii’, ‘yacTMHA MAaIMHK , ‘amapar’, MO0 CBiAYaTh MNOpo iX
MPUHAJIEKHICTD JI0 CIIIBHOTO MOHATTSA “Oy10Ba aBTOMOOLIIA™ .

Ile Bka3ye Ha Te, 110 BOHU MOXYTh OyTH 00’€qHAaHHI B 0a30BHil KOHIIETIT
TEPMIHOJIOT1T aBTOMOOUIEOYAIBHUIITBA Ha OCHOBI BepOai30BAHOTO Y HHX
CH1JIBHOTO TIOHSATTS.

Konnent, mo penpesentye e nousattsa, — KOHCTPYKIIA. Konnentyanbhi
O3HAaKHU JJAHOTO KOHUENTY BUPAXKEHI 4Yepe3 TEpMiHM, siKI 00 €qHAHHI B HACTYIIHI
TPYNH: CUTOBUU azpezam, X0008a HACMUHA, e1eKMPOOOIAOHANHHS, MPAHCMICIA,

eanvma (Puc. 3.15.).
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| CumoBuii arperar

™ XO,I[OBEI HacTITHA

| EnextpoobnagHanua

- Tpaucmicid

— T"ameMa

Puc. 3.15. Cxema 6a3oBoro konuenty KOHCTPYKIIA

Posrnsgnaroun muTaHHS MO0 YaCTHUH aBTOMOOLISA, Kl HE 3a0e3MedyroTh
Oe3mocepeTHb0 pPyX MAIllMHKW, a HacaMIlepe]] CKIaJaroTh 00pa3 Ccy4acHOTO
YKpaiHCHhKOI MalllMHU, NMPOaHANI3yeEMO TPU TPYIU TEPMIHIB: 00NIAOHAHHS CATIOHY),
308HIWHI 0cOOIUBOCMI, 3aCO0OU be3neKU.

[Ipunyckaemo, 10 TEPMIHOJIOTIUHI TPYNU OOAAOHAHHA CAJIOHY, 308HIUHI
ocobaueocmi, 3acobu Oesnexu BepOaNI3ylOTh MOHATIMHY YacCTUHY KOHILIENTY
KVY30B.

PosrasiueMo rpynu TEpMiHIB 001A0HAHHA CANOHY, 308HIUHI 0COOIUBOCHI,
3acobu be3nexu.

Hedinimis onmHoiMeHHOT JekcemMu “Kyzoe — uacmuna asmomooins,
npusHadena O po3miwjeHHs nacadxcupie ma eammadxicy. Kyzoe kpinumwvcs 0o
pamu asmomoobins, ma CKIa0aemvcs 3 306HIUHIX MA 6HYMPIWMHIX enemeHmis. /{0
308HIWHIX eleMeHmié Ky308a HaAledcamv: NepeoHili obamnep, Kanom c
0OIUYIOBAHHAM paAdiamopy, NepeoHE KPUlo, 308HIUHE 03ePKAN0 3A0HbO20 BUOY,
nepeoni 06epi; 3a0Hi 08epi; Kpuwka 0a2ajdcHuxa, 3aoHiti bamnep. Buympiwns
YacmuHa Ky306a CK1a0aemuvCs 3 Cal0Hy, CUOIHHA 800Is, NACANCUPCLKUX CUOTHb MA

npunadis, 6CMAaHoBIeHux 6 cailoni asmomooins’ [237, c. 544].
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[TonsiTTs, sike ecrurikyeTbesi B 06azoBomy KoHuenti KY3O0B Tepminosorii
aBTOMOO171€0Yy1IBHUIITBA B YKPATHCHKIM MOB1 — “30BHIIIHI Ta BHYTPIIIHI €JIEMEHTH
aBTOMOOLJISA, SIKI HE BIJMOBIAIOTH 32 HOTO PyX, a Hacammepen CKIaJaaloTh o0pas
MaluHu’, TOOTO KOHIENT Ky30B II03HAYa€ BCl E€JIEMEHTH MAIlMHHU, SKI
BITHOCATBCS JO CaJlOHY aBTOMOOUIS Ta #oro 30BHIMIHBOrO BUTIALy. OTxe,
TEPMIHOJIOTIYHI TPYMH, K1 BepOaNi3yloTh 1€l KOHLENT, MOBHHHI MaTH SACpHI
CEMHU ‘4aCTHHA CAJIOHYy aBTOMOO1JIs1’, ‘30BHIIIHIN €JIEMEHT Ky30Ba’.

JInsg BU3HA4YEHHS B3a€EMO3B’SI3KIB MDK JaHUMU TpylNaMH TEPMiHIB Ta
BU3HAYCHHS 0a30BOr0 KOHIIENTY, SIKUW iX 0O0’€lHye, pO3risiHeMo JediHimii
TEPMIHiB, K1 BXOJATH J0 IUX TPYIL.

1. EnekmpocknonioiioMHuk — npucmpiu, AKUU KpPInUmMscs 6CepeouHi
Canony asmomooino, SKuil 00360.J5€ 3akpusamu bokose ckio dsepetl [237, c. 94].

2. Ilepeoniini 6amnep — oemanv asmomooOins, Wo po3mMauo8yeEmMvcs y U020
nepeoniu yacmuti. OCHOBHe NPU3HAYEHHS — 3HUNCEHHS MPABMAamu3my niuloxoois,
v pa3si asapii. bamnepu nom ’saxutyroms yoap npu 3imKHeHHI A8MoMOOINI6 Ha MAIUX
weuoxocmsx [237, c. 997].

3. Ilpomumymanni papu — papu asmomobdins, wo po3mauio8yemvcs Ha
nepeoHill 4acmuti Ky308d, 6MOHMOBaHi 6 bamnep. llosunui sunpominoeamu oine
abo oicoeme, ane 00HaKose Ons 000X hap, BCMAHOBIECHUX HA KOHKPEMHOMY
MPAHCnOPMHOMY 3acodi, ceimno. [latomeb NAOCKuul i WUPOKUU 20PUIOHMATbHUL
npominw [237, c. 988].

VY KOXHOMY 3 LUX TEPMIHIB HasBHI CEMH ‘YaCcTHHA CaJIOHY aBTOMOOUIS’,
‘30BHIIHIA €JIEMEHT Ky30Ba’, IO CBIIYaTh MPO iX MPUHAICKHICTH A0 CIUIBHOTO
MOHATTS ‘‘30BHIIIHI Ta BHYTPIIIHI €JIEMEHTH aBTOMOOLIS, SIKI HE BIAMOBIIAIOTH 32
HOro pyx, a HacaMmmepea CKIANalTh IUIICHUA 00pa3 mammuu’. Konment, 1o
penpeszentye 1e noHATTA, — KY30B. KonuenrtyanbHi 03HAaKM AAaHOTO KOHIIENTY
BUPAXEH1 Yepe3 TEPMIHU, IKI 00’ €THAHHI B HACTYIHI TPYNH: 00AAOHAHHSA CANOHY,

306HiWHI 0cobaueocmi, 3acobu besnexu (Puc. 3.16.).
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KV30B ‘
|
| [ l
O0OmagHaHHA SORHIIIHL Sacobu

CaJIoHy 0COQIIIBOCTI ‘ OesmexI

Puc. 3.16. Crpykrypa 6a3oBoro konuenty KY30B

Opni€ro 3 HEBII'€EMHUX 4YacTHH AaBTOMOOLTBLHOTO Oi3HECY € mpoliec
BUpOOHUIITBA MamHUA. B YkpaiHi € cBoi 0coOJMBOCTI OYIIBHUIITBA aBTOMOO1JIA,
Kl 3yMOBJIEHI OCOOJIMBOCTSIMU B COIllaJbHOMY Ta E€KOHOMIYHOMY PpO3BUTKY
KpaiHu.

[Ipunyckaemo, 10 B yKpaiHChKill TEPMIHOJIOTIT aBTOMOO171€0yAIBHUIITBA yCi
IpoLEeCH, SIKI TOB’s3aHI 3 MaHy(akTypor aBTO, OO ’€AHAHHI KOHILIETITOM
BUPOBHUIITBO. [Ins BU3HAYEHHS HOTO KOHIENTYaJbHUX O3HAK MPOaHa13yeEMO
ne(iHIlil0 OAHOWMEHHOIO TEepMiHA, 0O BIH € SAIpOM KOHIENTY, TOOTO HOro
OJITHOMIMEHHY JIEKCEMY.

Bupoonuymeo — 2any3v asmomoobiibHOi NPOMUCTIOBOCTI, KA 8I0N0BIOAE 3d
BUCOMOBIICHHS, BUPOOIeHHs Oemalell ma KoHcmpylosanHs aemomooina [237,
c. 61].

Y nedinimii TepMiHa 3aKiageHO TOHSTTSA, SKE € CKJIaJ0BOK YaCTHUHOIO
KOHLIENITY TepMiHa aBToMo0O11eOyaiBHuLTBA. st konuenty BUPOBHUIITBO ue
“BUTOTOBJICHHS aBTOMOOUIS”. 3Bakaloud Ha TE€, IO MU PO3TIISAJIAEMO CEMY SIK
MIKPOKOHLIEMT, TPUITYCTUMO, 110 BC1 TEPMIHH, K1 BepOai3yl0Th 0a30BUN KOHLEIT
BUPOBHUIITBO, mnoBuHHI MICTUTH y CBOil jAediHimii ceMu ‘BUPOOHHUIITBO
aBTOMOOWIS’, ‘Tiporiec’, ‘aBToMOO1Th’. 111 ceMu BKa3yloTh Ha iX TPUHAIECKHICTD 10
MOHATTS “BUTOTOBJICHHS aBTOMOOUIS”. SIKIIO TepMiHM aBTOMOO1IEOYAiBHUIITBA
MalOTh CIUIbHI CEMH, 3HAUUTh BOHU TOB’3aH1 KOHLIETITYaJIbHO.

JlocmKytour OCHOBHI CTafli aBTOBUPOOHMIITBA B YKpaiHi, BCTAHOBJICHO

KOHIIENITYAJIbHUNA B3a€EMO3B’ 130K MIK TAaKUMH TEPMIHOJIOTIYHUMHU mamMu, SIK
5
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36aposavbHe sUPOOHUYMBO, papbysaibHe BUPOOHUYMBO, MOMOPHE GUPOOHUYMEBO,

ckaaoanvhe supobnuymeo, sunpoodysanns (Puc. 3.17.) [238].

. po Oy BAHHT

. CKmagannHe
_ BIIPOOHTITBO
dapOyBanmbHE

0 BHPOOHIITRO
Motopne

BHPOOHIIITRO

o
3BaprOBaNbHE
BIIPOOHIIITRBO

Puc. 3.17. Ilpouec BUpoOHMUITBA aBTOMOOI/Is1 (YKpaiHa)

[IpoanainizyeMo Tpynu TEPMIHIB: 36apiosaiibHe supobHUuYmeo, gapodysanrvhe
BUPOOHUYMBO, MOMOPHE BUPOOHUYMEBO, CKIAOAIbHE BUPOOHUYMBO, BUNPOOYBAHHSL.

JUisi BU3HAyYEHHS B3a€MO3B’SI3KIB MDK JaHUMHU TIpylNamMu TEPMIHIB Ta
BU3HAYCHHS 0a30BOr0 KOHIIENTY, SIKUW iX 00’€lHye, poO3risiHeMo aediimmi
TEPMIHIB, IK1 BXOASTh J0 IIUX TPYIL.

1. 3eaprosanna — mexuonociunuti npoyec, AKUU SUKOPUCMOBYEMbCS HA
emani 36aplo8aibHO20 GUPOOHUYMEA A8MOMOOINI0, Ma NONAAE 6 YMBOPEHHI
Hepo3 ' €EMHO20 3 €OHAHHS MIdC Mamepiaiamu npu ix Haepi8aHHi ma NiACMUYHOMY
0eopMyBaHHi 3a PAXYHOK GCMAHOGIEHHS MINCMONEKYIAPHUX | MINCAMOMHUX
38 askie [237, c. 104].

2. Tazononym’ana o006pobka — CYKynHicms mMeXHOJIOSIUHUX NPOYeECi8

menyogoi 00poOKU KY308) 8 a8MOMOOLILHOMY BUPOOHUYMBE NOJYM M 20PHOYUX

easie [237, c. 67].
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3. Po3pobxka KoHcmpyKuii 08U2YHI8 — MeXHOJO2IUHULL npoyec po3pooKu
Ou3auHy ma YOOCKOHANEHH CKIA008UX OB8USYHA BHYMPIUHbO2O 320PAHHS, €
OOHIEI0 3 20I08HUX eJleMeHmI8 ucomosiients aemomoointo [237, c. 1119].

4. ITiocomoeui pobomu — eman cKIA0AILHO2O BUPOOHUYMEBA, WO MAE HA
y8a3i npueedenHs Oemainel 00 B6UMOZ YMO8 CKIAOAHHA. Yci Oemani maromo
HA0xoo0umu 00 CKIAOAHHS 8 NiI020MOBNIeHOMY 8U2/A0L. /[0 nouamky cK1a0aHHs Mae
oymu nposedene cmamuyHe YU OUHAMIYHe  OAQNAHCYBAHHA,  2IOPAGIIUHI
sunpooysanus ma iHue. Ileped ckradannam micys, AKi CIMUKYIOMbCS, HE0OXiOHO
PemeibHO nepesipumu:  po3Mipu ma 2eoMempild NOCAOOYHUX NOBEPXOHL 3d
00BXHCUHOIO MA DlaMEMPOM,; YUCTIOMY NOBEPXOb, KL cmukyiombcs [237, ¢. 971].

5. Mopoxcna obkamka — nepwuil eman 6unpo6y8amb A8MOMOOINA.
Ilapamempu asmomobina nepesipsiromvcsi Ha 6CMAHOBLEHUX Y CKAAOATIbHOMY Yexy
cmeHOax O0OKamKu, 6uUnpoOY8aHb 2aibM, pe2yll08aHHs KYMi8 YCMAHOBKU
Keposanux koJic i pecymosanns ceimaa gap [237, c. 73].

Y KOXHOMY 3 LHUX TEPMIHIB HasBHI CeMH ‘BUPOOHHUIITBO aBTOMOOLIA’,
‘mpouec’, ‘aBTOMOOUIB’, IO CBiAYaTh MOPO iX MNPUHATNEKHICTH JI0 CIUIBHOTO
MOHATTS “BUTOTOBJICHHSI aBTOMOOWUIs” . KoHIlenT, 1mo penpe3eHTye e MmoHATTS, —
BUPOBHUIITBO. KonuenrtyaabHi O3HAaKHM JaHOTO KOHIICNTY BUPAXEHI dYepes
TEpMIHM, SKI O00’€JHaHHI B HACTyNHI TPYIU: 38aprO6AlbHE GUPOOHUYMEBO,
Gapoysanvre sUpOOHUYMBO, MOMOPHE BUPOOHUUMEBO, CKAAOAIbHE 8UPOOHUYMEO,

sunpobysanns (Puc. 3.18.).

3BaproBalbHe DapOyBalbHe MotopHe CKrmaganbHe

BHPOGHIILITBO BHPOGHIILITBO BHPOGHIILITBO BIPOGHIMITBO BrmpoGyBaHHA

Puc. 3.18. Ctpykrypa 6a3oBoro konuenty BUPOBHUIITBO
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3.5 3icraBHa XxapakTepHMCTHMKAa KOTHITHBHOI CTPYKTYpPH TepPMiHOJIOTIi

aBTOMOOLTeOyIIBHMITBA B aHIIICbKIil, HIMebKiil MOBI Ta yKpaiHCBLKilil MOBax

[ToOGynyBaBiu bpeitmu  TepmiHONIOTIT  aBTOMOO1UIEOYMIBHUIITBA B
aMepUKaHChKOMY BapiaHTI aHTJIIMChKOI MOBHM y HIMEIBKIA Ta YKpaiHCHKIA MOBax,
MOXXEMO TIPOBECTH 3ICTaBHUM aHalli3 KOTHITUBHOI CTPYKTYpPH TEPMIHOJIOTI]
aBTOMOO1TIEOYy IIBHUITBA. HalO1IbIIT CXOKUMHU 32 CBOEIO KOTHITUBHOIO CTPYKTYPOIO €
aBTOMOOLIbHA TEPMIHOJIOTISI B HIMEIBbKIA MOBI Ta B aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI
aHrMicbkoi MOBU. Po3riistHeMoO OLIbII JETadbHO €JIEMEHTH, sIKI X 00’ €qHYIOTH Ta
PO3IUISIIOTH 1X M1 COO0I0 OUIBIIN I€TAJIBHO.

KonnenrtyanpHuii aHaim3 TEpMIHOJOTIT aBTOMOO1ICOYIIBHUIITBA JIO3BOJIMB
BU3HAYMUTH, IO (PpeiiM TEepMIHOJOrii aBTOMOOIIEOYAIBHULITBA B aMEPUKAHCHKOMY
BapiaHTI aHTJIIMCHKOI MOBHM Ta B HIMEIbKIH MOBI CKJIQJIa€ThCS 3 YOTUPHOX 0a30BUX
konrentiB:. CONSTRUCTION, SAFETY, MANUFACTURING, COMFORT -
anrmiiceka wmoBa, UMWELTSCHUTZ, SPARSAMKEIT, SICHERHEIT,
AUTOMOBILFERTIGUNG — Himerpka MOBa; 10 CTPYKTYpH (PppeiiMy TEpMiHOJIOTi
aBTOMOOLIEOYIIBHUIITBA B YKpPAiHCbKIH MOBI BXOJIUTh TpU 0a30BI KOHUENTH —
KOHCTPYKLIA, KY30B, BUPOGHUIITBO.

3icTaBHUM aHami3 (QperMiB B aHTIINCHKIN, HIMEUBKIA Ta YKpaiHChKi MOBax
3aCBIIYMB, II10:

1. CTpykrypa ¢peiimiB TepMiHoI0Tii aBTOMOOL/I€0YAiBHUIITBA 32J1€KUTH
Bix chopmoBaHocTi naHOro Buay Oi3Hecy B kpaiHi. Tak, ¢pelimu TepminoOTIi
aBToMO0O11e0yniBHUIITBa B CIIIA Ta HiMeuuyuHi CKIagaroThCs 3 YOTUPHOX 0a30BUX
konmentiB (CONSTRUCTION, SAFETY, MANUFACTURING, COMFORT -
CIIIA; UMWELTSCHUTZ, SPARSAMKEIT, SICHERHEIT,
AUTOMOBILFERTIGUNG, — HimeuuunHa, siki, y CBOIO 4epry, BepOasi3yloTbCsa y

416 TepmiHax — B aHMmChKIA MoBi (Hampuki.: fuel optimizer switch, heavy-duty
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engine cooling, electric speed control, tip start, steering wheel-mounted control), 327
— y HimernpKid MoBi (Hanpukir.: Elektroantrieb, Hauptlage E-Maschine, Presswerk,
Bremsassistent, Allradantrieb).

Ile cBigUMTH TPO PO3BUHEHICTH aBTOMOOUIEOYIIBHUIITBA Ta C(HOPMOBAHICTH
HOTO0 SIK EKOHOMIYHOTO Ta KYJIbTYPHOTO SIBUIIA.

VYkpaincbke aBTOMOO1UIEOynyBaHHS mepedyBae y crTajii po3BUTKY. ba3oBi
konnenru  KOHCTPYKIIIA, KY30B, BUPOBHUIITBO Bepbamizyrotecsi B 143
TepMiHax (HAMPUKIL.: 3uenieHHs, KOpoOKa nepeoad, Kapmep 34enieHHs, NepeoHs
niogicKa).

2. Cxo0%xe TepMiHOJIOTiYHe HATIOBHEHHSI MAKOTh TPyNH 0a30BHX KOHLENTIB,
SIKi eKCILTIKYIOTh CHUIbHI MOHATTS B TEPMIHOJOTIT aBTOMOOLIEOYIBHUIITBA B
aHTJIACHKIN, HIMELBKIA Ta YKpAaiHChKIM MOBaX, a OT)KE€, MAIOTh CHiIbHY KOTHITUBHY
IpUpoONY.

Tak, koHuent CONSTRUCTION B armiiceKid MOB1 BepOali3yeTbcs B
TepMiHOJIYHUX Tpymax: mechanical systems, driving force, junctions, machine
elements. Konnent KOHCTPYKIIISI B ykpaiHCBKiHi MOBI — y TIpymlax: Cuiosuil
aszpeeam, X0008a YACMUHA, e1eKMPOOONAOHAHHS, MPAHCMICIA, 2anlbMd, SK1
eKCIUTIKYIOTh CHUTbHE MOHATTS — “BHYTPIIIHS Oy0Ba aBTOMOOUIS . TepMiHOIOT1UHI
koHnentd SAFETY — B armiiicekit MoBi Ta SICHERHEIT — y HiMenpKiii — MarTh
CXOKe  TepMiHOJIOTiYHE  HamoBHEeHHs:  safty  systems, safty  equipment,
Sicherheitsanlagen, Sicherheitssysteme # ekCIUIIKYIOTh CHiJIbHE TOHSTTS —
“3a0e3neueHHs 0e3neku B aBToMo0111”. Cxo0e TEpMIHOJOTIYHE HATTOBHEHHS! MAlOTh:
tepminosoriuanid konienT MANUFACTURING — B anrmiiicekiit MoBi (procedures,
materials used for body construction), AUTOMOBILFERTIGUNG - y HiMeIbKii
(Produktionsprozesse,  Materialien), BWPOBHULITBO - B  ykpaiHCBKii

(36aprosanvre supobrHuymeo, Gapbdysaivue UPOOHUYMEBO, MOMOPHE SUPOOHUYMEO,
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CKIAOANbHe — 8UPOOHUYMBO, BUNPOOY8aHHA), EKCIUTIKYIOUM TOHATTS  “TIpoIlec
BUPOOHUIITBA MAILIUHU .

OKpiM CHIJIBHUX KOHIIENTyaJIbHUX O3HAK BUSBJICHO TaKOXX BiAMiHHOCTI.

Tepminonoriuni rpymu mechanical systems, driving force, junctions, machine
elements — B anriiicekiit MoBi; Fahrzeugknoten, Antriebe, Antriebskraft, Werkstiicke
— y HIMEUBKIM MOBI; cunosuii azpezam, X0008d YACMUHA, e1eKMPOOOIAOHAHHS,
MPAHCMICIsl, ealbma — B YKPATHCHKIA MOBI € CYMDKHHAMHM 32 CBOIM T€PMiHOJIOTTYHAM
HAIMOBHEHHAM. AJie B aHTUIIMCHKINA Ta YKPaiHChKii MOBaX BOHHM €KCIUTIKYIOTh CHUIbHE
HNOHATTS — “BHYTpIIIHSA Oy/i0Ba aBTOMOOLISA” Ta BepOANI3YIOTh CyMIXHI KOHILIENTH
CONSTRUCTION (anrn.) / KOHCTPYKIIA (ykp.), a B HIMEIbKIii MOBI BOHH €
MNOHATIHHUM siipoM TepMiHoioriunoro konnenty UMWELTSCHUTZ.

Tepminonoriuni rpymm  exterior equipment, exterior systems, interior
equipment, entertainment units, interior systems, seating, materials used for interior
decorating — B anrmiiicekii MoBi Ta Interieureinrichtung, Interieursysteme,
Unterhaltungsanlagen, Unterhaltungssysteme, Sitze, Dekoreinlagen,
Exterieureinrichtung, Exterieursysteme — B HiMeIIbKiii MOBI € €KBiBaJICHTHUMH. AJle B
pe3yabTaTi JOCIHIKEHHSI CIOBHUKOBUX Ae(DIHININA TEpMIiHIB, SIKI BXOASATH JI0 KX
rpyn, BUSBICHO, 110 B aHMIMCHKIM MOBI BOHHM €KCIUTIKYIOTHb MOHATTA ‘“‘KOMGOPT B
aBToMOOUT1” Ta 00’emHytoThest y 6a3oBuii konient COMFORT, y toi yac sk y
HIMELbKIA MOBI BOHM PENpPE3EHTYIOTh MOHATTA ‘‘€KOHOMIYHICTh Y BUPOOHUITBI
aBTOMOO1LIs”, M0 € moHATIHHUM sapoM KoHuenty SPARSAMKEIT. Tepminosnoriyai
Ipynu Ha MO3HAYEHHS 1HTEP €py, EKCTEp €py Ta Oe3MeKHu aBTOMOOUIS B YKPAaiHCBHKIM
MOBI1: 00JAOHAHHA CAJIOHY, 308HIWHI 0coOaUBOCmI, 3acobu Oe3neku QPOPMYIOTh
MOHATINHE AIpo “O0NaJHaHHS aBTOMOOUIA” 1 € HOCISIMH KOHIIEITYaJdbHUX O3HAK
TepMiHoJioriuHoro koHuenty KY30B.

Bunukae nutanas “Uomy croiuibHI TEPMIHOJOTIYHI TPYMU B PI3HUX MOBax

BepOai3ytoTh Pi3HI KOHLENTH? .
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[lin gac posrmsiny AediHiii TepMiHIB MOKHA BU3HAYUTH apXiceMy KOXKHOI 3
TEepMIHOJOTTYHUX Tpym. OCKUIBKH ceMa € HOCIEM KOTHITUBHOI 1H(pOpMaIlii, a OTXKe, €
MIKPOKOHIIETITOM, TO apxiceMa KO>KHOi 3 Tpyl TepMiHiB Oyje BKa3yBaTH Ha OCHOBHY
KOHIIENTYaIbHY 03HAKy 0a30BOT0 TEPMIHOJIOTIYHOTO KOHIIETITY, SIKHH BepOaizyeThCs
JAHUMH TPyIIaMH TEPMiHIB.

B amepukanchkoMy BapiaHTI aHTJIHCBKOI MOBH TEPMIHM Ha IMO3HAYCHHS
NPUCTPOIB, SKI 3a0€3MeUyI0Th PyX MAIIMHH, MAIOTh apXiceMy ‘YaCTHHA BHYTPILIIHBOT
KOHCTPYKIIii aBTOMOO1JIA’, y TOM Yac, AK Tl K TEPMIHOJIOTIYHI TPYNH B HIMEIBKii MOBI
MaloTh apxiceMy ‘3aXHUCT JOBKULIA .

Ha namy nymky, Takuil cTaH pedeil He BUIMAQJAKOBUM Ta Mae€ Iij JIOTIYHE
OIAIPYHTA. MU MpUNycKaeMo, 110 Pi3HUIS Oepe CBi MOYATOK y BIIMIHHOCTSX Yy
MUCJIEHHI NpPEICTaBHUKIB NpodeciiiHOro cBITY y JBOX KpaiHax. Ll BIIMIHHICTB
3yMoOBJeHa 0coOymBocTAMH po3BUTKY Himeuunmnu ta CUIA. ¥V CIIA nHa nepmomy
MICLII CTOSITh 1HHOBALIMHI TE€XHOJIOTI, Kl CHOPSIMOBAaHI Ha Te, K 3pOOUTH MaIIUHY
OUIBII MOTYXHOO, ¥ TOM 4ac, sk y Himeuunni kommnanis Volkswagen, Hanmpukian,
aKTUBHO 3aMMAETHCS PO3POOKOIO €KO-aBTOMOOLISA. 3 KOKHUM KPOKOM CBOT'O PO3BUTKY
HIMELIbKa aBTOMOOUIbHA 1HAYCTPId HAMAaraeTbcsi 3p0OUTH MalIMHY OUIbII O€3MEYHOIO
JUISL TOBKIJUISA, 1 caMe TOMY B JIe(piHIIIsIX TEPMiHIB Cy4acHOT aBTOMOOUIBHOT 1HIYCTpil
y HiMeuunHi HasiBHa apxiceMa ‘3aXHUCT IOBKULISA’, @ B TEPMIHOJOTIYHUX JAE(PIHIIIAX
aBTo013Hecy B CIIIA apxiceMoro € ‘yacThHa BHYTPIIIHBOI KOHCTPYKIIIL aBTOMOO1IIS .

Konment COMFORT sk 1 xonunent SPARSAMKEIT o06’eqnye B cobi nBa
0azoBi koHrentu INTERIOR / EXTERIOR Ta, sBignosiguo, INTERIEUR /
EXTERIEUR . SAapo K0XHOTO 3 IIUX KOHIIENTIB, TOOTO MOro OJHOMMEHHA JIEKCeMa €
€KBIBaJICHTHUMHU B 000X MOBax. TepMIHOJIOTIYHE HATTOBHEHHS € OJTHAKOBUM JJIsI 000X
KOHIICTITIB Ta HE MA€ CYTTEBUX BIIMIHHOCTEH.

Pizauns y npodeciiiniit kaptuni cBity y Himeuunni ta B CILIA moxe OyTu

BUSIBJICHA T1]] YaC ONUTYBAaHHA MpPallIBHUKIB aBTOMOOUIBHOI MPOMHUCIIOBOCTI, & CaMe’
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kommanii Volkswagen (Himeuumna) ta GMC (CIIIA). Mu mnpumyckaemo, 110 B
aBTOMOOUIBbHIA TMpoMucIOBOCTI HimeuunHum BakiumBa €KOHOMIYHA CKJIa/0Ba
apromoOusi, a B CIIA — BaxmuBuit komdopt. [lornsHemo Ha Ha3By OpeHAy
Volkswagen. “Volk” — napox, a “Wagen” — aBromMo0is1b, TOOTO B pO3yMiHHI HIMIIIB
aBTOMOOLUTb TTOBMHEH OYyTH JOCTYIMHUM JJI KOXKHOI JIFOJAWHH, & 3HAUYUTHh — BIH Mae
Oytu He noporuM. bazyrounces Ha aHai31 aBTOMOOUILHUX TEPMIHIB B 000X MOBax, MU
MoxkeMo cTBep/uKyBath, mo st CHIA nepBuHHUM € KOoM(OpTHa CKiIaaoBa
KOHIIETIIi aBTOMOOLIS, IO BHUPAXKAETHCA B HASIBHOCTI IIMPOKUX CH/IIHbD,
KJIIMATKOHTPOJIIO, BEIMKOI KUIBKOCTI MPUJIAJIIB, Kl pOOISATH MAIIMHY 3PYYHOIO JIs
kepyBaHHsi, came Tomy B CIIIA Bci aBTOMOOLII OKpIM BaHTaXIBOK MAalOTh
aBTOMATUYHY KOpOOKY Tiepead, o He MOKHA CKa3aTH MPO HIMEIbKI aBTOMOO1TI, e
NepeBaXKaroTh OLIBII JICIIEB] aBTO 3 MEXaHIYHOK KOPOOKOIO Mepeiay, X04a € 1 JOCUTh
JIOpOTri OpeHIu.

Mo>kHa 3p0OMTH BUCHOBOK, IO OCOOJMBOCTI PUHKY Ta OCOOJIMBOCTI KyJIbTYpPHU
KpaiH 3yMOBJIOIOTh PI3HULIO Yy TpodeciiiHiii KapTUHI CBITY MpaliBHUKIB
aBTOMOOUTBHOT 1HAYCTpPIi, 1 IIe, Y CBOI 4Yepry, pe3yJdbTyeThCcs Yy BepOamizarii
OJIHAKOBUMH TEPMIHOJOTIYHUMHU TpylNaMy PI3HUX KOHLEMNTIB B aMEPUKAHCBKOMY
BapiaHTI aHTIMCHKOI MOBH Ta B HIMEIbKIH MOBI.

30BCiM iHIIIa KapTHUHA X3apaKTepHa sl KOTHITUBHOT CTPYKTYPH aBTOMOOUITBHOT
npoMHCIOBOCTI Ykpainu. Ha mnporuBary aBromoOinbHOMy Oi3Hecy B CHIA Ta
Himeuunnu, ykpaiHcbke aBTOMOOUIeOymyBaHHs mepeOyBae Ha cTaaii po3BUTKY. lle
PEe3yNbTYEThCS B KIJIBKICHIN CKIJIAOBI aBTOMOOUIBHUX TEPMIHIB B YKPATHCHKIl MOBI.
ToOTO, TEpMIHOJOTIYHE HANMOBHEHHS 3HAYHO BIJIPI3HSETHCS BiJ] aMEPUKAHCHKOTO
BaplaHTy aHTJIHACHKOI MOBH Ta HIMEIIPKOT MOBH.

AHamni3 KOHIIENTYyaJdbHOI CTPYKTYpH BHSBUB TpU 0a30BI KOHUENTU B
YKpaiHChKIii aBTOMOOLTBHIN TEPMIHOJIOT1i: KOHCTPYKIIA, KVY30B,

BUPOBHUIITBO. 3rigHo 3 6a30BUMH KOHIIENTAMU, MU MOXKEMO CTBEPKYBaTH, 1110
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npodeciiiHa KapTHHA CBITYy B YKpaiHCBKOMY aBTOMOOLIbHOMY Oi3Heci Ha JaHOMY
eTari 3HaXOJUThCSA B MeXax 0a30BOi KOHCTPYKIIIT aBTOMOO1JIA Ta HOTO BUPOOHHIITBA
ta He BKiIodae B cebe koHuentu: KOM®OPT, EKOJIOI'TA. O3naku 3apopKeHHs
6azoBoro  kounenty  BE3IIEKA,  saxuii  mpucytHii y  TepMIiHOJOTI]
aBTOMOO171€0YyIIBHUIITBA JABOX 1HIIMX JOCTIIKYBAaHUX MOB, IIPOCTEKYETHCS y CKIAIl
6azoBoro koHmenty KY3O0B Tta BepOani3yroThCs TEPMIHOJIOTIUHOIO TPYIOIO 3acobu
Oe3nexu.

O1xe, MOXKHa 3pOOWTH BHCHOBOK, 1110 mpodeciiiHa KapTUHa CBITY, a OTXKe, U
KOHIIENITyaJIbHAa CTPYKTYpa TEPMIHOJIOT1i aBTOMOO17I€0Y1IBHUIITBA B aMEPUKAHCHKOMY
BaplaHTI AaHIIIMCHKOI MOBHM Ta HIMEIBKIH MOB1 € BIJHOCHO C(HOPMOBAHOIO Ta
PO3BUHEHOI0, Ha MPOTUBAry TEPMIHOJOTII aBTOMOO11€OyAIBHUIITBA B YKPaiHCHKii
MOBI, 1€ KOHIIENTYyaJbHUI KapKac TUIbKU MOYMHAE OyyBaTHUCS.

TakuM YMHOM, TEPMIHOJIOTIYHI TPYNU Ha IMO3HAYEHHS BHYTPINIHBOI OYT0BU

aBTOMOOUISI B AHIJINCBKIM Ta YKpaiHChKIA MOBaxX MAalTh CHIJIbHY apXiceMy —

‘qacTHHA BHYTPIIIHbOI KOHCTPYKLII aBTOMOOWIs . Biominnorw € apxiceMa — ‘3axuct
JIOBKLLIIA .
TepMiHM Ha TO3HAUYEHHS CHUCTEM, IO 3a0e3MeuyroTh Oe3MeKy BOAisA Ta

MacaXupiB MiJ 4ac pyxy aBTOMOOUIS, B aHIJINWCHKIA Ta HIMENBKIA MOBaX MarOTh

cninbHy apxiceMy — ‘Oe3meka’.
TepMmiHM Ha MO3HAYEHHS NPOLECIB BUPOOHUIITBA aBTOMOOLIS Ha 3aBOJI B

aHTJINACHKIN, HIMEIBbKIM Ta_ YKPaiHChKIA MOBaxX MalwTh CRIIbHY apXicemy —

‘BUPOOHUIITBO aBTOMOO1IIS .

TepMmiHM Ha MO3HAYEHHS 1IHTEP €PY Ta €KCTep €py aBTOMOOUIS B aHTIINCHKIN

MOBI MarOTh apxicemy ‘komMdopT’, y TOW 4Yac sIK B HIMCUBKIA MOBI € 8iOMiHHA

apxicema — ‘€KOHOMIYHICTD .
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BucHoBkmu 10 po3aiay 3

VY xonai aHamizy TepMiHOJOTIl aBTOMOOLIEOyAIBHUNITBA OYJI0 BHU3HAYEHO, IIO
HANOUTBII pejeBaHTHOIO KOHIENTYaJbHOIO CTPYKTYPOIO BifoOpaXkeHHs 1 BepOaizartii
il KOTHITUBHOI PUPOIH € Ppeiim.

JUist  JeTallbHOTO  PO3YMIHHS  KOHLENTYaJbHOI CHUCTEMH  TEpPMIHOJIOTIT
aBTOMOO1IEOYTIBHULITBA Ta TJIMOMHHOTO PO3KPHUTTS ii 0a30BUX KOHIIENTIB OYyJ0
noOyaoBaHO (QpeiiM B aMEepUKaHCHKOMY BapiaHTI aHIJIIMChKOI MOBM, HIMEIbKIH Ta
YKpaiHCBKIH MOBax.

@peiiM  TepMIHOJIOTIT aBTOMOOUIEOYAIBHUITBA aAMEPUKAHCHKOIO BapiaHTy
aHTJIACHKOT MOBH CKJIalaeTbes 3 4oTUphox 0a3zoBux KoHIENTiB: CONSTRUCTION,
COMFORT SAFETY, MANUMACTURING. Tepwminosoriuai o3Haku 0a30BUX
KOHIICTITIB BEpOai3ylOThCsl TEpMiIHAMH, SIKI BXOJSTH JIO0 PEECTPY aBTOMOOUIHHOI
tepminoisorii. Hociamu koHuentyansHux o3Hak koHuenty CONSTRUCTION e
TepMiHoyioriyHi rpymm: mechanical systems, driving force, junctions, machine
elements. bazosuit konent COMFORT, skuit 00’ eaHye B cOOi KOHIIENITH MEHIIIOTO
nopsaky INTERIOR ta EXTERIOR, BepOani3dyerscsi rpynamu TepMiHiB: interior
equipment, interior systems, entertainment equipment, entertainment systems,
materials used for decorating, exterior equipment, exterior systems. Komnrent
SAFETY ekcIulikye KOHIIENTyallbHI O3HAKH dYepe3 TepMiHoyoriuHi rpymnu: Safety
equipment, safety systems; mus 6asooro konienty MANUMACTURING i
TEpMIHOJIOTI4HI Tpynu € TakuMu: procedures, materials used for body construction.

@peiim TepMiHOJIOTIi aBTOMOOLIEOYTIBHUIITBA B HIMELIbKIN MOBI Ma€ CXO0XY /10
TEPMIHOJIOTIT aBTOMOO171e0yAIBHUIITBA aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTY aHIIIMCHKOI MOBH
CTPYKTYpYy Ta TepMiHOJIOT1YHe HamoBHeHHs. Jlo ii ¢peliMmy BxoasTh Taki 0a3oBi
kounentu: koHrent UMWELTSCHUTZ, saxuii BepOamizyeThCcsi TEPMIHOJIOTTYHUMHU

rpyniamu.  Antriebe,  Antriebskraft, Fahrzeugknoten,  Werkstiicke, xoHuenT
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SPARSAMKEIT: Interieureinrichtung, Interieursysteme, Unterhaltungsanlagen,
Unterhaltungssysteme, Sitze, Dekoreinlagen, Exterieureinrichtung, Exterieursysteme;
kounent SICHERHEIT:  Sicherheitssysteme,  Sicherheitsanlagen;  xonmenr
AUTOMOBILFERTIGUNG: Materialen, Produktionsprozesse.

VY KOTHITHBHINA CTPYKTypl (ppeliMiB B aMEpUKAHCHKOMY BapiaHTI aHTJIIMCHKOT
MOBHM Ta HIMELBKIH MOB1 BHSBJIEHO PI3HHUIIO Y JIBOX CKJIAIOBHUX MOJYISAX: 0a30Bi
kounentu  CONSTRUCTION / UMWELTSCHUTZ ta SPARSAMKEIT /
COMFORT wmaroTh 0IHaKOBY TEPMIHOJIOTIUHY BepOasizallito, ajie He € CIUIbHUMHU
st Himewunun ta CIIA.

Amnani3 KOHIIENTYJIBHOT CTPYKTYpH YKpaiHCBKOI1 TEPMIHOJIOT11
aBTOMOO11€0y 1IBHUIITBA JO3BOJUB BUSABUTU Tpu 0a30B1 koHuentu: KOHCTPYKIIIA,
KY30B, BHWPOBHULTBO. Peectp yKpaiHCBbKUX aBTOMOOLIBHUX TEPMIHIB
BIJIDI3HIETHCS HEBENUKOIO KUIbKICTIO. OTXKe, yKpaiHChKe aBTOMOO11e0ymyBaHHS
nepeOyBae Ha craali po3BUTKY. lIpodeciitHa kapThHA CBITY B YKpaiHCBKOMY
aBTOMOOITLHOMY Ol13HECI Ha JaHOMY €Talll 3HaXOAUThCA B Mexax 0a30Boi
KOHCTPYKIIii aBTOMOOLJISI Ta HOr0 BUPOOHMIITBA.

Oco0JMBOCTI PUHKY Ta KYJIbTYpU KpaiH BUPOOHHUKIB 3yMOBIIOIOTH PIZHULIIO Y
npodeciitHiii KapTUHI CBITY MpPAaI[iBHUKIB aBTOMOOLILHOT 1HIYCTpii, IPEJACTABICHY B
KUIbKICHOMY HAllOBHEHH1 PEECTPY aBTOMOOIIBHOT TEPMIHOJIOTI, 1[0 MPU3BOAUTH 0
dbopMyBaHHS PI3HUX KOHIENTYyaJIbHUX KapKaciB JOCHII)KYBaHOI TEPMIHOJIOTI B

PI3HHX MOBax.
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PO3/ILI 4
TH®OPMAIINHA TIPUPOJA TEPMIHIB ABTOMOBUIEBY IIBHUIITBA
B AHT'JIIMCBKIN, HIMEIIBKIN TA YKPAIHCBKINH MOBAX

4.1 BinoOpaxeHHss TepMiHOJOriYHOI iHopMamii Nmpo aBTOMOOIILHY
IHAYCTPIiIO y CBIIOMOCTI HOCIIB aMEPHMKAHCHLKOI0 BapiaHTYy AHIJIINCHKOI MOBH,

HIMeNbKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB

[npopmamiitna npuposa KOHLENTY 3YMOBJIIOE KOJIYBaHHS B TEpMIHAX
TEpPMIHOJIOT1] aBTOMOOUIE0Y1IBHUIITBA MEBHOTO MpodeciiitHoro 3HaHHsA. Lle 3HaHHS €
CTPYKTYpOBaHOIO CHCTEMOIO Ta Hece B coOi 1HGOpMalio IPO AOCBI IEBHOI
npodeciitHoi ramysi.

CyKkymHICTh TEPMIHOJIOTIYHUX HAaMMEHYBaHb B MeXax IEBHOI MpodeciitHoi
cepu BHCTymae K “MoOjaelb 3HaKoBOi cuctemu [21, c¢.34], mpu3HAYCHOI Is
ollep>KaHHs, 30epiraHHs 1 TpaHchsuii 1HGopmarllii Mpo BIAMOBIAHUA (parMeHT
JTIACHOCTI, 1CTOpisS JaHOI Tpynu HaWMMEHyBaHb JEMOHCTPYE 3MiHY CIIOCOOIB
1HTepIpeTalii Toro 4u 1HIoro npodeciitHoro 06’ekra. Y 1boMy 0e3nepepBHOMY pyci
BUSIBISIETBCSL  3B’SI30K  MIXK PEANbHICTIO, MOBOIO 1 CBIJIOMICTIO HOCIiB MOBH
npodeciitHoi KOMyHIKaIlii.

Y TepMiHiI peani3yroTbCsl MEXaHI3MHU TI3HAHHSA Ti€l YK 1HINOI CHemiadbHOT
rajiy3i 3HaHb a00 JISUTBHOCTI, Y HHOMY PEMpPE3eHTOBAaHI CTPYKTYpH CIEHIaAIbHOTO
3HaAHHS, SIK1 CIY>KaTh BIAMPABHOIO TOYKOI B OCMHCIICHHI MPOdECiitHOTO MPOCTOpY Ta
CHPUSIOTH ONTUMANbHIN OopraHizaiii 1isyIbHOCTI (haxiBIIiB.

HocBing mpodeciitHoi ramy3i (OpMYeEThCS 3aBISKH MiSUIBHOCTI HOCIIB MOBU
npodeciitHoi 1HQoOpMmalii Ta Kareropusyerbcsi B iX CBIIOMOCTI, (opmyrouu

KOHIIETITYaJIbHY CUCTEMY aBTOMOOUTBLHOT 1HAYCTPIi Ti€T UM 1HIIOT KPaiHU.



152

Po3BUTOK  KOTHITUBHO-IHQOpPMAIIITHOTO  HAmpsSMKYy Y  KOTHITUBHOMY
TEPMIHO3HABCTBI, a caMe CIpOOH PO3KPUTH 1HPOpMAIIIO, 3aKOJAOBAHY Y TEPMiHI —
3HaKy MOBH MpodeciiiHoi KOMYHIKallli, COPUYMHWIM TOSIBY TaKOro TEpMiHA, SK
“npodeciitna 0cOOUCTICTE .

ITin mpodeciitHOI0 OCOOUCTICTIO PO3YMIIOTh CYKYIHICTh 1HTEJICKTyaJIbHUX,
COLIAJIBHO-KYJIBTYPHUX 1 MOpPaJIbHO-BOJBLOBUX SAKOCTEH IIOAUMHU, cHOpMOBaHUX B
0CcO0MBOMY TIPOQECIHHO-KYIbTYPHOMY CEPEIOBHUIII 1 BIIOUTHUX Yy BIACTUBOCTAX ii
CBIIOMOCTI, MOBeAiHII Ta AisbHOCTI [21, c. 109]. 3a Oyab-skuMH JisIMH, BUMHKAMH
TI€l YU 1HIIOI 0COOMCTOCTI (IIpeICTaBHUKA aBTOMOOUIBHOI 1IHIYCTpIi), ii CTaBIEHHAM
JI0 THIIUX JIFOJIEH, 3HaXOIUThCSI KOMILUIEKC MTpUTaMaHHUX npodeciiiHiii ocooucTocTi (a
3HAUUTh, 1 BIAMOBIIHOI MpodeciiHOi CyOKYyIbTypi) 11€W, IIHHOCTEH, TOIJISIIIB,
noTpeod, IHTEPECIB 1 MOPATIbHUX ITEPEKOHAHb.

[Ipodeciitna MOBHA OCOOUCTICTH Ma€ Taki OCHOBI PIBHI BUSIBY:

1) piBeHb mpodeciiiHoi CcB1IOMOCTI (KOHUENTH 1 JOMEHHU SIK MEHTaJIbHI
YTBOPEHHS, 110 BIOOPAXKAIOTH CTPYKTYPY CHEIiaIbHOTO JOCBITY);

2) BepOanbHU piBeHb (KOPEIATHBHI 31 CTPYKTypaMH CBIIOMOCTI CHCTEMH i
MIKPOCUCTEMHU  CHELlaJbHUX HalMEHyBaHb — TEPMIHIB, Mpo¢ecioHaTI3MIB,
HOMEHKJIATYPHUX 3HAaKIB);

3) MoTHBAIliHHO-TIparMAaTUYHUI PIBEHb, 10 BHUSBISETHCA Y BIAOOpI
MpeleIeHTHUX IMEH, BUCTIOBIIOBAHb 1 TEKCTIB.

VY 1eHTpi yBaru AOCHiKeHHS 1HQOPMAIIHHOT MPUPOIU TEPMiHA € CaMe PIBEHb
npodeciiiHoi cBiOMOCTI mMpodeciiHOi MOBHOi OCOOUCTOCTI, IO PENPE3EHTYE
CTPYKTYpY 3HaHHS Ta JJOCBIly aBTOMOO1JILHOT TPOMHUCIOBOCTI TI€T YU 1HIIOT KPaiHH.

CnpobyeMo BH3HAUUTH, SKOTO THITY JOCBIJ 3aKpIIUICHUH Y TEpMiHI
apromMoOueOyniBHuNTBa.  OcHOBY  iH(popmamii  00’ekTHMBOBaHOI  3aco0aMu
3arajJbHOBKMBAHOT MOBHU CKJIaJa€ PI3HOMAHITHUN JOCBIJ B3a€EMOJIIT JItO/IEH OIWH 3

OJTHUM Ta 3 CEPEIOBHUIIICM.
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Lle#t mocBia HE 3aMKHYTHI paMKaMu OJiHI€T Tpodecii Ta Moke OyTH OTpUMaHUI
no3a mpodeciero. TepMmiHM ycymeped bOMY “B TMEpIIy Yepry € MOBHOIO
iH(opMalli€ro, OTPUMAHOIO B PE3yibTaTl JOCBIAY B3a€EMOJIT JIOJAUHHU 3 TPEAMETHUM
Ta BIPTYaJbHHM CBITOM Y MpoIlieci KOHKpeTHOI npodeciitnoi aisuibHOCTI” [21, c. 42—
43]. Ins aBToMOOUTBHUX TepMiHIB — 11€ cepa aBToO13HECY, 0 BKIIIOYA€E B ceOe pi3Hi
CTajii mpoIecy aBToMo011e0y1yBaHHs: KOHCTPYKIIiS, JU3aiH, TEXHIYHA CKCILTyaTallis
(miarHoCTUKA, TIOHIHT, OOCITYroBYBaHHA Ta peMOHT). OTxe, KOHIENT TEepMiHa
aBTOMOOLIEOY IIBHUIITBA PENPE3CHTYE 3HAHHSA, 3700yTe B pe3yibTaTi (OpMyBaHHS
BHUILE 3a3HAYCHUX c(hep aBTOMOOUTEHOT IPOMHUCIOBOCTI.

BaxxnuBoro BIAMIHHICTIO MPOQECIHHOTO JOCBIAY € T€, IO BIH HE MEPEHAETHCS
HA TEHETUYHOMY PIBHI 1 HE MOXKe OyTH CIPUUHATHI HECBIJOMO, aBTOMaTu4HO. Lleit
JIOCB1J] HAKOIMUYY€ETHCS PEQPIIEKCUBHOIO CBIJOMICTIO Y MpoOIEci LIIECHpsIMOBAaHOL
TIsTIbHOCTI 1HAMBIAA. Sk 3a3Havae JI.B. IBiHA, 1HTEHCHBHICTH 3a3HAYEHOTO MPOIIECY
3yMOBJIEHA IHTEPECOM JIIOAUHU JI0 Ti€l YM 1HIIOI podeciiinoi chepu [41, c. 5-8]. Ha
HaIy AyMKY, podeciiiHuil T0CB1A Ma€e TUITI30BaHUIN XapaKTep, OCKUILKUA CUTYaIlis, B
AKii BIH OyB OTpUMaHUM, € TUTIOBOIO JJis AaHoi npodecii. CTepeoTUnHIiCTh CUTYyaIlli
CIPUSIE CTBOPEHHIO PETYJISIPHUX KOTHITUBHUX MOJENCH HOMIHALIM TUX YU 1HIIMX
00’€KTIB UM BiJIHOCHUH.

Cdepa mnpodeciiiHoi HISTBHOCTI, SK YK€ 3a3HAYaNOCsA, OOCIYrOBYETHCS
CHEllaJbHOI0 MOBOK — MOBOIO Npo(deciiiHOi KOMYHIKalli, SIpo SKOI CKJIaaae
TepmiHosiorisi. BoHa KoHIleHTpye B co01 ii TOJIOBHI O3HAaKM Ta BIIACTHBOCTI.
[Tpodeciiiny koMyHIKaIlIIO pO3yMIEMO SIK KOMYHIKaI[II0 Y pamKax npodeciitHoi cepu
MDK MpeICTaBHUKaMHU MEeBHUX Npodeciil (a TaKoK MK MpeICcTaBHUKAMH CYMIXKHUX
npodeciit). Tob6To, MoBa mpodeciiiHOi KOMyHIKAIlli aBTOMOOUIBHOTO Oi3HECY
peanidyeTbcsl Yy KOMYHIKAIli MDK JIFOABMH, SKI 3ajJIydeHl J0 PO3po0oK,

KOHCTpPYIOBaHHs, OyyBaHHS Ta MPOAaxy, 00CIyroByBaHHS Ta PEMOHTY aBTOMOOLIIB.
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Posrnsmaroun 38’5130k nipodeciitnoi mismbHOCTI Ta Tepmina, M. T. Cabre BBaxkae
JOLIBHUM PO3MEXOBYBaTH MpodeciiHy KOMYHIKallil0 TPhOX THINB: HaBYAIbHY,
Mi3HABAJIbHY Ta BJAcHE KOMYHiKalito jisimbHOCTI [156, p.45]. Otrxe, Hamu
pPO3pI3HIEThCA: KOMYHIKAIlisl y Tporeci HaBuaHHS 1mpodeciii  aBTOOI3HECY,
KOMYHIKaIlisl MiJ 4ac BHpIMICHHS mpodeciiHuX 3a1ad, KOMYHIKAIllg Yy IIporeci
nismpHOCTl. Ha Hamry AyMKy, HaBYaJIbHMM BUJ KOMYHIKallli Tpa€ BaXKJIIUBY POJIb Y
nporeci opMyBaHHS Ta PYHKITIOHYBaHHS MOBH TpodeciitHoi koMmyHikarii. [HcTUTyT
HACTAaBHUIITBA — ICTOTHUN MOMEHT Y Tpoiieci (GopMyBaHHS Ta (PYHKI[IOHYBaHHS MOB
npodeciitHoi KomyHikamii. Mogens “ydeHb — MOMIYHUK — MaiicTep”, sfKa OIHUCYE
CTyIEeHI Mpo(eCIMHOrO CTaHOBJIEHHS JIOAWHU, € YHIBEPCAJbHOIO JUIS BCIX raimy3ei
nistmeHOCTI. [Ipu nbomy, sik rooputh O.B. CynepaHchka, came KUIBKICTb Ta SKICTh
CIELIAIBHOTO JIOCBIlY, CTYIIHB 3aly4eHHs 0 cepu npodecii uepe3 MOBY BU3HAYAE
dbopmyBaHHS crieniaicra sik npodeciiiHoi 0COOUCTOCTI, a Pa30M 3 TUM 1 MOMKJIMBICTh
NpOAYKYBaHHS HMM MOBHHX peNpe3eHTalliii mpodeciiiHo 3Hauymmx cMuciiB [124,
c. 75].

Xova MOCBiJI KOXKHOI JIIOJMHU 1HJIMBIAyaJbHUHN, OJIHOTHUIHICTH CHUTYaIliH,
PEryJSPHICTh iX MOBTOPEHHS B NEBHIM Taiy31 NpodeciiiHOi AisIBHOCTI CTBOPIOE
YMOBH JUUIsl TPYMOBOrO colianibHoro aoceiay. R. Arnzt ta H. Picht 3a3nauarots, 1110
JIOJIA, SKI BCTYMAIOTh Y B3a€EMOJII0 Ha OCHOBI JOCBiAy, SKUHA BOHH MAarOTh,
BUPOOJISIIOTH €IMHY MOBY, SIKa CKJIQJIA€ThCS 3 PENPE3CHTALl 3HallOMOTo iM JOCBIAY
[151]. Ha wHamy aymKy, OOMEXEHICTh MOIIOHOT MOBHM IIOB’si3aHAa 3 TPYIOBOIO
0013HaHICTIO 3 HEIO BY3bKOT'O KOJIa CIICIiaTiCTIB Ha OCHOBI CIUIbHOTO J0cBiay. Came
npodeciiftHui JOCBI € JHKEPEJIOM IMEBHOTO KoJia BUPOOJIEHUX HA HOrO0 OCHOBI MOBHUX
penpe3eHTaIlii.

HaiiBaxxnuBimia ymMoBa OBOJIOJIHHS MPOQECi€l0 — 3aCBOEHHS MEBHOI KUIBKOCTI
1H(dopMaIrii mpo mpuTaMaHHi IaHii raxy3i TpeIMeTH, IPOIIECH Ta BITHOCUHH, ajie IS

TOrO, 100 BBAXKATH JIIOJAUHY NMPO(ecioHaroM, Iiboro He JOCTaTHRO.
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BucokokBaniikoBaHui CHEIialicT HE TIIBKK BOJIOJi€ HEOOX1THUM HabOpoMm
3HaHHS, ajle ¥ BMI€ aJEeKBAaTHO [ISTH B IMEBHUX YMOBaX, TOOTO Ma€ 3AaTHICTh
KOHTPOJIIOBAaTH CHUTYallll0 Ta YHPaBISATH HE. 3HAYUMICTh TEpMiHA NPU LIbOMY, Ha
nymky [pigze T.M., ayxe Benuka, OCKIJIbKHA TEPMiH K KOTHITUBHO-KOMYHIKaIliiiHa
OJIMHULIA 3HAKOBOI MPUPOJIU ‘‘3a7]a€ MPOrpamy JisSIbHOCTI Ta OBEAIHKUA y4aCHUKaM
npodeciitHoi  komynikamii  [31, ¢.35]. Takum  uYMHOM, Yy  TepMiHi
aBTOMOO1JI0YTIBHULITBA OPTaHIYHO BTIJICHHMN 3B S30K MIX MPO(ECiiHUM 3HAHHAM
rajry3i aBTOMOOUTBHOTO O13HECY Ta MPOQECiitHOIO AISUTHHICTIO B 11 ramy3i.

Ak 3aznHauae A.A. Ydimiena, “ronoBHa (yHKIISE TEpPMiHA SIK MOBHOTO 3HaKa
moyisira€ 'y TOMy, o0 3a JOMOMOTOI0 3HAKOBOI pEMpe3eHTaIlil 3aJ0BOJIbHATH
OCHOBHUM BIJOOpakaJbHUM Ta PpPO3YMOBHM MpOIECaM, OIOCEPENKOBAHO 1
abCTparoBaHO NPEJICTABIATA PO3YMOBUW 3MICT, SIKMM ICTOPUYHO 3aKPIIUICHHHA 3a
3HAKOM Y BUIJISA1 3arajIbHOTO JUIsl WIEHIB MPOQECiiiHOrO KOJIEKTUBY 3HAUYEHHS, Ta Ha
1ili OCHOBI 3a0e3nedyyBaTH KOMYHIKAlll0 B MLIM cdepl IMHOACHKOI AISIIBHOCTI”
[136, c. 9].

Tepminu € OAUHUIIMUA MOBH MTPOQECiiHOT KOMYHIKAIIi1, 10 CHiBBIAHOCITHCS 3
MEBHUMHU OJUHUIISIMU CBiomocTi. KoXkHa cucTeMa TEepMiHIB MPECTaBisie COOO0
KOTHITUBHO-JIOTTYHY MOJIEb Ti€l 4K 1HIIOI chepu JIOACHKOTO 3HAHHS YH JISTTBHOCTI.
M.M. Bonogina 3a3Havae, 10, BIJOOpakarOuW IM3HABAJIBHUM JIOCBiJ II€BHOTO
CIIBTOBapUCTBa JIIOACH, TEpMIH 3a0e3ledyye MOKJIMBICTh KOHBEHIIIOHAIBHOI
opieHTaii crreriamicris [16, c. 104].

OTxe, MU BU3HAYWIM, IO KOXXHHWI 3 BHJIB 3HAHHSI, PENPE3CHTOBAHUX Y
TEpPMiHi SIK y MOBHOMY 3HAKOBI, 3aCHOBaHUH Ha TIEBHOMY JOCBIJ1 B3a€MOJI1 JIFOJUHU
3i ceitom. O.M. TonoBaHOBa BBaXkae, IO y TEPMiHi aKyMyJIbOBaHE 3HAHHSA TPhOX
BU/IIB: MOBHE (pe3yJIbTaT OyI€HHOIO Mi3HAHHS), pallioHaJbHE (paliOHAIbHO-JIOTIYHE,
CHIMKJIONEANYHE, HAYKOBE — Y IIMPOKOMY CEHC1) Ta BJIacHE CIieliajibHE (3aCHOBaHE

Ha npodeciiHOMY JJOCBifIi Ta € pe3ysbTaToM npodeciiiHoro mizHaHHs) [21, c. 44].
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BiamoBimHO m0 mepeniueHruX BUIIB 3HAHHS MOJYKHA BUIIJIUTH TaKi Pi3HOBHIU
TOCBiMy: 1) mOCBim, OTpWMaHWil y MpoIeci MOBCAKIACHHOI KOMYHIKAIli (J0CBiA
KOPUCTYBaHHS  3arajbHOJITEPaTypHOI  MOBOIO);  2) IOCBiI  pallioHaJIbHOI
1HTepIpeTalii CBiTy, OTpUMaHUI y mporeci GopManbHOrO HABYAHHS Ta Y pe3yibTari
peduiekcuBHOI cBiIOMOCTI; 3) ceIiaJbHUM AOCBi, HAOYTHH y paMKax IpodeciiHOoi
KOMYHIKaIIlii (B IPUPOJIHUX YMOBax MpoQeCciHHOT TISITBHOCTI).

Po6usiun miacyMKu, DOIMIIBHO BIAMITHTH, 10 iH(OpMaIliiiHa Ipupoaa TepMiHa
MOB’si3aHA 3 YMOPSAKYBAaHHAM, 30€pEKEHHSAM Ta IEpeavyero 3HAaHHS, HaBUYOK Ta
TEXHOJIOT1 aBTOMOO1IeOyAyBaHHsS Y KpaiHaX-BUPOOHHKAX aBTOMOOUIIB. 3Ba)arouu
Ha eranu (opmyBaHHS 1H(OPMALINHOI CTPYKTYpH TEpMiHA Ta OCOOJMBOCTEH ii
pernpe3eHTainiii mpodeciiiHol0 MOBHOIO OCOOHMCTICTIO, JIOTIYHO MPUITYCTUTH, IO
KyJIbTYpHUI Ta EKOHOMIYHMI PO3BUTOK KpaiH 3yMOBIIOE Pi3HY 1H(POpPMALIHY

CTPYKTYpy Te€pMiHOJI0T1i aBToMO0O11eOyaiBHUIITBA B CIIIA, HimMmeuunHi Ta YkpaiHi.

4.2 Ilpouexypa i erand TMpPOBeJeHHS BUIBHOI0O AaCOWIATHBHOIO
eKCIIEPUMEHTY 3 NpeACTABHMKaMH aBTOMOOIIBHOI iHaycTpii y CIHA, Himewunni

Ta YKpaiHi

UYeTBeptuii eTar KOTHITUBHOTO JIOCIIIKEHHS TEPMIHOJIOT1i
aBTOMOOLIEOYIIBHUIITBA  CTAHOBUTh  BEpHU(IKALII0  OTPUMAHUX  PE3YyJIbTATIB
KOHCTPYIOBaHHS TEPMiHIB aBTOMOO1IeOyIyBaHHs y GPEMOBY CTPYKTYpY, Ha OCHOBI
EKCIIEPUMEHTY, MTPOBEACHOIO 3 MpPeACTaBHUKaMU aBTOMOOUIbHOT 1HaycTpii y CHIA,
Himeuunni Ta YkpaiHi — HOCIIMH MOBH MPOQeCiiHOT KOMYHIKallii.

Jauuii eran (akyiabTaTUBHHM, aje OakaHUM, OCKUIBKA B OyAb-sIKOMY OIHCI
KOHLIETITY BeJIUKa poJib Cy0’€KTUBI3MY AOCIIAHUKA y BHUJICHHI 1 (OpMyIItOBaHHI

KOTHITUBHMX O3HaK, a HOCIi MOBM B CHEIIaIbHOMY €KCIIEPUMEHTI MOXYTh
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MIATBEPAUTH a00 CIPOCTYBATU MPABUIBHICTH BUIIJICHHS JTOCITITHHUKOM KOTHITUBHOI
O3HAKH.

Jlns Bepudikarii pe3ynbpTaTiB HAIIOTO JOCIIKEHHS] MU BBKAEMO JTOLIBHUM
BUKOPHUCTAHHS OJTHOTO 3 IPUHOMIB COLIIOTIHTBICTUYHOT'O METOTy — aHKETYyBaHHS.

[lepmmii eram mnpoBeAEHHS  BUIBHOTO  ACOI[IaTUBHOTIO  EKCIEPUMEHTY
CKJIaJIa€ThCsl 3 TOIIYKY Ta BiOOpY 1H(GOPMAHTIB ISl aHKETyBaHHsS. MeTa HaIoro
JOCTIPKEHHSI 3YMOBIIIOE 3BYXKEHHS TIOIIYKY 1O HOCIiB MOBH mpodeciitHOi
KOMYHIKaIlii aBTOMOOLIbHOTO Oi3Hecy. 3Ba)kaloud Ha JOCTIDKEHHS TEPMIHOJOTIi
aBTOMOO1IEOYIIBHUILITBA Y TPbOX PI3HUX MOBaX HEOOXIJHO 3aJy4yuTd [0
EKCIIEPUMEHTY HOCIIB aMEpPUKaHCHKOTO BapiaHTy aHTJIIMChKOI MOBH, HIMEIIBKOT MOBHU
Ta yKpaiHncbkoi MoBU. HocisiMu MoBH nipodeciitHOi KOMYHIKaIlli € MpaiiBHUKA MTEBHOT
chepu, sSKi MalOTh JOCTaTHINA mpodeciiHuil 10CBi Ta, 0a)KaHO, BIAMOBIIHY OCBITY.
["amy3eBa ocBiTa HE 3aBXK/U € MPIOPUTETOM JIJIsl BUSHAYEHHS HOC1sI MOBH MpOdeciitHOi
KOMYHIKallii, ajpke 1H(dopmarlls, SKy pEernpe3eHTYe TEPMIHOJIOTIS, CKIAJAEThC 3
PI3HMX BHJIIB TOCBIAY (1HIMBIAYaJdbHOTO Ta KOJEKTUBHOIO), a caMme, IOCBIJ, 1110 OYyB
HaOyTuil mia yac (GopmManabHOrO HaBYAHHS JUIsi OTPUMAaHHS Tiei mpodecii, 3a SKO
JIOJIMHA TIpAIflo€, Ta JOCBiJ, SKUW OTPUMYETHCS TMiJ Yac HIOJACHHOI mpodeciiHoi
KOMyHiKalii, sikuif, 3a 3ayBaxenusMm O.M. TonoBanoBoi, € “dopmyrounm” s
npodeciitnoi MoBHOT ocobucTocTi [21, ¢. 116].

JIst poBeACHHS BIIBHOTO AacCOIIaTUBHOTO EKCIIEPUMEHTY IS BHU3HAYCHHS
BIIOOpaKEHHA TEPMIHOJIOTIYHOI 1H(OpMaIi Npo aBTOMOOUIBHY 1HIYCTPIIO Y
CBIJIOMOCTI HOCIiB aMEpPUKaHCHKOTO BapiaHTy aHIMVIIMCBKOI MOBH, HIMEILKOi Ta
YKpPaiHCbKOI MOB MH 3BEPHYJIMCS [0 MPALIBHUKIB aBTOMOOUIBHOI 1HAYCTpPIl Yy
Cnonyuenux llltatax AMepuku Ta MpoBeIU cCepell HUX OMHUTYBAaHHS B PEXUMI OH-
naiiH. Cepel y4aCHUKIB ONMUTYBAaHHS OyJIM MPEICTaBHUKH aBTOMOOUIHLHOT KOMITaHIil
GMC (CIIA). Kommanis “General Motors” — HalOiIbIIa aMepUKaHChKA

aBTOMOOUTbHA Koprnopauis, 10 2008 poky Ta BOpoAOBXK 77 pOKIB HAMOUTbLINI
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BUPOOHUK aBTOMOOLTIB y cBiTi (Y 2008 pomi — Toyota, a B 2009 pori — Volkswagen)
[203]. 3a pesynapraramu 2014 xoHIEpH 3aiimMae TpeTe micie B cBiTi (micis Toyota i
Volkswagen) 3a KUJIBKICTIO TTPOJIaHKX aBTOMOOWTIB (9,92 MminbiioHa MITYK) [TaM caMo].
[ta6-kBapTHpa KoMmaHii po3TamoBaHa B [letpoiiti, CHIA.

JIist miATBEPIXKEHHST CBOIX CIOCTEPEXEHb MiJ Yac BUBYEHHS TEPMIHOJOTIT
aBTOMOO1JI€OYIIBHUIITBA B HIMEIbKIH MOBI MH 3BEpPHYJHCS JO MPaIliBHUKIB
aBTOMOOUIBbHOT 1HAYCTpii Y HiMeuunHi Ta TakoX MPOBENU Cepell HUX ONUTYBAHHS B
pexumi on-naitH. Cepell y4aCHUKIB ONMMUTYBaHHS OyJid MPEICTaBHUKKA aBTOMOOLIBHOT
xomranii Volkswagen (Himeuunna).

Hasga xommnanii “Volkswagen” nepeknanaerses : “HapoaHuil aBToMOOLIL”. 115
dipMa € TOJIOBHOIO cepell AEKUIbKOX 1HIINX, Kl HalexaTh KOHIEpHY Volkswagen
AG” [226].

CrtBopena B 1930-x pokax XX CT. Ik aBTOOYJIBHUK JUIsl “IPOCTOTO HApOAy .
[IpoTsirom CBOET icTOPil Ta 3aBASKH MOJITUILI KEPIBHUIITBA KOMIIAHISI CTajia CBITOBUM 1
€BPOIEUCHKUM JIIJIEPOM B Taly3l MacoBOro aBToMoOneOynyBaHHsA. Y 21-my CT.
donpKCBareH 3a TUpaXkeM MPOYKITi criepevaeThes 3a 1-11e micie B ¢BiTi 3 Toyota Ta
General Motors. 3a SKICTIO Ta TEXHOJIOTIYHUM IOCTYIOM B Taily31 “‘aBTOMOOUTIB AJIs
Hapony” DoJIbKCBareH CBOIMH OKPEMHMH MOJENSIMH TPETEHIYyEe Ha PUHOK aBTO
npeMiyMm-Kjaacy Ta kiacy “mokc” [182, S. 11-12; 185, S. 31-33; 188, S. 4-5].

Hns  Bepudikamii  3100yTHX  pe3yjibTaTiB MpU  aHaII3l  TEPMIHOJOTIT
aBTOMOOLICOYTIBHUIITBA B YKPAlHCHKINi MOBI OyJ0 TaKOXX OMHUTAHO IMpAaIliBHUKIB
aBToMoOUTbHOT KoMmmaHii JIA3 “JIbBiBCcbkili aBTOOycHMI 3aBoa”. JIbBIBCHKHMIA
aBToOycHuii 3aBoj (JIA3) — HaliOunblle MTIANPUEMCTBO YKpaiHM 3 BHIIYCKY
TpOJIEHOYCIB Ta aBTOOYCIB MICHKOTO, MPUMICBKOTO 1 TypUCTUYHOTO MPU3HAYCHHS.

Jlnem 3acHyBaHHsI JIbBIBCHKOrO aBTOOYCHOTO 3aBojay BBakaeTbcsi 21 TpaBHs 1945

POKY.
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3arajgoMm 0 eKCIEPUMEHTY OyJio monydeHo 63 mroauHu. 21 JroauHa B KOXKHIN
3a3HaueHI aBTOMOOUTBHIN KommaHii. Cepell yJacHHKIB OylIM — YOJOBIKM Ta >KIHKH
BikoM Bix 30 mo 55 pokiB. Hwkuuii Gap’ep Biky OyB 0OpaHMii, 3Bakaloud Ha
HEOOX1IHICTh CPOPMOBAHOCTI MPodeciitHOT MOBHOT OCOOMCTOCTI y pecroHAeHTIB. o
TOT'0 K HEOOX1JHOK YMOBOIO OYyJIO HAasABHICTh MpOo(deciiHOro cTaxy y iHHOpPMaHTIB HE
MEHIII€ HI)K 2 POKH.

Hnsa iHbopManTiB Oyno po3poOsieHO MUTaHHS 3 BIIKPUTHUMH BiIMOBIISMH.
dopma aHKETH 3 BIAKPUTHMHU BIANOBIIIMU BHUKOPHUCTOBYBAJacs 3 METOIO
3a0e3MeYeHHs] YUCTOTH EKCIEPUMEHTY Ta MiATBEPKCHHS HAsBHOCTI MOHATTSA, fKE
OyJ0 BBEJEHO KOTHITUBHUM TEPMIHO3HABCTBOM, — Ipo@eciiiHa KapTUHA CBITY, 1 sIKe
dbopmye yHiIDIKOBAaHMN KOHIENTYAIbHUM MPOCTIP B MeXax MOBH MpodeciitHoi

KOMYHIKallil y eBHii KpaiHi.

4.3 BinbHHI  acONiaTHBHMH  eKCIEPUMEHT 3  NpeACTaBHUKAMM

aBTOMOOLIBbHOI iHAycTpil y CLIHA

JUist mATBEPIKEHHS CBOIX CIIOCTEPEKEHb Ta Bepu(IKalii TaHUX, OTPUMAHUX Y
MOTIEPETHHOMY PO3/IiJIi, MH 3BEPHYJIHCS JO MpalliBHUKIB aBTOMOOUIBHOI 1HIYCTPIi Yy
Cnonyuenux IllTatax AMepuku Ta MpoBeIW cepell HUX OMHUTYBAaHHS B PEXKUMI OH-
naiiH. Cepel y4aCHUKIB ONMUTYBAaHHS OyJiM MPEICTaBHUKH aBTOMOOUIHHOI KOMITaHI1
GMC (CIIA) — yonoBiku Ta >xiHKH BikoM Big 30 10 55 pokiB.

Ha nuranns, “Io 00’ eanye excrep’ep Ta iHTEp €p aBTOMOOUIS”, Oyiu HagaH1
TakKi BIAMOBII, IKI MU TeHapasi3yBaiau y Tpu rpynu (us. Tabmuiro 4.1).

binpmia KigpKICTh BIAMOBiNEH NpPAIiBHUKIB aBTOOI3HECY BKa3zye Ha Te, IO
EXTERIOR + INTERIOR = COMFORT (/{us. puc. 3.2.).

AHauti3 TepmiHoJOriYHUX Tpym: exterior equipment, exterior systems, interior

equipment, entertainment units, interior systems, seating, materials used for interior
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decorating BUsIBHB, II0 BOHH PEMPE3CHTYIOTH CIIUIbHE MOHATTS Ta 00 €IHYIOTHCS Y

0azoBuit kourent COMFORT.

Tabnuys 4.1

B3aemoBignomenus koHuentis INTERIOR 1a EXTERIOR,

BH3HA4Y€HE HA OCHOBI ONMUTYBAHHA MPEACTABHUKIB

aBToMO0LIbHOI KoMnaHii GMC (CIIA)

. . . KinbkicThb 0ci0, siki HagaIu
Biagnosiai . . .
BiAnoBizgi
Bnane mnoenHaHHa 1HTEp’epy Ta €KCTEp’epy € 11
3aMopyKO KOM(OPTHOI MOJOPOKI Ha aBTOMOOLII.
Excrep’ep Ta 1HTEp’€p MAIIMHH € TOKa3HUKOM
CTaTyCcy aBTOMOOUIA. YUWM JOpOXYUM € aBTO, THM 7
COJIITHIIIMMU BOHU OYIyTh.
Konbopu exkcrep’epy Ta 1iHTEp’€py IOBHHHI 3
CITIBBITHOCUTHUCS M1 CO0OI0.

Amnaniz tepminosiorivaux rpyn mechanical systems, driving force, junctions,

machine elements 103B0JIMB BU3HAYNTH, 1110 BOHH BEpOaTi3yIOTh MOHATIHHY YaCTHHY

koHuenty CONSTRUCTION.

Ha miarBepxeHHs 3100yTHX pe3yJbTaTiB OyJ0 TaKOk OMUTAHO MPALiBHUKIB

aBToMoOUTbHOT KoMmrianii GMC (CIHIA): “Illo, ma Bamy aymMKy, 00’€qHYye Tpymu

tepmidiB mechanical systems, driving force, junctions, machine elements?” (/Ius.

tabuio 4.2).

JlocmiguBiy BIAMOBIAI HOCIIB MOBHM mpodeciiiHoi KoMyHikamii y cdepi

aBTOMOOLIbHOT TPOMHUCIOBOCTI, 3rpyNyBaBLIM iX Yy JBI KaTeropii, Mu JIHIUIA

BUCHOBKY, 1110 mechanical systems + driving force + junctions + machine elements =

CONSTRUCTION (Puc. 3.3.).
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JlocmiouBimin Tpymu TEPMIHIB Safety equipment ma safety systems, Oyio
BUSIBIICHO ceMH ‘Oe3meka’, ‘aBTOMOOUIb’, a OTXE, BOHU PENPE3CHTYIOTh CIIbHE
MOHATTS ‘“3a0e3rmeueHHs 0e3MeKu B aBTOMOOLI”, 110 € YaCTUHOI 0a30BOT0 KOHIIEITY
TepmiHojorii aBToMo611bHOT pomuciioBocti SAFETY (Puc. 3.4.).

Ha migrBep/pkeHHsT pe3ysbTaTiB — JOCHIIKEHHS 3HOBY OYyJIO  OIKTaHO
npaiiBHUKIB aBToMOOUTbHOT Kommanii GMC (CHIA): “Illo, Ha Bamy JayM™mKy,
00’eqHye BUpasu safety equipment ma safety systems?” (Tabnuis 4.3).

Tabnuys 4.2
B3aemoBigHOIIEHHS TEPMiHOJIOTTYHUX TPy
mechanical systems, driving force, junctions, machine elements,

BHU3HAYCHE HA OCHOBI ONIUTYBAHHS NMPEACTABHUKIB

aBTOoMO00iTbHOI koMnaHii GMC (CIA)

VYci 111 TepMiHU HAJIEKATh O BHYTPIIITHBOT 15
KOHCTPYKITii aBTOMOO1JI.

BoHu onmucyroTh e1eMeHTH, SIKi € OCHOBOIO 6
aBTOMOOLJIS Ta 3aMOPYKOI0 HOTO J11€31aTHOCTI.

Tabnuys 4.3
B3aemoBinHomenHs rpyn tepminis safety equipment ra safety systems,
BH3HA4YeHe HA OCHOBI ONMMTYBAaHHS NMPEACTABHUKIB

aBToMO00iTbHOI koMnaHii GMC (CIIA)

Bupasu safety equipment ma safety systems
MOETHYE TIOHATTSI 0C3MEKU aBTOMOO1ITS.

21
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Tabnuys 4.4

B3aemoBinnomenHst rpyn TepminiB procedures Ta materials used for body
construction, Bu3HaueHe Ha OCHOBi ONMMUTYBAHHSI NMPEJACTABHUKIB

aBToMO0LIbHOI KoMnaHii GMC (CIIA)

Bignosiai KinbkicThb 0ci0,
AKI HaZaIu Bignmosiai

HaiironoBHimi eranu BUPOOHHUIITBA BKIIIOYAIOTH
IpOLECH KOHCTPYIOBaHHS Ta 300py KoOpIycy
aBTOMOOLIs, BOYJOBYBaHHS €JIEMEHTIB, SIKi
MPUBOIATH MAIlIMHY 10 pyXy. Marepianu, siki
BUKOPUCTOBYIOTBCA Yy  BUPOOHHUIITBI:  CTalb,
TUTaH, AaHTUKOPO31iH1 XIMIYHI PEUOBUHHU.

14

[Iporiecn BUPOOHHMIITBA MOXKYTh PISHUTHCS B
MIEBHUX KOMIIAHISAX 32 CBOEIO MOCIIIOBHICTIO, ajle
000B’s3KOBO MaroTh OyTH HasBHI pressing, resin 7
molding, bumper coating. Marepianu: miacTuyHa
CTaJib, apaMiJIHE BOJIOKHO, 3aJ1i30.

I'pynu  TepMmiHIB  aHIJIOMOBHOI  TE€PMIHOJIOTIT  aBTOMOOLIEOYIIBHUIITBA
procedures Ta materials used for body construction wmaroTe Oe3mocepenHii
KOHLENTyaJIbHUIM 3B’A30K 1 PENpe3eHTYIOTh MOHATTA, AKI BXOASATh A0 0a30BOro
koHuenty MANUFACTURING (Puc. 3.6.).

st Toro, mo0 TepeBIpUTH PEe3yibTaTH JOCHIKEHHS OYyJ0 3HOBY OIUTAHO
npaniBHUKIB aBTOMOOUIBHOI kKoMmnaHii GMC (CIIIA): “Ski nporiecu BUKOHYIOThCSA Ha
eTarni BUPOOHMIITBA aBTOMOOLISA Ta sIKI MaTepialiy MPHU I[bOMY BUKOPUCTOBYIOTHCS?”
(Tabmus 4.4)

BuBuenns Opouryp, siKi MpeACTABISIOTh MAPKETOJIOTIYHI MaTepialid y Mpouect
npoaaxy aBTomoOiniB pisaumu  Openmamu  (Volkswagen, BMW, Mercedes),

ceimuuth, 1o koHuentu INTERIEUR Tta EXTERIEUR vy HiMmenpkiii MoBi
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noenuyotbess y kKoHIenT SPARSAMKEIT (ekoHOMIUHICTB), sIKMA € 0a30BUM Y

HIMEIIbKI aBTOMOOUTbHIN TEPMIHOJIOTI.

4.4 BinbHui  acomiaTUBHHMII  eKCIIEPUMEHT 3  IPeICTABHHUKAMM

aBTOMOOLIBbHOI iHaycTpil y HiMmewunni

Hocmimkenns TepmiHoioriuaux rpyn Fahrzeugknoten, Antribe, Antriebskraft
ta Werkstiicke, siki BXOASTH 10 PEECTPY aBTOMOOUILHUX TEPMIHIB B HIMEIbKiil MOBI,
JIO3BOJIMJIO BU3HAYMTH, 110 KOXHUN TEPMIH aBTOMOO11€OyAIBHULITBA, SIKUA BXOJIUTh
0 IUX TPyI, MAa€ CEMHU ‘3aXUCT JIOBKLLIA’, ‘30€peKeHHs NOBKULIA’, ‘3amoOiraHHs
3a0pyIHEHHIO JOBKULIA , IO CBIYATH MPO IX MPUHAJICKHICTh /10 CIUIBHOTO MOHSATTS
“3ac00M 11l 30€peXEHHs JTOBKIUISL, 3aXUCTy Ta 3amo0iraHHd HOro 3a0pyJAHEHHS Ta
pyiinyBanHs”. Konuent, mo penpesentye ne mnouartas, — UMWELTSCHUTZ.
KoHuenrtyanbHi 03HaKA JaHOTO KOHLENTY BUPAXXEH1 yepe3 TEPMIHU, K1 00’ €THAHHI B
HactymHi rpynu: Fahrzeugknoten, Antribe, Antriebskraft ra Werkstiicke (Puc. 3.8.).

JIist miATBEpIKEHHSI CBOIX CIIOCTEPEKEHb, MU 3BEPHYJHUCSA 10 MpAIliBHUKIB
aBTOMOOUTBHOT 1HAYCTpil y HiMeuunHi Ta npoBenu cepe HUX OMUTYBAHHS B PEXHUMI
on-naitH. Cepen y4YaCHUKIB ONHUTYBaHHS OyiIM TPEICTAaBHUKHA aBTOMOOLUIBHOT
komrianii Volkswagen (HimeuurHa) — 40yioBiku Ta kiHKM BikoM Big 30 10 55 pokiB.

Ha 3anurtannsa, “lllo o0’eanye nHactynHi rpynu TepmiHiB: Fahrzeugknoten,
Antribe, Antriebskraft ta Werkstiicke”, Oynmm Hamani Taki BIANOBiAI, SKI MH
reHepanizyBanu y aBi rpymnu (Taomus 4.5 ).

binbma KigpKiCTh BIJNOBiAEH MpaliBHUKIB aBTOOI3HECY BKa3ye Ha Te, IO
Fahrzeugknoten + Antribe + Antriebskraft +Werkstiicke = UMWELTSCHUTZ
(Puc. 3.8.).

TepMiHONIOTIUHI TPYNM Ha MO3HAUYEHHS MOHATTA “BHYTPILIHE O3700JICHHS

cajoHy aBToMoOuIs” o00eanyroThess B KoHuent INTERIEUR. AnToniMiunuM
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MNOHSATTAM € ‘30BHIIIHIA BUIIISIL aBTO . Lle MOHATTSA penpe3eHTYeThCs B HIMELbKIi
TepmiHoiorii aBromo0inedyaiBauITBa KoHuentom EXTERIEUR, mo, y cBoto uepry,

oeHye ABI TepMiHooriuni rpynu Exterieureinrichtung ta Exterieursysteme.

Tabnuys 4.5
B3aemoBiaHONIEHHS TEPMIHOJIOTIYHUX TPy
Fahrzeugknoten, Antribe, Antriebskraft ra Werkstiicke”,
BH3HAYEHE HA OCHOBI ONIUTYBAHHS NPEACTABHUKIB

aBTOMO0LIbHOI koMmnaHil Volkswagen (Himeuunna)

KiabkicTsb oci0,

Bianosiai . . . .
A v fIKI HAJAJH Bianosiai

[ToennyBanuM (hakTOpoM y HHX TE€pPMiHAX € Te, 13
10 po3poOKa Ta X BUTOTOBJICHHS CIIPSMOBaHI Ha
3aXUCT JOBKULIS.

3a3HayeHl TEPMIHOJIOTIYHI TPYNU OIMHUCYIOTh 8
BHYTPIIIIHI YACTUHU aBTOMOOLIIS.

JUist miATBEPIKEHHSI CBOIX CIIOCTEPEKEHb, MU 3BEPHYJMCA 10 NPAL[iBHUKIB
aBTOMOOLUTBHOT 1HAYCTPil y HiMedunHi Ta mpoBenu cepel HUX OMUTYBAHHS B PEXHUMI
on-naiiH. Cepen y4yacHUKIB ONMUTYBaHHS OyJiWM TNPEACTABHUKA aBTOMOOUIBHOI
komrianii Volkswagen (HimeuurHa) — 4oyi0Biku Ta >kiHKW BikoM Big 30 110 55 pokiB.

Ha 3amuranns, “Illo 06’eqnye ekctep’ep Ta iHTEp’ep aBTOMOOUIA”, Oynu

HaJIaHi TaKi BIMOBI/I, SIKI MU TeHepai3yBaiu y Tpu rpynu (Jlus. Tadmuiro 4.6).
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Tabnuys 4.6
B3aemoBignomenns kounentiB INTERIEUR ta EXTERIEUR,
BH3HA4Y€HE HA OCHOBI ONMUTYBAHHA MPEACTABHUKIB

aBTOMO0i1bHOI KomMnaHii Volkswagen (HimeuunHa)

Bignosiai KiabkicThb 0ci0,
SIKI HaZaJIu Bianmosiai

Himenpkuii aBTOMOO1JIb TOBUHEH OyTH
noOyioBaHuM Ha 0a3i IKICHUX Ta HEAOPOTUX 13
MarepiaiiB A JOCTYIHOCTI HOro KymiBJl.

[aTep’ep Ta ekcTep’ep MOBUHHI TAPMOHIIOBATH
OJIMH 3 OJTHUM Yy KOJILOPOBIM raMMi Ta JU3aiiHi.

Bonu abcomoTHO B3a€MOMOB’s13aH1 Y BCIX
acIIeKTax, a 0COOJIMBO, B SIKICTI Ta KJIacl 2
BUKOPUCTAHUX MaTepiaiB.

JlocnmiuBIM BiJIMOBIII HOCIiB HIMEIIbKOI MOBH y MpodeciiiHii KOMYHIKaIli 31
chepu aBTOMOOITLHOT MPOMMCIOBOCTI, MU AiknuM BUCHOBKY, mo INTERIEUR +
EXTERIEUR = SPARSAMKEIT (Puc. 3.10.).

[Tlin w4ac posrmsgay  TepmiHonoriunux  rpy  Sicherheitsanlagen Ta
Sicherheitssysteme B TepmiHoJIOTIT aBTOMOO1ICOYIIBHUIITBA HIMEI[LKOI MOBH OYJIO
BHUSBJICHO CeMH ‘Oe3reka’, ‘aBTOMOOLIL’, IO CBIAYUTH MPO BepOamizaiito MOHITTS
“3a0e3neueHHs 0e3neku B aBToMoOUT”. TepMiHU WX TPYN MICTITh KOHIIENTYalbHI
O3HaKM 0a30BOr0 KOHLENTY B HIMEUbKIA TEpPMIHOJOTII aBTOMOO11eOyA1BHULITBA
SICHERHEIT (Puc. 3.11.).

Ha mnigTBep/keHHs pe3ysibTaTiB  JOCHIIKEHHS 3HOBY OyJ0  OMNUTAaHO
mpaiiBHUKIB aBTOMOO1IRHOT kommaHii Volkswagen (Himeuuwna): “Illo, Ha Bamry
nyMmKy, o0’emnye Bupasu Sicherheitsanlagen Ta Sicherheitssysteme?” (/lus.

tabmuio 4.7).
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Tabnuysn 4.7
B3aemoBinnomenns rpyn tepminiB Sicherheitsanlagen ra

Sicherheitssysteme, Bu3HaYeHe HA OCHOBI ONIUTYBAHHS NPeICTABHUKIB

aBTOMOOiTbHOI koMmaHil Volkswagen (HiMeuuuna)

Bupaszu Sicherheitsanlagen ma
Sicherheitssysteme moenHye mNOHATTS Oe3meKku 21
aBTOMOO1JIS.

B pesynbrari ananizy repminonoriuaux rpym: Materialien Produktionsprozesse
BHU3HAUEHO, IO BOHHM PENPE3CHTYIOTh KOHIICITYaJIbHI XapaKTePUCTHKU 0a30BOTO
KOHIICTITY HIMEBKOT TEPMIHOJIOT 11 aBTOMOOLICOY TIBHUIITBA
AUTOMOBILFERTIGUNG (Puc. 3.13.).

Tabnuys 4.8
B3aemoBinnomenHsi rpyn tepminiB Produktionsprozesse Ta Materialien,
BHU3HAYEHE HA OCHOBI ONIUTYBAHHS NPEACTABHUKIB

aBTOMOOLTbHOI koMnaHii Volkswagen (HiMmeuuuna)

OcHOBHI eranu  BUPOOHMIITBA  BKJIFOYAIOTH
npomecu: Presswerk, Karosseriebau, Lackiererei,
Montage. Marepianu, sKi BHKOPUCTOBYIOTHCS 21
I KOHCTPYKIIi Ky30Ba aBTOMOOLIS, — L€ 3aJ1130
Ta aJIOMIHIN.

Jlns Toro, mo0 MepeBIpUTH Pe3yIbTaTH AOCIIKEHHs, OyJI0 3HOBY OMUTAaHO

npaiiBHUKIB aBTOMOOUTbHOI KommnaHii Volkswagen (Himeuuwna): “Ski mpouecu
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BUKOHYIOThCSI Ha €Tall BUPOOHUIITBA aBTOMOOUIS Ta sKi MaTepiajid TpPU I[bOMY

BUKOPUCTOBYIOThCs?” (Tabmmis 4.8).

45 BigbHuil acoUiaTUBHMI  eKCIEPUMEHT 3  MNPeACTABHUKAMU

aBTOMOOLIBHOI IHAYCTPIii B YKpaiHi

Sk moka3ano MOCHIKEHHSI, TSPMIHM TEPMIHOJIOTIUHI TPYIIH: CULOBULL azpezam,
X0008a YacmuHa, eleKmpooOIaOHaHHS, MPAHCMICIS, 2albMd MAOTh O€3MoCcepeHIM
KOHLENITYaJIbHUM 3B S30K. Y KOKHOMY 3 TE€PMIHIB, Kl BXOJIATh 0 X I'PYI HasBHI
CEeMH ‘TIPUCTPIN’, ‘yacTHMHA MAIllMHU , ‘amapar’, 0 CBIAYATh MPO iX MPUHAIEKHICTD
JI0 CHUIBHOIO MOHATTA “OynoBa aBToMoOUIsA”. Lle BKasye Ha Te, 110 BOHU MOXYTb
OyTn 00’eqHaHHI B 0a30BUH KOHIIENT TEPMIHOJIOTI] aBTOMOO1UIEOYNIBHUITBA Ha
OCHOBI BepOai30BaHOTO y HUX CHUIBHOrO MOHATTS. KoHLenT, mo penpe3eHtye 1e
nousaTts, — KOHCTPYKIIA.

Ha miarBepkeHHs: 3100yTHX pe3yJbTaTiB OyJ0 TaKOXk OMUTAHO MPAIiBHUKIB
aBToMoOUTEHOT KoMIaHii JIA3 “JIpBiBChKiN aBTOOYCHMIT 3aBo7” (Ykpaina): “lllo, Ha
Ballly AYMKYy, OO’€QHYe TIpynu TEPMIHIB cCunosuil aspezam, X0008a UYACMUHA,
enekmpoobiaonants, mpancmicis, canoma?” (Tabnuusg 4.9).

JocniauBiid BIAMOBIAI HOCIIB MOBH TpodeciiiHoi KoMyHikamii y cdepi
aBTOMOOUTbHOT TPOMHUCIOBOCTI, 3rPyNyBaBUIM iX Yy JBI KaTeropii, Mu AIAILIN
BUCHOBKY, IIO cunoguu acpecam + xo0006a uacmuua + enekmpoobiaoHaHHs
+ mpancmicia + eanoma = KOHCTPYKIIA (Puc. 3.15.).

B pesynbTaTi aHanizy TepMIHOJOTTYHUX Ae(iHILIN TEpMiHIB B Tpynax: BUpa3u
00JIAOHAHHS CANIOHY, 308HIWHI 0coOIUBOCMI, 3ac00U Oe3neKku BU3HAYEHO, IO BOHH
BepOami3yloTh  0a30BMIl  KOHLENT TEPMIHOJOTII  aBTOMOOLIEOYIIBHUIITBA B

ykpaincbkiit Mol KY30B.
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Ha migTBepmxeHHs 3100yTHX pe3ynbTaTiB Oylio TaKOXX OMUTAHO MPAaIliBHUKIB

aBToMoOUTEHOT KoMTaHii JIA3 “JIpBiBChKIN aBTOOYCHuUM 3aBon” (Ykpaina): “ Illo, Ha

Ballly TyMKY, 00’€IHY€ BUPA3U 00JAOHAHHA CANIOHY, 308HIUUHI 0COOIUBOCHI, 3ACOOU

besnexu?” (Tabmuus 4.10).

Tabnuys 4.9

B3aemoBiTHOIIEHHS TEePMIHOJOTIYHUX TPYN CUI08UIl azpezam, X0006d

YacmuHna, en1eKmpoooONaAOHaAHHA, MPAHCMICIA, 2a1bmMd, BU3HAYEHE HA OCHOBI

ONMUTYBAHHS NPeICTABHUKIB aBTOMO0i/IbHOI koMmnaHil JIA3 (Ykpaina)

Bignosiai

VYci i TepMiHU TTO3HAYAK0Th CKJIAI0B1 YaCTHHU
OyJ10BH aBTOMOO1JISI.

KiabkicThb 0ci0,
AKI HaAaIu Bignmosiai

15

BoHU 0nUCYIOTh €IE€MEHTH, K1 € OCHOBOIO
aBTOMOOLIIS Ta 3aIOPYKOIO MO0 J11€31aTHOCTI.

Tabnuys 4.10

B3aemoBiTHOIICHHS TEPMIHOJIOTIYHMX IPYNl 00/1A0HAHHA CAIOHY, 306HIUIHI

ocobdueocmi, 3acodu d6e3neku, BA3HAYEHEe HA OCHOBI ONIUTYBAHHS NMPeCTABHUKIB

aBTOMOOLIBHOI KoMmmnaHil JIA3 (Ykpaina)

Bignosiai

KinbkicThb 0ci0,
AIKI HAZaJIu Bianmosiai

Bci 111 mOHATTS MO3HAYAIOTH CKJIAI0B1 YaCTUHAMU

O13HeCI.

: 18
KY30BY aBTOMOO1JIS1.
BoHu onucyroTh e1eMeHTH, SIKI € OCHOBHUMH 3
MapKETUHTOBO1 TOYKU 30Py B aBTOMOO1JTbHOMY 3

binpmia KimpKICTh BIAMOBIAEH MpAIliBHUKIB YKPAiHCHKOTO aBTOOI3HECY BKa3ye

Ha T€, 10 00JAOHAHHA CANOHY + 308HIWHI 0cobueocmi + 3acoou be3nexu = KY30B

(Puc. 3.16.).
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JlocmimKeHHsT  TEPMIHOJIOTIYHUX TPy  36apioGalibHe  GUPOOHUYMEO,
GapbysanvHe 6UpOOHUYMBO, MOMOPHE GUPOOHUYMBO, CKIAOANbHE GUPOOHUYMEBO,
euUnpoOysanus € HOCISIMU KOHIeNTyalbHUX o3HaKk koHienty BUPOBHUIITBO. VY
KOKHOMY 3 TEpMIHIB, SIKI HaJIeXKaTh J0 3a3HAYCHHUX TPYI HAsIBHI CEMU ‘BUPOOHUIITBO
aBTOMOO1LI’, ‘mporec’, ‘aBTOMOOUIb’, IO CBiAYaTh MPO iX MNPUHATIEKHICTH IO
CHIJILHOTO TOHATTS ‘‘BUTOTOBJICHHS aBTOMOOLIsA”. KOHIeNT, 10 penpe3eHTye Iie
nousttsa, — BUPOBHUIITBO (Puc. 3.18.).

Ha migrBep/pkeHHST pe3ysbTaTiB  JOCHIIPKEHHS 3HOBY OyJ0O  ONMTAaHO
mpaiiBHUKIB aBTOMOOUTbHOI kommaHii JIA3 “JIbBIBChKiMl aBTOOyCHUN 3aBOA’
(Ykpaina): “HasBith, Oyap-i1acka, OCHOBHI €Tanmd BUPOOHHUIITBA CY4YaCHOTO
yKpaiHcbkoro aBromo0insa” (Taomurst 4.11).

Tabnuys 4.11
B3aemoBigHOLIEHHSI TEPMiHOJIOTIYHUX 36aPI06AIbHE 6UPOOHUYM B0,
dapoyeanvne eupooHuUmME0, MOMOPHE BUPOOHUYM B0, CKIAOATbHE BUPOOHUM GO,
8UNPOOYBAHHSA, BUBHAYEHE HA OCHOBI ONMUTYBAHHA

npeAcTABHUKIB aBTOMOOL/IbHOI kKommnaHii JIA3 (Ykpaina)

Bignosiai KiabkicTsb 0ci0,

fIKi HaJaJIM BianoBiai

[Ipoliec BUPOOHUIITBA aBTOMOOUTIO B
VYkpaiHi MOXHa PO3AUIMTH HA HACTYIHI €Talu:
3BaprOBajibHE  BUPOOHUITBO,  (hapOyBayibHE 21
BUPOOHHUIITBO, MOTOpHE BUPOOHUIITBO,

CKJIaZjaibHe BUPOOHUIITBO, BUTPOOYBaHHS
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BucHoBku 10 po3ainy 4

[ndopmariitna npupoaa TepmiHa GOPMYETHCS Ha OCHOBI JOCBIYy IpalliBHUKA
aBTOMOOLTLHOT KOMIIaHii, 3100yToro y 1miii cdepi Ta BepOadi30BaHOTO y MPOIECi
HOMIHaMii y TepwmiHi. Ile # 3yMOBWIO HEOOXIAHICT, TMPOBEICHHS BUIBHOTO
acolllaTUBHOTO EKCIIEPUMEHTY cepejl MpaliBHHUKIB aBTOMOOUIbHOI 1HaycTpii CLIA
(xommanis “GMC”), Himeuunmnu (xommanis “Volkswagen™), Ykpainu (KoMrtaHis
“JIA3”).

[IpoanainizyBaBIIM BIANOBIAl PECIOHAEHTIB, Oyl0 cpOpMOBaHE MOHATIHHE
AP0 KOXKHOI 3 TEPMIHOJIOTIYHUX TPYI, SIKI BXOJATHh A0 JOCHIIKYBAHOIO PEECTPY
TEpPMiHIB aBTOMOO171€0yAIBHUIITBA B aHTJIIHACHKIHM, HIMEIBKIHM Ta YKpaiHChKINA MOBaX.

TepMiHONOTIYHI TpyNH, SIKI MalTh CHUIbHE MOHATIAHE SApPO “BHYTPILIHS
Oymosa aBToMo0is”’: mechanical systems, driving force, junctions, machine elements
(xonent CONSTRUCTION) — B aHMIICBKIA MOBI1, cunosuil azpezam, X0008d
yacmuna, erekmpooonaonanns, mparcmicis, earvma (konuent KOHCTPYKIIA) — B
yKpaiHChKiit MOBi. CrijibHE MOHSTIHHE sAPO “3a0e3medeHHs] Oe3MeKu B aBTOMOOI”
BUSBIICHO TaKOXX y TepMiHOJOriYHMX TIpynax: safety systems, safety equipment
(xonnient SAFETY) — B anrmiiicekiit MoBi Ta Sicherheitsanlagen, Sicherheitssysteme
(xonnient SICHERHEIT) — y nimenskiit moBi. Tepminomoriuni rpymu: procedures,
materials used for body construction (xkonment MANUFACTURING) — B
aHTIIHACHKIN MOBI, Produktionsprozesse, Materialien (KoHIIETIT
AUTOMOBILFERTIGUNG) — y HiMeupkiii MOBiI Ta 38apiosaibHe SUpOOHUYMEO,
gapbysanvue 6UpoOOHUYMBO, MOMOPHE BUPOOHUYMEBO, CKIAOAIbHE BUPOOHUYMEBO,
sunpooysanusn (xounent BUPOBHUIITBO) — B ykpaiHncekiii MoBi 00’enHaHi
CHIJIBHUM MOHSTIHHUM SAPOM — “TIpOLeC BUPOOHUIITBA MAILIMHU .

VYcTaHOBNEHO, 1IO0 MEBHI CYMIXKHI TEPMIHOJOTIYHI TpYyNHW B aHIMIIKACHKIH,

HIMELbKIA Ta YKpaiHChbKI MOBax 00’€JHaHI HABKOJO PI3HOTO MOHATIMHOIO SApa, a
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0TXe, POPMYIOTh PI3HUM KOHIIETIT y JOCTIKYBAaHMX MOBaX. TepMIHOJOTIYHI TPYyIU
mechanical systems, driving force, junctions, machine elements — B anrmilicbKiii MOBI;
Fahrzeugknoten, Antriebe, Antriebskraft, Werkstiicke — y HiMeUbKili MOBI; cunosuil
azpezam, X0008a UACMUHA, e€1eKMPOOONAOHANHS, MPAHCMICIA, 2albMd — B
YKpaiHChKiii MOBI € CYMDKHHMMH 3a CBOIM TEPMIHOJIOTIYHUM HANOBHEHHSIM. AJe I
TEPMIHOJIOT1YHI TPYNH B AHIJIHACBKIA Ta YKpaiHChKIA MoBax o0’eqHaHI HABKOJIO
MOHSTIMHOTO sApa — “BHYTPILIHSA OyJ0Ba aBTOMOO1IA”, @ 0TKe, (GOPMYIOTh KOHIIENTH
CONSTRUCTION (anrn.) / KOHCTPYKUIA (ykp.). Tumyacom y HiMElbKiii MOBi
MNOHATIMHUM SIAPOM KOHLENTY, K€ €KCIUIIKYIOTh 3a3Ha4€HI TEPMIHOJIOTIYHI TPYIIH, €
“3aXUCT Ta 30epeXeHHs NOBKULIA , a OTXKE, LI TEPMIHOJIOTIYHI T'PYyIU € HOCISIMHU
KOHIIETITYaJIbHUX  O3HaK  TepmiHosioriunoro  konmenty UMWELTSCHUTZ.
Tepminonoriuni rpymu  exterior equipment, exterior systems, interior equipment,
entertainment units, interior systems, seating, materials used for interior decorating —
B aHIIIKMCHKINA MOBI Ta Interieureinrichtung, Interieursysteme, Unterhaltungsanlagen,
Unterhaltungssysteme, Sitze, Dekoreinlagen, Exterieureinrichtung, Exterieursysteme
— Y HIMEIIbKIf MOBI € €KBIBAJICHTHUMH 32 CBOIM TEPMIHOJIOTIYHIUM HATIOBHEHHSIM.

Ane pe3ynapTaTH BUIBHOTO acOLIATHBHOTO E€KCHEPUMEHTY 3acCBIAYMIIM, IO B
aHTJIACHKIA MOBI 11l TEPMIHOJIOTIYHI Tpynu 00’€qHAHI HABKOJIO MOHSTIHHOTO sapa
“xkompopT aBTOMOOLIS”, IO € YacTUHOIO TepMmiHosoriunoro konmnenty COMFORT, y
TOM 4ac SIK y HIMELbKIH MOBI BOHU (POPMYIOTh MOHSTIMHE SAPO TEPMIHOJIOTIYHOTO
koHuenty SPARSAMKEIT — “exkoHoMIUHICTh Y BUPOOHHUIITBI aBTOMOO1IIS”.

TepMiHONOTIUHI TpyNM Ha MO3HAYEHHS IHTEp’€py, €KCTep e€py Ta Oe3neKku
aBTOMOOWISL B YKPATHCHKIN MOBI: 001a0OHAHHA CANIOHY, 308HIWUHI 0COOAUBOCHI, 3ACOOU
be3nexu GoOpMyIOTh IOHATIHHE PO “o0nagHaHHs aBTOMOOUTA” KoHenTy KY30B.

3icTaBieHHs pe3yJbTaTiB BUIBHOIO  aCOIIaTUBHOTO EKCIEPUMEHTY Ta
KOHIIETITY&JIbHOTO ~ aHamizy JaediHimii  TepMmiHIB aBTOMOOUIEOyMIBHUIITBA B

aHTJIACHKIN, HIMELBbKIA Ta YKpaiHChbKIA MOBAaxX IMOKAa3ajo, U0 MOHATTS, 3aKJIaJeHE B
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nediHinii TepMiHa aBTOMOOLIEOYAIBHUIITBA, (POPMYETHCA 32 PaxXyHOK KOTHITUBHOI
JISUTBHOCTI HOCIiB MOBH NMpOQeciifHOi KOMYyHIKAIii Ta € SApOM TEePMiHOJOTIYHOTO
KOHIIENTY, BepOaji3oBaHOro UM TepMiHOM. [IOHsTINiHE SIpO KOHIIENTIB, KE OYJIO0
chopMOBaHEe B PE3yIbTaTi BUTBHOTO aCOIIaTUBHOTO EKCIIEPUMEHTY, 301raeThCs 3 TUM,
o OyJI0 PEKOHCTPYHOBaHE IMiJl Yac KOHIENTYyaJIbHOTO aHamizy AcQiHIIINA TEepMIiHIB

aBTOMOO171€0y /1IBHUIITBA.
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BUCHOBKU

TeopernyHa KOHIIEMIS TUCEPTAIIHHOTO JTOCHIIKEHHS IPYHTYEThCS HAa TaKUX
MOJIOKEHHAX: 1) MoBa mpodeciitHoi KOMyHIKallli Mae CBO€ KOTHITHBHO-1H(pOpMaIliiiHe
NIATPYHTS, a OTKe, W TEeBHY KOHIUENTYaJlbHYy CHCTEMY; 2) TEPMIHOJIOTI
aBTOMOO171€OYIIBHUIITBA € KOTHITUBHUM SIJIPOM KOHIIENITYaJdbHOI CHUCTEMH MOBH
npodeciitnoi KOMYHIKaIii aBTOMOO1J1e0y/1IBHUIITBA; 3) TEPMiH
aBTOMOOLICOY /IIBHUIITBA BUTIYMAa4ye€MO K KOTHITUBHO-1H(OpPMAIIHY CTPYKTYPY —
KOHLIEIIT, 110 BIAPI3HAETHCS Bl KOHIIENTY CJIOBA CEPEAOBUILEM HOTro (POPMYBAHHS —
MOBOIO mpodeciiiHoi KOMyHikalii; 4) O3HaKu TEPMIHOJIOTIYHOTO KOHIIENTY
chopMOBaHi y MOHATIWHIN CKIIAJOBIH, siKa BepOamizyeThCcsl B NeiHIIIAX (3HAUCHHSIX)
TepMiHa, @ TOMY 3HAUYE€HHS 1 KOHIIENT CHIBBIJHOCATHCS SAK KOMYHIKQTUBHO-
peJeBaHTHA YacTUHA 1 MEHTaJIbHE LUie; S5) KOTHITUBHA TNpHUpOAAa TepMiHa
aBTOMOOLIEOYIIBHUITBA TMOJSAra€ B  KOHIENTyai3amii MpoeciiHOro 3HaHHSA
aBTOMOOUIBHOT 1HAYCTPIi Y BHYTPIIIHIN CTPYKTYpl TepMiHa aBTOMOO11€0yA1BHULITBA,
30kpemMa B HWoro  gedinimii; 6)  iHpopMaliiiHa ~— OpuUpoma  TEpMiHA
aBTOMOO171€OYIIBHUIITBA PO3KPUBAETHCA MUIAXOM BepOaizamii i1H(opMalii mpo
aBTOMOOUTBHY 1HIYCTPIiIO, SIKa CKJajacs y CBIIOMOCTI HOCIiB MOBHM MpodheciitHOi
KOMyHiKallii; 7) cuctemMa TOHATh NpodeciiiHOi KapTUHU CBITY aBTOMOOIIBHOI
MIPOMUCIIOBOCTI Ma€ CTPYKTYpY (ppeiimy.

CydvacHl TpPakTUKH TEPMIHOJOTIYHUX CTYAIN TPOJOBXKYIOTH OOTOBOPIOBATH
npo0semMy CHiBBIIHOIIEHHS MOHATH: “‘MOBa MpodeciiiHOi KOMYHIKalli” 1 “TepMiH’, Ae
nepIie BUTIIYMAUYYy€eThCs SIK JIHTBICTUYHUIN KOJ, 10 BIAPI3HSAETHCS Bl HAIIIOHAIBHOT
MOBHM Ta CKJIAJA€ThCs 3 MEBHUX mnpaBuia Ta ejemeHTiB (B.M. Jleituuk, J. Draskau,
H. Picht, J. Sager, H. Somers), TumuacoM miJ TEpMIiHOM PpO3yMIIOTH SAPO MOBH
npodeciitnoi  komynikamii  (C.B. I'punboB,  B.A. Tarapunos,  M.T. Cabre,

R. Temmerman). CriBBiIHOIIICHHS IMX MOHSATH SIK I[IJIOTO Ta YaCTUHU aKTyasi3yBajo
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BHUBUYEHHS TEPMiHA SIK HOCISI cEU(pIYHOTO MpodeciitHOoro 3HaHHI MOBH MPOQeciitHol
xomyHikarii (B.JI. Isamenko, A. Fisk, H. Kockaert, A. Weilandt), inmumu ciioBamu,
K CTPYKTYpPH CBIJIOMOCTI, @ TOMY TE€pPMiH TMOYaJIM JOCHIIKYBAaTH 3 KOTHITUBHUX
TTO3HUIIIH.

Po3BUTOK i€#i KOTHITUBI3MY CIPHUSAB BUTIYMAYEHHIO TEPMiHA SIK KOTHITUBHO-
iH(opMalliitHoT Mojeni, sSka MICTUTh 1H(OpPMAILI0 MPO MEBHHM 00 €KT YM SBUIIIE.
JlroguHa KaTeropusye HaBKOJMIIHIO AIMCHICTB, TpaHcopMmyrouun ii y cucTeMy
KOHIIETITY&JIbHUX  TOHSTh, SIKI  3aBASKM  KOTHITUBHMUM  (DYHKIIISIM  MOBHU
00’ €KTHUBYIOTBCSI, OKPIM 1HIIOI0, Y TepMiHaX. BUX0OAsS4M 3 HOTO TEPMIH PO3IIISJAEMO
K JUHAMIYHE YTBOPEHHS, IO € 3aco0oM BepOasizaliii HayKOBOTO (CHEIiadbHOTO)
KoHIlenTy. MoBa mpodeciitHoi KoMyHiKalli, sika € cepefoBuIlleM (YHKIIOHYBaHHS
1l€i KOTHITUBHO-1H(OpMALIHOT MOJENI, MAa€ CBOE KOTHITHBHO-1H(pOpMAIliiiHe
HIATPYHTSI, @ OTXKE, ¥ IEBHY KOHILIETITYaJIbHYy CUCTEMY.

3Ba)kalouM Ha KOTHITUBHY NPHUPOAY TE€pPMiHA, HA Cy4YaCHOMY €Taml PO3BUTKY
TEPMIHOJIOTTYHHUX CTYZA1d FOJIOBHUM 1HCTPYMEHTOM ONUCY TI€l UM 1HIIOI TpodeciitHoi
JICKCUKHU TEPMIHOJIOTA OOMPAIOTh “KOHIENT 1 PO3TIISAIAI0Th MOTO Y CITiBBIIHOIIEHHI 3
“TepMiHOM”, “HNOHATTAM’ 1 ‘“‘3HAYCHHSAM”, SIKI y CBOIX MOIVISIAAX PO3AUTMIIMCS 3a
nBOMa HampsMamu: Ougepenyitiosanum (M.D. Anedipenko, €.K. Boitmpuo,
B.3. lem’ssukoB, B.I. Kapacuk, B.A. MacnoBa, C.M. IInotaukoBa, JI.O. UepHeiiko),
MPEJICTABHUKHU SIKOTO MPUITYCKAIOTh, IO KOHUEMNT 1 HOHATTS CHIBBIIHOCATHCA SIK II1JI€
1 yactuHa; Ta inmeeposanum (A.Il. badymkin, A.O. Xyaskos, H.}O. [lIsenosa), 1o
TSOKIE O BUTJIIYMAUeHHS KOHULEMNTY SIK MOHSATTS, BUPAXEHOro B MOBHIA (opmi y
TEPMIHI.

Posrasigatoun TepMiH SIK HOCI KOTHITHBHOI iH(opMaliii y pobOTI BU3HAUYECHO
CHIBBIAHOLIEHHSI TEPMIHOJIOTIYHOTO KOHIIETITY 1 KOHLIENTY 3arajibHoi MoBU. KoHuent
TEepMiHa, K 1 KOHIIETIT CJIOBA € 0araToIapoBOI0 CTPYKTYPOIO, M0 MA€ TPU OCHOBHI

CTpaTH: TOHATIMHY, ULIHHICHY W o00pa3Hy. AJile Ha BIAMIHY BIJl KOHIIENTY
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3araJlbHOBKMBAHOTO CJIOBa TOJIOBHOIO JIAaHKOIO B HbOMY € TmoHsTiiiHa. Came
MPEACTaBHUKA  TU(EPEHIIIHOBAHOTO  MIAXOMy  PO3TJSAAIOTh  CITIBBITHOIICHHS
3HAUEHHA 1 KOHIENTY $SK KOMYHIKATUBHO-PEJIEBAHTHOI YACTMHH Ta MEHTAJIbHOIO
IJI0T0. A TOMY O3HAaKH TE€PMIHOJOTIYHOTO KOHLIETITY MPOMOHYIOTh BHSIBISTH Yepe3
Horo mMOHATIHHY CKJIaJ0BYy, sika BepOami3dyerbcss B aediHimii TepMmiHa. A oOTxKe,
KOTHITUBHA TIpUpOJIa TEepMiHAa aBTOMOOLIEOYMIBHUIITBA MICTUTBCA y  HOTO
TEPMIHOJOTTUHIN AediHiii.

Tepmin aBTOMOO1IEOYNIBHUIITBA AK 1H(OOpPMAIIHHUNA KOHIIETIT PENPE3CHTYE
npodeciiiHe CTPYKTypOoBaHE 3HAaHHs, fKE CKJIAJAEThCS 3 MOBHOTO (pe3yibTar
HAiBHOI'O MI3HAHHS), PAllOHAIIBHOTO (palloHaIbHO-JIOTIYHOTO, €HIMKJIONEINYHOrO,
HAayKOBOI'O — Yy HIMPOKOMY CMHMCJIl) Ta BJAacHE CHELIaJIbHOTO (3aCHOBAaHOrO Ha
npodeciiHOMy JOCBiJIl Ta TMi3HAHHI) KOMIIOHEHTIB. lle 3acBiguye HasIBHICTh
iHpopMmariiiinoi ckianoBoi y jAediHImMii TepMiHa aBTOMOOUICOYIAIBHHUIITBA, sKa
PO3KpHUBAEThCSI Y Tpollecl BepOamizallii 3HaHb 31 chepu aBTOMOOIIBHOI 1HIYCTPIi,
c(OpMOBaHMX y CBIJOMOCTI HOCIiB MOBH MPOQECIHHOT KOMYHIKallii.

KornituBHa tepMmiHosoriss € cOpMOBAaHMUM HAMPSIMOM JIIHTBICTHYHOI JYMKH,
sKa CIHUPAEThCA HA Taki MPUHUUIMU: MPUHLHUI PIBHOMPABHOCTI JBOX OCHOBHHUX
GbyHKIIM MOBHM, TPUHIUI Oarato(akTOPHOCTI, MPUHIUI MIKIACHUILTIHAPHOCTI,
MPUHITUIT CUCTEMHOCTI, TPUHIIMI aHTPOIONEHTPUYHOCTI, MPUHIIUIN KOHIETTYyaJIbHOT
€IHOCTI MOBM Ta MOBJCHHS, NPHUHIHUI PO3MEXKYBaHHS KOHIIECTITyaJlbHOTO Ta
cemMaHTU4YHOrO piBHSA. LI mpuHIMTIN 6a3yIOThCSI HA OCHOBHHX 3acajiaX KOTHITUBI3MY B
JHTBICTUIIL, 1 caMe 1€ B1JIPI3HIE KOTHITUBHY TEPMIHOJOTIIO Bl KJIACUYHOI HAYKH MPO
TEpPMiH.

MeTtonosoris  IOCHIPKEHHS TEPMIHIB Yy KOTHITUBHOMY TEpPMIHO3HABCTBI
pospobiaena y mpausx O.M. Tonosanosoi, B.C.Bopomaesoi, T.B. Ipo3aoBof,
10.B. 3opinoi, JI.B. Isinoi, B.®. HoBoapanosoi, B. Antia, M.T. Cabre, P. Faber Ta in.

3-noMiXK [HUX JOCHIKEHb OKpeMe MiIClle TOoCiJalTh Ti, MO Oe3mocepeaHbo
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NPUCBSIYEHI BUBUEHHIO KOTHITHBHO-1H()OPMaLIiHOT MpUPOIU TEPMIHIB Ta PO3poOiii
METOJMK KOHIIETITYaAIbHOTO MOJCTIOBAHHS TEPMiHOJIOTI.

VY cBoiif po0OOTI MU CHHpaeMOCsi HAa TOCTYJIATH KOTHITUBHOI TEPMIHOJIOLII,
ananTyloud  METOAM  KOTHITMBHOI  JIHIBICTUKM  JO  aHaji3y  TEpMIiHiB.
[IpoananizyBaBIIM TEOPETUUHUN MaTepiaJl Ta BIJAMNOBIAHY METOJOJOTIYHY 0azy, y
poboTi Oysi0 po3p0OJICHO KOMILIEKCHY METOJUKY KOTHITUBHOTO JIOCHIKEHHS
aBTOMOOLITEHOT TEPMIHOJIOT1, SIKa BKJIIOYaAIa KUTbKa MOCIIIOBHAX €TaIliB 1 BUSBHJIACS
OPUAATHOIO UL PO3KPUTTS  KOTHITUBHO-1H(GOPMAIIHHOT MOpUpOAM  TEPMIHIB
aBTOMOOLIE0YTyBaHHS Y TPhOX MOBaX.

30KpeMa JOCHIIKEHHS aBTOMOOITBHUX TEPMIiHIB B aHTJINACHKIM, HIMEIbKIN Ta
YKpaiHChKIN MOBax BKJIIOYAJIO TakKl METOJAM, METOJUKHU 1 MPUUOMHU aHaJI3y: METOJ
CYLUJIBHOI BUOIPKM — I YKJIAQJAHHS PEECTPY TEPMiHIB aBTOMOOLIEOYIBHULITBA B
aHTINCHKIN, HIMEIBKIN Ta YKpaiHChKIM MOBax; METOJ CJIOBHUKOBHUX ACMIHIIINA — I
nugepeHianii BU3BHAYEHb TEPMIHIB aBTOMOO1JIE0Y1IBHULTBA; CTPYKTYPHHUIA METO[ 3
NPUIAOMOM KOMIIOHEHTHOTO aHamizy — [ 1aeHTUdIKalii ceMHOI opraHizaiii
nedinimii TepMmiHIB aBTOMOO1ICOYIIBHUIITBA; KOTHITUBHO-CEMAaHTUUYHHM METOd 3
€JIEMEHTaMH TOPIBHAJIBHO-ICTOPUYHOTO METOAY (MpUIOMY PEKOHCTPYKIIi) — s
PEKOHCTPYKIIii KOTHITUBHOI CKJIQJIOBOI TEPMIHIB aBTOMOO11eOyIBHUIITBA Ha OCHOBI
BUSBJICHHS KOHIIENTYaJbHMX O3HAaK TEPMIHOJOTIYHUX KOHIIENTIB, METOIUKA
¢bpeiiMmoBOoro  MojentoBaHHA ~— Uil NOOyAOBH  (peiiMy  TEpMIHOJOTII
aBTOMOOLIEOYIIBHUIITBA SIK CTPYKTYPH BIIOOpaKeHHs MpoQeciHHUX 3HaHb Ta
1H(pOopMaIlii po 10 ragy3b BUPOOHUIITBA; COLIOMIHIBICTUYHHUI METO/I, 30KpemMa HOTo
CKJaJioBa — METOJWKa aCOIIaTHBHOTO  €KCIEPUMEHTY — JUISI PO3KPHUTTS
1H(DopMaIifHOT TPUPOIU TEPMiHIB aBTOMOO11€0YAIBHUIITBA; 31CTABHO-TUIOJIOTTUHHMA
METOJ] — JIJIs1 BCTAHOBJICHHS TUIMIOBUX 3aKOHOMIPHOCTEH 1 BIIMIHHOCTEHN y KOTHITUBHIM
Ta 1H(pOpMaIHHIA CYTHOCTI TEPMiHIB aBTOMOOLUIECOYMIBHHUIITBA Yy 31CTABIIOBAHUX

MOBaX, sIK1 peaji30BaHO B MOCJIIIOBHI €TaIlu.
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Ha nmepmiomy etami 3a JOIOMOTOI0 Memoody cyyinbHoi ubipku Oyno yKIaaeHo
peecTp TepMiHIB aBTOMOO11e0yIIBHUIITBA B aHTJIINCHKIM, HIMEIBKIA Ta YKpaiHCHKIN
MoBax. OJIHOYAaCHO 3aCTOCOBAHO MemoO  CIAOBHUKOBUX  OeqhiHiyill IS
nudepeHIliIoBaHHS BU3HAYCHHS TEPMIHIB aBTOMOOUIEOYMIBHUIITBA 32 OCHOBHHUMH
MOHATTSIMHU IT1€1 Tamy3i.

Ha ngpyromy etami Ha OCHOBI CmpyKmypHo2o Mmemody — 3 TPUAOMOM
KOMNOHEHMHO20 aHani3y BHU3HAYEHO CEMHY OpraHizaiiio AeiHiliii TepMmiHiB
aBTOMOOLIEOYIIBHUIITBA, a4 TaKOX, CHUPAIOYHCh Ha PO3YMIHHSA CEMH SAK HOCIS
KOTHITUBHOI 1H(poOpMalii Ta 3alyYWBIIH KOSHIMUBHO-CEMAHMUYHUL  Memoo,
BUOKPEMJICHO KOHIIENTYaJ bH1 03HaKK 0a30BMX KOHIIENITIB aBTOMOOLIILHOTO O13HECY.

Ha TperboMy erTami Ha OCHOBI MemoOOUKU @peumosoco MoOeno8aHHs
CKOHCTpPYHOBaHO (ppeiiM TepMiHIB aBTOMOO1J1€0Y/ 1IBHUIITBA.

Ha yetrBepTomy eTami 3a JOIOMOTOIO coyioninegicmuunuti memody, 30KpemMa Ha
OCHOBl  MemoOuKu  acoyiamueHo20  eKcnepumenmy, TPOBEIEHO MpPOLEAYypY
PEKOHCTPYKIT  iH(OpMaIIiHOT  CKJIaJ0BOi TepMiHAa  aBTOMOOLIEOY/IBHUIITBA,
chopMOBaHOi y CBIIOMOCTI HOCIB MOBHU Mpo(eciiiHOi KOMYyHIKaIli — MpaiiBHUKIB
aBroMoOUTbHOT 1HAycTpii CIHA (komnania “GMC”), Himeyunnu (kommnaHis
“Volkswagen”), Ykpainu (komnanis “JIA3”).

TepmiHonorito  aBTOMOOLIEOYIBHUIITBA ~ PO3MISIIAEMO  HE  TMPOCTO  SIK
CYKYIHICTh TEPMIHIB MEBHOI MPOQECIiHOI ramysi, a SK KOHUENTyallbHY CTPYKTYpY,
0 BiJI0OpaXkae cHUCTeMY TOHATh NPoQeciiHOI KapTUHU CBITY aBTOMOOUIBHOI
IPOMHUCIIOBOCTI.

Haii0inp11 pesieBaHTHOIO KOHUENTYaJbHOI0 CTPYKTYPOIO BiTOOpa)K€HHS 3HAHb
Ta iH(opmMaiiii, sxi Bepoamizye repminosoris, € ppeim (I.C. I'aspuina, F0.B. 3opina,
JI.C. Pynunceka, I'. Comepc, P. Temmepman, [.b. TuxoHoga).

Koxna tepmiHojoris Mae KiIrO4oB1 (0a30Bi) KOHIIENTH, fAKI BiAOOpakaroTh

OCHOBHI MOHATTS MEBHOI MPOQECiiHOT chepu Ta BepOani3yloThCs y TepMiHaXx.
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Y  mpoueci  aHamizy — KOHLENTYalbHOI  CTPYKTypU  TEPMIHOJIOTI]
aBTOMOO1J1e0y/1IBHUIITBA BHSIBJIEHO, 1o bpeiim TEPMIHOJIOTIT
aBTOMOO17I€0YIIBHUIITBA CKJIaJIa€Thcsl 3 0a30BUX KOHIICNTIB, fKI B1J0Opa)karoTh
OCHOBHI TIOHATTS AaBTOMOOUIbHOI 1HAYCTpii. 3a KOXHUM 3 0a30BHX KOHIICNTIB
3aKpIMJICH] TEPMIHOJIOTIYHI TPYIH, K1 BepOaTi3yloTh 1€ KOHIICTIT Ta PO3KPUBAIOThH
MOHSTTS, SIKE BUPAXKAETHCS IIUM KOHIICTITOM.

KinpkicTh 0a30BHMX KOHIICTITIB Ta TEPMIHOJOTIYHE HAMOBHEHHS CIIOTIB Y
CTPYKTypi  (peiimy  TepmiHOJIOTIi  aBTOMOOLIEOYMIBHUILITBA  3aJICKHUTh  BiJ
chOpMOBaHOCTI JaHOrO BUAY Oi3Hecy B KpaiHi. Tak, ¢QpeliMu TepMiHOIOTIL
apromoOuTeOyniBHuNITBAa B CIIIA Ta HiMeuunHi CKIagarOThCA 3 YOTHUPHOX 0a30BUX
konuentiB (CONSTRUCTION, SAFETY, MANUFACTURING, COMFORT -
CIIA; UMWELTSCHUTZ, SPARSAMKEIT, SICHERHEIT,
AUTOMOBILFERTIGUNG, — HiMeuunHa, siki, y CBOIO 4epry BepOanizytorbes y 416
TepMiHAaX — B aHIJINCBKIM MOBI, 327 — y HiMeubKkid MoBi. Lle cBiAUMUTH mpo
PO3BHUHEHICTh aBTOMOO11€0yAIBHULITBA Ta C(DOPMOBAHICTh HOr0 SIK €EKOHOMIYHOTO Ta
KyJIbTYpHOTO SIBUINA. YKpaiHCbKE aBTOMOOLIeOyayBaHHS TiepedyBae y cTamii
po3BuTtky. bazosi konuentu KOHCTPVYKIIIA, KVY30B, BHWPOBHUIITBO
BepOai3yroThes B 143 TepmiHax.

Cxoke TepMIHOJIOT1YHE HAIOBHEHHS MalOTh Tpynu 0a30BUX KOHIENTIB, SKi
eKCIUTIKYIOTh ~ CIIUIBHI TOHATTA B  TEPMIHOJIOTIT aBTOMOOUIEOyNIBHUUTBA B
aHTJINACHKIN, HIMEUBKINA Ta YKpPaiHChKIN MOBax, a OTXKE, MalOTh CIUIbHY KOTHITUBHY
npupoay. B TepmiHosorii aBTOMOOUIEOYNIBHUIITBA B JOCHIPKYBAaHUX MOBax II€
HactynHi rpynu koHuentiB: CONSTRUCTION (anrn.) ta KOHCTPYKIIA (ykp.);
SAFETY (anrn.) Tta SICHERHEIT (wim.); MANUFACTURING (anrmd.),
AUTOMOBILFERTIGUNG (nim.), BUPOBHUILITBO (ykp.).

CyMDKHI TEpMIHOJIOTIYHI TPYNU B aHTJIHCHKIM, HIMEUBKIA Ta yKpaiHCHKIN

MOBax, 10 00’ €AHYIOTHCS HABKOJIO PI3HOTO MOHATIHHOrO siApa, GOpMYIOTh pi3HUMN
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KOHIIENT B JOCHIIKyBaHUX MOBax. [Ipu cyMI>XKHOMY TEpPMIHOJOTIYHOMY HAarOBHEH1
Tpyny TEPMiHIB Ha TMO3HAYCHHS KOHCTPYKIi aBTOMOOLIS B AaHIUIKCHKIM Ta
yKpaiHcbkiii  moBax  Qopmyrote  koHuentd CONSTRUCTION  (anrm.) /
KOHCTPYKUIA (yxp.). B HiMenpkiii MOBI MOHSTIHHE SAPO KOHIENTY, SIKi
EKCIUTIKYIOTh 3a3Ha4€H1 TEPMIHOJIOT1UHI IPYIIH, € ‘“3aXUCT Ta 30€pEKECHHS JTOBKIIIA,
a OTKe, Il TEPMIHOJOTIYHI TPyOH € HOCISIMH KOHIENTyaJlbHHUX  O3HAK
tepminoioriunoro konnenty UMWELTSCHUTZ. TepmiHonoriuni Tpynd Ha
NO3HAUYEHHSI EKCTep’epy Ta IHTEp €py aBTOMOOLIS € EKBIBAJICHTHUMH 3a CBOIM
TEPMIHOJIOTIYHUM HAIOBHEHHSM. AJle B aHIJIIMCHKIA MOBI 3a3Ha4€H1 TEPMIHOJIOTIYHI
rpynu 00’€IHYIOTbCA HABKOJO MOHATIMHOrO sapa “kKoM(OpT B aBTOMOOLII”, KU €
gacTuHOI TepMiHosoriyHoro kouuenty COMFORT, B HiMenpkiid MOBI BOHH
dbopMyroTh TOHATIMHE sAApo TepmiHoioriunoro konnenty SPARSAMKEIT -
“eKOHOMIYHICTh Y BUPOOHUIITBI aBTOMOOUISI”. TepMIHONOTIUHI TPYNH HA MO3HAYCHHS
1HTEp €py, EKCTep’epy Ta O€3MeKHM aBTOMOOUIA B YKPAiHCBKIA MOBI € HOCISIMU
KOHLENTyaJIbHUX 3HAK CYMI>KHOTO TepMiHosioriyHoro konuenty KY30B.

[adopmariitna mpupoga Tepmina GpopMyeThCsi Ha OCHOBI JTIOCBITY TpalliBHUKA
aBTOMOOUTLHOT KOMMaHii, 3100yToro y 1 cdepi Ta BepOadizoBaHOTO y MpOIECi
HoMiHaIli y TepMmiHi. Ile ¥ 3yMOBWIO HEOOXIAHICTH TPOBEACHHS BUIBHOTO
acoIlaTUBHOTO EKCIIEPUMEHTY cepejl MpaliBHUKIB aBTOMOOUIbHOI 1HaycTpii CIIA
(xomnanis “GMC”), Himeuuunu (xomnanis “Volkswagen”), Vkpainu (komrmaHis
“JIA3”).

[lepmmii eTam mpoBeZeHHS BIIBHOTO aCOI[IaTUBHOTO €KCIIEPUMEHTY CKJIaJIaBCsl
3 MOIIYKY Ta BiAOOpPY 1H(OpPMAHTIB Al aHKeTyBaHHs. MeTa AOCTiHKEHHsS] 3yMOBUIIa
3BY)KEHHS TOIIYKY 10 HOCIiB MOBHM MpOQeciiiHOT KOMYHIKaIlli aBTOMOOUIBHOTO
6i13Hecy. Hocisimu MoBH mpodeciiiHOi KOMYHIKAIlli € MpaliBHUKK MEBHOI cepH, sKi
MaroTh JOCTaTHIM mpodeciitHuil qocBig Ta, Oa)kaHO, BIAMOBIAHY OCBITY. [ 'amy3eBa

OCBITa HE 3aBXIMU € MPIOPUTETOM JUIsi BU3HAYEHHS HOCIA MOBH MpodeciitHOoi
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KOMYHIKaIli, a/pke iH(opmarlis, sKy pernpe3eHTye TEPMIHOJOTIS, CKIAJa€Thes 3
pI3HUX BHUIB OCBiAY (1HAMBIIYyaJIbHOTO Ta KOJEKTUBHOTO), a came, JOCBij, 10 OyB
HaOyTuH mijg 4ac GopMalbHOTO HAaBYAHHS JJIsi OTPUMaHHs Ti€i mpodecii, 3a SKOIO
JIOAWHA TPAIfoe, Ta JOCBIJ, SIKHH OTPUMYETBHCS MiJ Yac IIOACHHOI MpodeciitHOi
KOMYHIKaIlii, IKUA € TOJIOBHUM JIs1 TpodeC1ifHOT MOBHOT OCOOHCTOCTI.

JIisi mpoBeAieHHST BUIBHOTO AaCOIIATUBHOIO EKCIEPUMEHTY /I BU3HAUCHHS
BiTOOpaKeHHA TEPMIHOJNOTIYHOT 1HQOpMAIl Mpo aBTOMOOLIBHY I1HAYCTPIIO Yy
CBIJJOMOCTI HOCIiB aMEpHUKAaHCHKOTO BapiaHTy aHIMIIMChKOT MOBH, HIMEIBKOi Ta
YKpaiHChbKOi MOB Oysio 3aimydeHo 63 mronunu. 21 mroavHa B KOXKHIA 3a3HaYeHIN
aBTOMOOUTBHIN KoMmaHii. Cepes; ydacHUKIB OyJId — YOJIOBIKM Ta XIHKH BikoM Bia 30
no 55 pokiB. Huxumit Oap’ep Biky OyB oOpaHMii, 3Bakarouu Ha HEOOXIJAHICTH
chopmoBaHocTi mpodeciiiHoi MOBHOI OCOOMCTOCTI y pecnoHaeHTiB. J[o Toro x
HEOOX1THOI YMOBOIO OyJia HasiBHICTh MPOGECIHHOTO CTaxy Yy iHHOPMAHTIB HE MEHIIIE
HIXK 2 POKHU.

Jnst iHpopMaHTIB OyJi0 pO3pOOJEHO MUTAHHSA 3 BIIAKPUTHMHU BIJMOBIISMHU.
dopMa aHKETH 3 BIAKPUTHUMH BIANOBIISIMH BUKOPHUCTOBYBAdacs 3 METOIO
3a0e3MeYeHHs] YUCTOTH EKCIIEPUMEHTY Ta MiATBEP/KCHHS HASBHOCTI MOHATTSA, SKE
OyJ0 BBEJICHO KOTHITUBHUM TEPMIHO3HABCTBOM, — MpodeciiiHa KapTuHa CBITY, 1 sIKe
dbopmye yHiIDIKOBAaHUN KOHIENTYAIbHHM MPOCTIP B MeXaxX MOBH MpodeciitHOi
KOMYHIKallil y eBHiil KpaiHi.

[Ipoanani3yBaBIM BIAMOBIAI PECIOHIEHTIB, Oyl0 cpOpMOBaHE MOHSATIHHE
AP0 KOXKHOI 3 TEPMIHOJIOTIUHUX TPYI, SIKI BXOJATH A0 JOCHIIKYBAHOTO PEECTPY
TE€pPMiHIB aBTOMOO171€0yAIBHULITBA B aHTJIIMCHKIN, HIMEIBKII Ta YKpaiHChKINA MOBaXx.

3icTaBieHHS pe3yJbTaTiB  BUIBHOTO  ACOLIIATUBHOTO  EKCIEPUMEHTY Ta
KOHIIENITYyaJIbHOTO  aHami3dy JAediHiliii  TepMiHIB  aBTOMOOUICOYIAIBHUIITBA B
aHTJINACHKIN, HIMEUBbKINA Ta YKpaiHChKIA MOBax IMOKa3ayio, IO MOHATTSA, 3aKJIaJcHE B

nediHilii TepMiHa aBTOMOOUIEOYIIBHUITBA, (GOPMYETHCA 3a PaxXyHOK KOTHITHBHOI
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JISUTBHOCTI HOCIiB MOBHU NPOQECiiiHOI KOMYHIKAIl Ta € SIpOM TEePMiHOJOTTYHOTO
KOHIIENTY, BepOai30BaHOTO UM TepMiHOM. [loHSATIIiHE AIpO KOHIIENTIB, SIKE OYI0
chopMOBaHEe B pe3yJIbTaTi BUIBHOTO aCOIIaTUBHOTO €KCIIEPUMEHTY, 301Ta€ThCS 3 THM,
o OyJo peKOHCTpyHOBaHE MiJ Yac KOHIENTYaJbHOTO aHami3dy AeQiHIIii TepMiHiB
aBTOMOO171€0y 1IBHUIITBA.

[TepcniekTHBY TOAANIBIIIOTO BUBUCHHS TEPMIHOJIOTII aBTOMOO11€OY/IIBHUIITBA B
pI3HUX MOBax IMOB’S3aHi, B MEPIILy Yepry, 3 HEOOX1IHICTIO BU3HAUCHHS yHIBepcaiil,
Kl TpUTaMaHHl Jume 1A Tepminonorii. Takoxx BumaeTbcsi HEOOXITHOIO
PEKOCHTPYKIIISl MCUXOJIHIBICTUMHUX MEXaHi3MIB ()OpMYyBaHHSI 00pa3y KOHULENTY Yy
CBIJOMOCTI HOCIiB MOBH HpO(deciiiHOi KOMyHIKalii Ta PO3KPUTTA CHEHUPIKH
CTPYKTypu  mpodeciiiHoi MOBHOI  ocobucTtocTi 'y  cdepi  aBTOMOOLIBHOT

IPOMHUCIIOBOCTI.
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192.| Four-wheel antilocks | MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.
193.| Fastener MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.
194.| Floor mats MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.
195.| Floor silencer MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.
196.| Fold-in-floor MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.
197.| Forging MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.
198.| Fascia MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.
199.| Fog lamps MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.
200.| Front-door storage MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.

220



— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

201.

Front-seat mounted
side

MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.

— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://lwww.thefreedictionary.com.

202.| Fan belt MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

203.| Fender MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

204.| Filter MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

205.| Fuel cap MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

206.| Fan hub AGAT [Electronic resource] — Mode of Access :
http://www.edmunds.com/glossary.
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214.| Fuel lines & MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.

connections

— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

215.

Fuel injection
system

MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.

— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

216.

Fuel pre-filter

MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.

— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

217.

Fuel pump shutoff

MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.

— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

221



218.| Fuel system MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://lwww.thefreedictionary.com.

219.| Fuel/water separator | MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.

— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

220.

Garage door opener

MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.

— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://lwww.thefreedictionary.com.

221.

Glove compartment

MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.

— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

222.| Grille MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

223.| Gasket MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

224.| Grocery bag hooks MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.

— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

225.| Gas gauge MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

226.| Gas pedal MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

227.| Gas tank MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://lwww.thefreedictionary.com.

228.| Gear box MGDSTT [Electronic resource] / McGraw-Hill, Sybil P. Parker.
— Minnesota, USA : University of Minnesota, 2003. — Mode of
Access :http://www.thefreedictionary.com.

229.| Gear shift AGAT [Electronic resource] — Mode of Access :
http://www.edmunds.com/glossary.

230.| GPS Mercedes-Benz Accessories: [Electronic resource] — Mode of
Access : http://www.mercedes-benz-accessories.com.
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Dictionaries, 2012. — 2920 S.

44,

Bremse

Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

45.

Bremsenergiegewinnung

Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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46.
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.
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Whyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
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48.
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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Drehwerk

Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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69.
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
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Dictionaries, 2012. — 2920 S.

70.

Dieseldirekteinspritzung
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lexikon.html.

72.

Dieselmotor

TLV [Electronic resource] — Mode of Access :
http://de.volkswagen.com/de/innovation-technik/technik-
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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78.
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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79.
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
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80.
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Whyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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81.
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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82.
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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83.
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Whyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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84.
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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85.

Dynamisches Schaltprogramm

Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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86.
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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87.
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
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111. | Fahrgastzelle Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
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Dictionaries, 2012. — 2920 S.
114. | Feuchtesensor Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /

Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

115. | Frontantrieb Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

116. | Frontschutzbugel Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

117. | Funkfernbedienung Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

118. | FuBBgdngerschutz Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

119. | Getriebe Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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120. | Gleitlager Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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121. | Gespannstabilisierung Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

122. | Gurtstraffer Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
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lexikon.html.

126. | Generator TLV [Electronic resource] — Mode of Access :
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Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.
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Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

174.

Komfortoffnung/-schlieBung

Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

175.

Kopfstiitzen

Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
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313. | Vordersitze Wryhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

314. | Wérmeschutzverglasung Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

315. | Wasserlosliche Lacke Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

316. | Wattiefe Wryhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

317. | Wegfahrsperre, elektronisch Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

318. | W-Motor Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

319. | Wicklung Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

320. | Wilzlager Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

321. | XDS (Elektronische Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
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Dictionaries, 2012. — 2920 S.

325.

Zielfiihrung, dynamisch

Wyhlidal F. Kraftfahrzeugtechnisches Worterbuch /
Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

326.

Zweitakt Motor
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Ferdinand Wyhlidal. — Leonberg, Deutschland : Wyhlidal
Dictionaries, 2012. — 2920 S.

327.
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Honatok 3

Tepminu Ha MO3HAYEHHS KOHCTPYKIIii aBTOMOOLIISI Ta BUPOOHUYOTO MPOIECY

B YKpaiHCHKII MOBI

1. AkymynsaTop ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

2. AxkymynsaTopHa 6arapest ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

3. ABTOHOMHHUH PiTUHHUN 00irpiBayd ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

4. ABTOMaTHYHA KOPOOKa MepEMUKAHHS ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
nepenay Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

5. Axceneparop ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

6. AmMopTHu3zarop ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

7. AMopTH3alliifHa cTiiika ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

8. Apeomerp ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

9. AHTHONOKYBaJIbHA CUCTEMA ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

10. | AHTUIPOOYKCOBOUYHA cCHCTEMA ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

11. | bammep ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

12. | bararocoruioBa GpopcyHka ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

13. | bax ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

14. | banka pamu ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —

Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
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15. | be3kamepHa pajiajgbHa UHA ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

16. | besmymHa nepemaua ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

17. | biroa gopiKa MOKPUIIKH ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

18. | boOumika mopuHs ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

19. | bokoBa moBepxHs poTopa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

20. | bopt koseca ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

21. | bopTtoBe kpuio ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

22. | bikceHon ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

23. | bydepna mopoxxauHa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

24. | bnok-dapu ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

25. | bpyc Ge3neku Big 6iuHOTO yHapy ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

26. | BigmeHTpoBHii BOJASHUI HACOC ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

27. | BoasiHa copouka JABHTYHA ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

28. | BigueHTpoBuil peryastop ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

29. | By3noBe ckiaiaHHs ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

30. | Ban ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuid]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

31. | Baxinp He3anexHO1 MiABICKU Koyeca ATCYM / [rn. pea. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

32. | Baxine nepeMuKaHHS nepeaay ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

33. | Baxinp mroBxaua ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

34. | Ban 3ueruieHHS ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

35. | Baix comkm ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcekuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

36. | Banmk mectepHi 33 JHHOTO X0y ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

37. BenTunarop oxonomKkeHHs ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcekuii]. —

Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
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38. | BeHTHWIISITOP OXOJIOKEHHS ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
aKyMyJISITOpHHUX Oatapeit Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

39. | BenTwsiis kapTepa 1BUryHa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

40. | BepxHs rosoBka maryHa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

41. | Buika nepeMuKaHHs niepeaadb ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

42. | BuxmonHuii kaHai ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

43. | Buta npyxuHa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

44. | BuxpoBa kamepa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

45. | BigmentpoBaHa My(Ta 3YeTIICHHS ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

46. | BikHO B O€3KJIaTaHHUX JIBUTYHAX ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

47. | Bick 3 BepTuKanbHOIO miaBickoro kosic | ATCYM / [ra. pen. B. M. PycaniBcbkwii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

48. | Bick 3 BepTUKaIBHOIO HAI(hOro ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

49. | Bics i3 3iIrHyTHM BaxKeJieM ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

50. BxkasiBHuUK piBHS Macia ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

51. | BuyTpimHs o6muBKa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

52. | BoyckHHii ra30mpoBif ATCYM / [rn. pea. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

53. | Bemokryroumii TypOonpuBizg ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuid]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

54. | Bymko pecopu ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuid]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

55. | Bicsk 3 kynakamu ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

56. | Bick 3 He3aIEKHOIO MiABICKOIO KOJIIC ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

57. | I'igpaBmiiuHiii IpUBOI ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

58. | laieMma ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcekuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

59. | I'eneparop ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

60. | laeMiBHHMIA OIHTIHAP ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcekuii]. —

Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
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61. | ['anmbMiBHI KOJIOJKH ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

62. | I'iaponincuinroBay KkepMa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

63. | ['a3omonym’siHE 3BaprOBaHHS ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

64. | ['a3omomym’stHa 0OpoOKa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

65. | ['abpmiBHA cucTeMa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

66. | ['anmbMiBHUIN JUCK ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

67. | I'BunTOBa pysibOBa MEpeaaya ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

68. | I'igpaBmiuHa nepenada ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

69. | I'imp3a muiagpa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

70. | I'mymHuk BUXJIOY ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

71. | opuzoHTanbHUN KapbOIOpaTop ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

72. | 'ymoBa mamxera ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

73. | JIBUTYH YOTHPHIMIIIHIPOBUI ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

74. | ]IBuryn ATCYM / [rn. pea. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

75. | JlBuryH 3 6e3nocepenHiMm ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
BITPHCKYBaHHIM Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

76. | JIBUT'YH BHYTPILIHBOI'O 3rOpaHHs ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuid]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

77. | Jluzenb-reHepaTopHa yCTaHOBKA ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

78. | JlaTunK-po3MoIIIbHUK 3allaIIOBaHHS ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

79. | JI3epkana 3 mOBTOpIOBaYEeM MTOBOPOTY ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

80. | JopoxxHs oOkaTka ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

81. Jv3enbHuid IBUTYH ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcekuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

82. | luckoge koseco 3 kinbiieBuM duanmem | ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

83. | HduckoBuii kapaaH ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcekuii]. —

Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
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84. | Enexrpoperynstop dap ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
85. | 3amns miaBicka ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
86. | 3ByKOBO# cHUTHAI ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
87. | 3uereHHs ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
88. | 3BaproBaHHSA ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
89. 3BaprOBaHHS IIJIABKUM €JIEKTPOJIOM ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
90. 3BaprOBaHHS HEIUIABKUM €JIEKTPOJIOM ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
91. | Imepuilinuii peMiHb Oe3MeKH ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
92. | Inmukarop He npucredbnyroro pemens | ATCYM / [rn. pea. B. M. PycaniBcbkuid]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
93. | IacnekuiHui KOHTPOJIb Ha ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
TepPMETUYHICTh Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
94. | KapGroparop ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
95. | Kaprep 3ueruieHHs ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
96. | Komneco ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
97. | KopoOka nepenau (MexaHiuHa, ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
JIBOXBaJIbHA, TPUXO/I0BA, Kuig: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
I’ ITUCTYTHYACTA)
98. | Konmurmionep ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
99. | Kamepu rpynTyBanHs i papOyBaHHS ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
100. | KoHTpoIsb THIIBOBUX TIOBEPXOHD ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
101. | Jla3epHe 3BaproBaHHSA ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
102. | MexaHiyHUH PUBOJ ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcekuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
103. | MaTouuna ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcekuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
104. | MexaHiyHe peryatoBaHHs CUIAIHHS ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
BOJIiS 1 Macaxupa Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
105. | Mexaniuna oOpoOKa aeraneit ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.
106. | MoTopeayKTop CKIOOYHCHUKA ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuid]. —
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Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

107. | HaneceHHs repMeTHKIB ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

108. | HopmyBanus TexHomoriuynux mnpouecie | ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

109. | OxraH-KOpeKTOp ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuid]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

110. | OOxyBaHHs 10HI30BAaHUM IMOBITPSIM ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

111. | [opeHn ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

112. | [MopurHeBi KiJbIis ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

113. | [lepenniii mpuBOI ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

114. | Ilepenus miagBicka ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

115. | [lepepuBHUK MOKaX4HUKiB TOBOPOTY 1 ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
aBapiiiHOi curHami3amii Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

116. | [IpuitmMau mokakuuka piBHS MajluBa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
JUCTAHIIITHOTO THITY Kuig: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

117. | I[loBopoTHHUI KylaKk ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

118. | Ilepenni enexTpockiiomiiimaui ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

119. | IlixirpiB mepeaHix CUIIHD ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

120. | ITixirpiB 30BHIMIHIX q3epKa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

121. | Ilporutymanna ¢apa ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

122. | IMonmymika Ge3meKku BOIist ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

123. | [TigroroBui poboTH ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

124. | Iligronka ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcekuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

125. | [ToBHe ckTaiaHHs ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcekuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

126. | PagiaTop ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

127. | Po3noaiabHUK CTPYMY BUCOKOT ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
HaTpyTH Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

128. | PynpoBa kononka 3 perymoBanasaM 1o | ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
BHCOTI Kuig: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

129. | Po3poOka TexHOsI0rii BUpOOHMIITBA ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuid]. —
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nerainen Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

130. | Po3poOka KOHCTPYKIIii IBUTYHIB ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuid]. —
BHYTPIIIHHOTO 3rOPSTHHS Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

131. | CucreMa OXOJIO/IKEHHS IBUTYHA ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

132. | Cucrema XMBIICHHS JBUTYHA ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuid]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

133. | Craptep ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuid]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

134. | Cucrema 3amairoBaHHs CUIOBOTO ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
arperary Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

135. | CkioouncHUK ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —
Kuig: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

136. | Ckoba ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

137. | CraneBi aucku ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

138. | Cron-curnan ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

139. | TepmocTar ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

140. | TaxomeTtp ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

141. | YcraHoBKa TOJATKOBUX OIIIIIHA. ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBcbkuii]. —
Kwuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

142. | Ycynenns nedexris, pusienux micis | ATCYM / [rn. pea. B. M. PycaniBcbkuii]. —
JOPOXKHbOT OOKATKH Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.

143. | [lluna ATCYM / [rn. pen. B. M. PycaniBchkuii]. —

Kuis: “Hayka”, 2012. — 2378 c.




